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Άναγράφοντες, καθά προετάξαμεχ ίν τφ 
Βιρ φύλλφ τής « Έβδομάδος», τά καί περί 
των Ιν Κρήτη Κλεφτών καί Άρματωλών 
.όπως δήποτε σωζόμενα,. δίκαιον καί ορθόν 
νομίζομε» v¿ ποιήσωμεν την περί αύτφν άρ· 
^ήν άττό τής άλπεινής των. Σφακίων χώρας 
η τής τών .Λευκών Όρέω,ν έν γίνει περιοχής. 
Καί έκ τών τριών μέν προ πάντων, κέντρων 
ή ορεινών δεσμών τής. Κρητικής, οροσειράς, 
.τής. Δίκτης ή Λασιθίου, φής "Ιδης ή ψηλω -

«Wρείτου καί τών Λευκών Όρεων ή Μ „,„Γ_. 
,δέν Ιλειψαν, κατά. τούς ζοφ.ωδεστάτουςτής

ρκικής τυραννίας χρόνους άνδρες,. οί ο
ποίοι τά'πάντα παριδό.ντες πρό, τής. ελευ
θερίας, δειπραξαν έργα θαυμάσια. άναμι- 
μνήσχοντα τους επί: τών περίφημων, εκείνων 
επί τής.ίνετοκρατ.ίας Κ ρ η τ ικ ώ ν  ,προιστώτων' 

.ή-, άρχοντοπούλων_χρόνους, τά; Λευηά. ο,μως 
■Ορη καί ίδι^ς τό τών.Σφαχίων. διαμέρισμα 

' έθρεψαν ή έδέξαντο έν .ταΐς θεότεύκτοις αΰ· 
,τών κρησφυγε'τοις τό πλεΐστον τών άρειο- 
,τόλμων εκείνων .πατριωτών. Ώ ς.έν . πλεί- 
,.στοις μεν σημείοις τής Χέρσου Ελλάδος έ
στησαν τά λημέρια αυτών οίάθάνατοι έκεϊ*

νοί καί απειροπληθείς τής πατρίδος πρόμα
χον, άπόρθητοι όμως αυτών άκροπόλεις διε· 
τέλεσαν ό Ταΰγετος πρό .πάντων, καί τά όρη 
τήςΚάρυταίνης, ό Παρνασσός καί ή Πίνδος, 
τό Σούλι καί ό ‘Όλυμπος,· ούτω καί τά Σφα- 
κία'εγένοντό Ικ τε τής φύσιωςάής χώρας 
καί τών ιστορικών έπί. τουρκοκρατίας ίδίως 
περιστάσεων τό γεραρόν τής. Κρήτης προτ 
πύργιον . Εις τά διαμείναντά άχρι τής σήμε
ρον; καθαρά, καί αμιγή έκπαλαι δωρικά Σφα
κία,: ώς δεικνύουσι τά τε· έν ,αύτοϊς-ήθη καί 
έθιμα καί ή φυσιογνωμία καί ή ώς,κυπα- 
ρίσσων .ευθυτενών αναδρομή .τών ·άνδρών. αΰ· 
τών, όύ μόνον περιεσώθη.πρές τούτοις καί 
προσέφυγε:πάν·.0,τι ύπελείφθή Ικ τών εΰγε
νώ» εκείνων έπί ενετοκρατίας .«ρχοντοπ.ούτ 
λ,ων κατά τήν Τουρκικήν κατάκτησιν λεί- 
ψ*νον, . άδούλώτον. διηνεκώς διατηρούν τό 
φρόνημα, άλλά-καί πάντοτε κατά· συνέχειαν 
ύπεδέχοντο τά θεόκτιστα φρούρια καί αί μυ
στηριώδεις, .αυτών φάραγγες παν -τέκνον 
τή.ς πατρίδος άπΟστέργον . τόν άνύποιστον 
τοιαύτης βαρβαρότητος καί τυραννίας κλοιόν. 
Κράμα λοιπόν τά μάλιστα εΰγενες, δωρικόν 
στοιχείο» μετ’ επιφανών αρχοντ-οπούλων καί 
άνδρών επί τουρκοκρατίας τό φρόνημα α
δούλωτων έκ τής άλλης Κρήτης προερχόμε
νων,· άπετέλει τήν άιίζωον τής μιγαλονήσου 
φρουράν έπί τών ζοφωδεστέρων χαί φοβερω- 
τέρων τής δορλείας ήμών;χρόνων. Έν τοίς 
Σφακίοίς :διήγον οί άρματωλοί τής Κρήτηφ 
καί Ιν τοίς κρήσφυγέτοις αυτών συνάμα' 
προσέφευγε τό πλΛστον.τών κλεφτών αυτής'. 
Ή  Κρήτη πάσα παρέδωκεν εις τά Σφακία 
,ό,τι έκέκτητο έκ καταγωγής εΰγενες καί ίί- 
περήφανον, Ιφ ’ φ καί νομίζει τις ότι βλέπει 
εν αΰτοϊς Ιτι ίν σμικρφ τούς επί 'τών ’Er 
νετών μεγάλους Ικιίνόυς της νήσου οί
κους, οίτινις έπί τοσόύτόυς.αιώνας άνέσχόν 
ύψηλά τήν Ελληνικήν σημαίαν, ότ«ν άνα· 
γινώσκη. τό περί τών έν Σφακίοίς γενεών 
.έξης; τετράστιχον
ο 'Α ρ χ ο ντβ ; γά μ »  xtivovei, π ίν τ · γ ί» ι» ί ;  χ«λθΟβι, 

-ΔασχαλιανοΟ; τού  Π α τσ ια νο δχά ΐ Η ωρι#νοϋ;τ” Α ««ίφ ο u , 
,Ντχμουλ.κινού; τού Μ αρδίγιχλού χα ί ΠατχχοΟ;- τσ ή  

" . . .  . ’ ' [Νίμπρου
Β λ ίχ ο ύ ς ν ο δ τ ή ν ’ Α ν ώ τω λ ι,γ ίν ί χ α μ α ρ κ μ έν η » .

•ή.·τό έξής:; ·
,ο ’Σ  τόν .^ δη ν  « ρ ιμ α ζ ό ν ο « ® ; σ υ ν έ λ ιυ «  »4 χά μ ο υ , ,.

Ό  Μ ανουσάχη; τ ο ύ ; χαλεΐ μ ί  τόν Μ πιχογεωργάκη, 

Κ «λ ο ϋ*ι τόν Π ρω τόχχτα, τόν Τζίλεττή.Γίω ργάχτ), - 

Κ αλοόσιτοΟ ; Δ αβκκλιχνοϋ;, γτνέ χα μ α ρ ω μ ίνη .»

.Λ ,.Έκτώ»; πολυμερώς. συνδυασθεισών γε
νεών τούτων- παρήχθησαν . αί πολυπληθείς 
έκεϊναι διακλαδώσεις, αΐτινες ώς έν ομηρική 
γενεαλογίρ: φαίνονται δρώσαι έξαισίως έν τε 
.τη πρώτη κατά τών Τούρκων έπαναστά- 
,σει,. τή έπί τοΰ Όρλώφ γεν.ομένη, καί τοΰ 
.Δασκαλογιάννη καλόυμενη_, καί έπί τής. ,ά- 
λώσιως τοΰ πύργου, τοΰ Άλίδάκη. Αύται 
παρέσχον τάς ύψικόμους · έκείνας . άυπαρίσ·

σίους, ύφ ’ .άς συνήχθησαν οί λεοντόθυμοι έν 
Κρήτη τοΰ 182.1 άγωνισταί, οί βράχοι οί 
αδιάσειστοι, οίτινες οδηγοί καί στρατηγοί 
καθ’ άπασαν τήν νήσον γινόμενοι, έτιρα- 
τούργησαν.καταπαλαίσαντε; μόνοι χαί άνε* 
πικούρητοι Κρητοτούρκους, ’Αλβανούς καί 
Αιγυπτίους, οίοι ΙγένοντΟ οί άείμνηστοι.Μώ- 
ριδες Πρωτοπαπαδάκαι, οί Παναγιωτάχαι, 
οί Βουρδουμπάδες, ό Πωλογιωργάκης, ό 
Μπουζομάρχος, ό Τσελεπής,ό Πατερόπωλος, 
ό ’Αμοιραδόσταυρος, ó X. Γεώργης Μουριώ· 
της, οί Χούρδιδες, οί Μανουσέλιδες, οί Δε- 
ληγιαννάκιδες καί ό άλλος εκείνος έσμόςτών 
άκλονήτων έκ Σφακίων Βράχων.ΤάΙργακαΙ 
αί ύπηρισίαι.τφν διηνεκών τούτων άρματω- 
λών ευθύς άπό τήςάλώόεως τής νήσου μέχρι 
τής άνυψώσεως τής υπέρ ελευθερίας σημαίας 
κατά τήν παγγιν.ή τοΰ έθνους έπανάστασιν 
είσί τοσαΰτα καί -τβιαΰτα, όποια μόνον ι
στορίας έργον επιστημονικόν δύναται νά ά· 
ποθησαυρίση κάί άναγράψη, ’ϊπ ό  τήν σκέ
πη» καί ϋπεράσπισιν τούτων προσέφευγον 
καί διετέλουν, όσοι ώργων πρός έκδήλωσιν 
άκατάσχετον τής έχθρότητος αυτών πρός 
τούς φρικώδεις τυράννους τής πατρίδος, 
οί καί Ιν Κρήτη κλέφτικο» βίον διάγοντες, 
καί τοιούτους Ικ πολλών, έχομιν νά παρα- 
θέσωμεν φδε τούς έξης, φόβος κάί τρόμος 
εις τούς ξεκουκουλώτους γιαννιτσάρους γ ι
νομένους. ,

Καί πολλοί μέν άλλοι οΰ μόνον κατά τά 
Σφακία. άλλά κ«ί πέριξ τών Λευκών ’Ορίων, 
προς- τάς συνοριυούσας έπαρχ<α; Σέλινο», 
Ρίζας καί Άποκόρώναν, διήγον βίον κλί- 
φτικον, μή ανεχόμενοι τήν πρό τοΰ Χατζή 
Όσμάν πασσά κατάστασιν (1812) ,καί: δή 

..τήν μετά τήν παΰσιν κ α ί. άρσιν, αύτοΰ κό- 
λασιν οί έκ Σφακίων όμως ιδία Δαιμονάκι- 
δες, οί Τζουτζούδιδες καί οί Καλογέριδες 
διέπραζαν έργα τεράστια, γινόμενοι ό φό
βος. καί τρόμος τών άπό τοΰ άσφαλοΰς τε- 
ρατουργούντων θηρίων εκείνων τής Κρήτης. 
Τόσιρ ειχον πάρει τόν άέρα οί κακούργοι· έ- 

,.κιϊνοι (καί ολίγοι τών έν.Κρήτη τότε Μωα
μεθανών δέν ώργίαζον φριχωδώς) οϋχί μόνον 
τών άπροστατεύτων Χριστιανών,. άλλά καί 
αυτής τής σουλτανικής κυβερνήσεως., περι» 
αγαγόντις τήν Κρήτην διοικητικώς καί πο* 
λιτικώς. είς. πολύ χείρονα καί βδελυρωτερμν 
•κατάστασιν ή οί Μαμελοΰχαι τήν Αίγυπτον, 
ώστε κάί διάσημος εξ αυτών έσπέχης . καί 
καπανταής, ό έκ.Ρεθύμνης διαβόητος ,Άλ· 
-μπάνης, περισωθείς κατά τύχην έκ τής 
πυρκαϊάς . τής ‘Ελληνικής έπανασ.τάσεως, 
ιιπε προβεβηκώς ήδη μετά τήν πτώσιν τής 
τοΰ 1841 τών Χαιρετώ» έπαναστάσεως τά 
.αξιομνημόνευτα ταΰτα πρός τινας τών Χρι
στιανών ,προιστώτων: «Οί .χριστιανοί,. είπε, 
δεν · είχον διόλου δίκαιον νά έπαναστατήσωσι 
τώρα, μετά τοιαύτην δικαίαν καί συνετήν 
διοίκησιν, τήν τοΰ Μεχμεταλή δηλαδή, όπό
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την κυ? l'ViV" tÔQ οποίου ή·"όή|ϊίς δουλόή 
Oèïeèc άυθις " ύπδ ’ των' Εύρωπαίών ΰπήγθή\ 
μ*-τκ-τήν ϊδρυσιν το3' Ιλληνικοΰ κράτους·($η.ν., 
τήϊ&ΐ'ήν'επάνάστασιν έπρεπε να την. κάμουν 
•καί μάλιστα άργησαν, έλεγεν οΰτος κτλ.» 
Τοιμψτη,^όιπόν κατάστασις, βίος όλως άβ>·; 
ο>τ</ς,ν' lift&to οτι ήθελε παρορμήσ« καί it 

'άπδγδνδ'θς τώό έπί ' “πολλού';'
^ίδριως·χ«1'άθίν$ότΐ»ς '«γ«νιβϊ6(Λ|ν

¿^ν'Αχτά τής'ένΐ¥ική^άιίρίάρχί*ς~είν βίού 
»Î*ÎÇW*3f, 'εί·*αί λ'ίάύ Ι*ί<^4>η

* έκΉτάμέ/ή μέ/y -άλλ'' όπώς-~δίήπ)1ί?ϊ 
τήσ»> î Fôsrvji Τά Σ'φαίιία δέ, ΐά '-ήποία 'ήσϊί 
ίθ& ·& ΑτΑτβίφύγιόν-' : τω/ ‘κΧνδ'ύν^υόντωη-έ^ 
τΦΐ&ί'-τ'οίόύτβ« ·ρ\ψ6κινδύνω/ ‘ Χ^ιστίάνώ^

κέάΛιπρόφήν''ά)5ώτά αυτά παρ'εχώβνΥ -'είς̂ τόό 
d&yfôtοόϊών· ’χίλε^τών εκδικητικόν κάτά 
τδ^ά^ων' άπΟτρδ'παών ‘βίόν. Ή  άρεέ/ή 5Λί 
δΦϊΐέρ'ό^βλητος χώρα ' έκεκτητΟ :οΰκ όΧν̂ Λ 
^ ό -Rfywà' από ένετόκράτίας Ιτι,- έπελθού&ήξ 
δό’ τή’ς-Τονρκικης ’ κχτακτήσεώς nàt δΐσπο^ 
ffcîà-i; άνιγνωρίσθησα/ τ'αϋτ« καί '6'πό-' τόϋ_ 
έΛ^Λήτού ·βίζύρο» Άχμετ Κυπρίσλή; "όπως 
^ίήτσΰμπράττώσιν οί κάτοικοι αυτών ' κάί UÎ 
ΰ̂χ· ̂ ολίγον είς'· αύτά-πρόσφυγές -μετά τών 

4<ί 3θύδα άάί Γραμβούση κατά τήν:βϊίϋ!§ή* 
ΐέήν -π«ραμ.έινάν'τών ίτ ι Ενετών. Άλλα 
ψίετά. τήν-μεγάλήν Ιν έτ«  1770 έπί ’Ορλώφ 
όϊάταστροφήν," τήν Ίκ' της του Δασκαλό- 
?^«ννη ϊπανασ'τάσέωςπρο'ελθοΰσαν, απεβίά· 
ϊόύ'χάί' οί Σφάκιανόί πάντα-σχεδόν 'τά^πρό 
άέώνων αύτών πρόνόμοιά, ά:φ'οϋ·'έξηναγκάΑ 

■ηθήσάν να ύποκύψωσι καί αυτοί εις τον τα'· 
?##νΐκ0ν εκείνο» \κεφαλικόν φόρόν, τον τοδ 
,χάράτβίου “καί να 'δεχθώσι κ«ν ΐίαδήά καί 
άγαν ίν έαυτοΐς. Ή άρσις λοιπόν τών’έΐρό- 
ήομοΐώ/ τής-'Χλπεινής -χώρας, ή;έπίσήμος 
βύτώς ειπείν κατάργησις“ τοΰ' «ρμκτώλίκίου 
ιΐών ^Σφακίων^ -καί 3τα ‘ίλλά  κοινά' παθή'· 
μάτα παρώρμηόεν ούά ’¿λίγους κατά-καιρόύς 
3Ϊφαάιανούς ‘»ά έξέλθωσνκάί διαίτώντάΐ’ ώς 
κλέφταί η  -"-¿ς έλεγον οί αγάδες, χαίνίδεέ, 
οΛίί τοίοδτοι -εκ ’ τ  ώά-φ ο βερώ τ « ρ ώ ν κχνμάλ— 
λ«/ -περίώνύμών ̂ 'ήσάν οί Βε>αδ«5  η" Βόλου' 
Φ&^οί','-'Ικ-τών θ ά υ μαίτώ »ν £ρ γώ ν τών-Οί

μ ^ έ ο ' ι , -  -’ κ α τ ή γ ο ν τ ό  ΐ κ · - τ ή ς ' ί ΐ ΰ ά ν δ ρ ο ¥ ά ' τ ή ξ ΰ ϊ ά ί  
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ιδώτ'αάΆ Βλ'άχων^-αάλς^μενών.: .Π-ρώίμΟίς 
’¡¡θ' κ ά κ ώ σ ΐ ώ ν  τ ώ ν -  ° ξ « κ ο < Α 0 ΰ λ ώ 0 ω ν · ;  “ γ ι α ν ν ί !-  

•^¿άρών-, ‘à'à%' :(I)v επέάίοΟν -'άνάφανδον^πΟλ  ̂ι 
ε Ρ ά κ ι ς : 5 κ α ί : . ϊ μ ΐ τ ά  θ ά ρ ρ ώ ί ; 1 ;· · ά τ ρ ό μ η τ ο ΰ · ε ' Γ · ί ’ε  ; 

- i f f ^ ρ ώ τ ϊ Ο δ υ Ο τ ι  τ η ς  έ π α ρ χ ί α ς ; τ η  Χ ώ ρ α * ί δ ΐ α j 

ό ί α λ Ο υ μ ε ν η  ^ ^ Ό μ π ρ ’Ο ο γ ί α λ ώ ν  κ ά ΐ -  ε ν ι - α λ λ - ο έ ς  ! 

■ ά - ύ τ η ς  χ ω ρ ί ο ι ς  ί ΐ ά ί  τ ο Τ ς  π ε ρ ι χ ώ ρ ο ι ς ,  ά ν η λ θ ό ν  ; 

■’ε ί ς - ' τ ά  ό ρ η  ώ ; ά ό ο ί δ ι ς ,  Ι π α ν α ο τ ά τ α ι ,  ό τ έ μ έ ί ν  : 

• μ ο ν ο ί ;  ’ ο τ ε  δ ε  κ α ί  ά λ λ ο υ ς ' τ ι ν ά ς  μ ε θ  ’" J a i f i W  : 

■ f à δ ε ρ ρ ώ ¿ “τ ο ύ ς )  ά γ ο ν τ ε ς . - ό ό  μ ο ν ό ν  δ ε , ο ί  ά π έ · . 

γ έ ί σ ΐ Ο λ τ ο ι  ξ ε κ ο ' υ λ ώ τ ο ι ' ,  ζ ό ρ μ ΐ ΐ ά δ ϊ ;  κ α Ι - ί τ Λ ε ·  

· χ ι δ ε ς  : ' ί τ έ θ ή δ ά ν ' ·  ε ί ς  κ ί ν η ο ι ν ,  · δ π ω ς  ■ ά ΰ τ ό ΐ ί ς  ·

συλλώβωοιν η δπως δήποτε καταστρέψωοιν, 
άλλά ,άαί ή δίοίκησι; αύτή, εί καί δεν έπε». 
δοκίμαζε πάντοτε1 τά των. γιαννιτσάρων 
γ.ατά.τών ραγιάδων τερατουργήματα. ’Αλλ’ 
οίάτρ'όμητοι καί πολυμήχανοι, κάθό Δαίμο· 
νάκιδες, αδελφοί πάντοτε διεζέφευγον.'Όθεν 
‘έδέήάε 'νά πιεβθώσιν οί διάφοροι αΰτών ουγ· 
γ ε ^ ί ,  κάί έν Σφακίοις είνε πάντες. πολυει- 
δώςόκαί νπολυτρόπως διά συγγε«ίας συνδε- 
δεμένοϊ,'· καί-.μάλιστα οί προιξεχοντες οίκοι, 
« ί  ̂ γενεαί.' Ούτοι όμως ώς· κόρην οφθαλμού 
φυΐίάτ^ντές τους γενναίους καί πολυτρόπως 
ένδειάνύονττς ■ τόν προς αύτοΰς θαυμασμόν 
αότώχ, ;Ιπειβι»Γ -μόνον τους ηρωικούς ,άδελ- 
φ»ύς·' νά άίρελθωσι τής νήσου' πρός ώραν, 
διάτε ςπάντ^ επρέσβευον επί θύραις όυσαν 
τίήν.'παγγεϊήι.Ηπανάστασινν Έκ προδοσία; 
όμώί -τινόςΐμικροδ"-ίδέη σεν εν τέλιι εις πα- 
γίδα εμπεσόντβς -να- ’καταστραφώσιν. Ε π ί
βουλός :τ»ς ανελαβ* νά' ναυλώση πρός τοδτο 
π'λοιάριόν-μακράν■-τών Σφακίων προς -άσφά· 
λειαν ··δήθ«ν,;κατά' τήν·δυτικήν ακτήν τής. 
Εισάμου, έν Μεσογείοις, όπου μεταβάντες 
οί άδελφοί^άνυπόπτως^έκρυβησαν ίν οΐκίσκω 
τινί· ένζι δ '/έν αΰτώ'-'αϊφνής -περιικυκλώθη» 
σάν, ίξήλθεν: 0 :ϊπιβσυλος σύντροφος προσ·1 
ποιούμενος-ότν είχεν ανάγκηνς. άλλά φορίσας 
τόν σφακϊανόν- γβμπάν -(ίπανωφόριον ποδή
ρες) τοϋ 'Ιτίρου τών αδελφών κοά μή άνα- 
γνωριστείς ύπό· τών ίνεδρεοόντων, έπυροβο- 
λήήη'πάρχυτα ύπ ' αΰτών καί-Ιπεσεν άπνους.

. Τότε ένυοή'σανης τήν θεσιν αϋτών εξώρ· 
μησανοί άδελφφί 'ζιφήρίΐ'ςκαί'διασχίσαντες 
ίν  θριάμβιρ'τούς θρασυδείλους'άγάδας, άφοϋ 
τινας άξτ αΰτών έμπλήκτοος γινομένους »- 
παρκώς'Γ 'ίφιλοδώρησάν,'- έπετάσθησαν. πάλιν 
ώ{. ·ωκύπτϊροι->*αί ·-ΐτψιπίται-.'άετοί εις τάς 
:πρθσφ<Ιλιίς- αΰτοίς ΰψικαρήνους^όών^ Μαδα- 
»ρών ·. «¡»5», Σφακίων-κορ’υφάς..' ;Έίίεϊβεν-'.δ·. ϊν 
νυκ·τί 'τινι. ν:«ταπτάντιςν' άφοϋ /¿τιμώρησαν 
διά'θανάτου-τόν 4π' -άδελφή γαμβρόν'-τοδ 
φονευΟεντος δολίου- συντρόφαυς-διότι-δ5βίρί- 
•ζέν αύτη· α.ΰτοΰς- 'ώςΛ- αΐτίοΒς τοδ θανάτου 
εκείνου; - επεβιβάσθησανάπί πλόίου ΰδραίκοΟ 
·ε^οντος~Γ«λλεκήντ σήμαίαν -καί άπαίρόντ-Ο’ς 
κατά' '?τύχ_η»;' 'είς: '■Εωίνσταντινόύπολιν.- ' <Ό 
τίάδοας όμως-καί-οΐ -άγάδες--τών Χανίωνεί· 
δοποίησκν , -περί τού του; τ χς <β’ τή πρέότμ*- 
■ούσή';άρχ'άς·,'γ άΐτινες-,.-προσωρμεσθέντος^τίδ 
πλοίου, ένψ ό πλοίαρχος: μό'Χις ί^ε^έξελδέι 
περιεκύκλΜΊάϊ.^μΰ-τά διά,. λέμ|ίνν .--πλήρ.ων 
,γίανντσάμων.ν;..Οΐ: Δαιμανάκ^ες^ λοιπό»-ιϊα.- 
,νοήσαντε;·8τΐ'-ή :σπεΐρ« όλίη: έκείνη^τών :«α* 
κούβγών -̂ εζαπεστελλετο αατ.’ αΰτών, ενθεν 
μεν ίπΐΐσάν 'πάράμε'νόντά γίρόντά^ ναύτην 
νά άνυψώση τήν γαλλικήν σημαίάό,^ώ'ς

.  .ί' -'ίΛ X ν.ς-ί-*ί«ιΛΐ''· IV«-«- '-¿’γ·,.

τόν Προύθον τής σάλπιγγΟς τής ίλευθερίας, 
προσήλθον οΰτοι έκ τών πρώτων είς τάς τά 
ξεις του ’Αλεξάνδρου Ύψηλάντου, καί ό 
'μεν αύτών έπεσε μαχόμενος μετά τών άλ
λων εκείνων αειμνήστων 'Ιερολοχιτών, ό δ’ 
επέζησε διαπρέψας κατά .τόν ίιρόν αγώνα. 
Του έτέρου τούτων εκγονΟς τυγχάνει, 0 καθ’ 
ήμ«ς άνδρεϊός άρματωλός Ιωσήφ Λιάπής 
καί Δαιμονάκής προσέτι, επικαλούμενος.

• ,·: -  . Β. ΐΨίΛΛΚΚΕ

Η2ΑΙΑ ΧΟΡΕΪΕ !!!
(Κθινωνι*ήβ»λΙς)

r  ,  ι . ι  v o r  ,ε~*-ζ i'VH'·.· υ  .  .- o . - i  . i t  ̂tavto τω'νπροστυνοντωότο.υπλοιου μονλων,. 
έτοιμοι οντϊς να Λωλησωσιν ακρίδα την

■ζώήν·°τώίι'Γ 'θδτώς οί‘άκνίίμ^βίντές5à à r  αυ- 
»τώ'ί'η^κέσθησάν μίκ^δύ:  :οάισ6οχώόήσάντες 
είς, τό! V a ■ παράφύλά'ττώσίν-, "'5' 'δέχπλόϊά^ός 
•άράς «εν ’νύκτ! άπεπλεύσεν είς'· ’Οδή'σάόν, ό̂'- 
'είο'ύ, ·κυρίως διήυθόνετό; έκεί: 'δ’ άπί€\'βάσε 
•τόΰς-τά Σφάπίών'πρό'άφυγάς;' όί όπόϊόε·'άνΐΰ-

ιΙ ι̂ε

θρίάς’.-Μετ^οΰ πολλά δ-’ Ιτη ήχήσάσής'κάτά

Ήσαία χόρευε! !
Έ πί πολύ, αί.πρώται αύται λέξεις, τοϋ 

χαρμοσύνου εκκλησιαστικού τροπαρίου όπερ 
κατά .τήν τέλεβιν.τών γάμων, ψάλλεται ύπό 
τοϋ ίερέως, περιφερόμενου μετά τών νυμ- . 
φϊων καί'τοϋ παρανύμφου, πέριζ τής τραχί- 
ζ/ρς τοϋ μυστηρίου ή σαν καθ! αυτό μ»τ 
στήριον δι’ εμέ, μή δυνάμενον νά εννοήσω 
ακριβώς, διατί. ό προφήτης Ήσαίας, ΰπο- 
χρεοδται κατά πάντα γάμον νά χορεύη, 
επεμβάίνων ούτω— άκουσίως του βεβαίως—-  
εις καθήκοντα άλλότρια, καί υποχρεώσεις, 
άς μόνον οί είς γάμον κεκλημένοι Ιχοϋσιν t

Έτυχε δε, ευρισκόμενος ενίοτε είς γά
μον, νά παρακολουθώ έπισταμέ,νως. τό μυ
στήριον, μόνον καί μόνον, όπως δυνηθώ 
καί μάθω, τ ι σχέσιν έχει ό προφήτης Ί Ι- 
σαίας μετά τών νυμφευόμενων, καί · τίνα 
σκοπόν Ιχει τό προμνησθεν τροπάριον, επι· 
τάσσον—ήκισταεΰγενώς— είς τόν πρόαίώνων 
κεκοιμημένον προφήτην, νά χορεύή μεθ' 5- 
λην τήν προβεβηκυΐαν ηλικίαν του, ' σκαν· 
δάλϊζών : ούτώ, τούς 4ν τψ ‘Παραδείσφ α
ναπαυόμενους άγιους,- %%\ μάλιστα: τού«· νε- 
ωτέρους ίξ  αΰτών, οιτίνες άκουσίώς τών ί
σως δεν έπρόφθασαν ν ’ άπολαύσωσιν όλων 
έν γένει τών γήινων ματαιοτήτων...

Καί έν τούτοις, μεθ’ όλας τάς προσπά
θειας μου, είς ούδεν ήδυνήθην νά καταλήξω 
εΰάρέστον, καί ίκανοποιοϋν κάπως τήν πε- 
ριέργ'έιάν . μου, άπότέλεσμαΙ 
ι''-'^Επίστευσα πρός καιρόν, :ότι ήέννοια τοδ 
'τροπάριού ήτόν όΧω'ς’ μεταφορική, ού.δεμίαν 
'άχ,έθίϋ έχόύθά μετά τοϋ 'Προφήτου Ήσαίόυ. 
-Α λλ’ ϊχμά'ήρώτησα'τόν ίερέα τής ένόρίας 
’μόυ'όέτρί'τόΰτόΰ, κάί έλαβα τήν άπάντησιν 

χρέος έχη νά χορεύή- 'κα ί. 
'νά: χ.^ίρήτάΐν άφόϋ έπροφήτευίε τήν σύλ- 
'λή^ί/^του θεανθρώπου» επάνήλθόν μετά 
^Ιπής^έι'ς'τάς-'πρώτας' σκέψεις μου ' παρα
δεχθείς’πρός καιρόν,: ότι ΐσ.προφήτη; Ή - 
,σάίάς;,'^ρέός'έγ^^άά''χόρίύή:\/':» 

■:χΤότε;5μώίς ·σώρϊίά σκϊψεών-έπλημμύρει 
-τόν'-ΐψκε'7 άλ'0ν“.μου',άεαΓ:μυρ'ί«ι" απόρΜ; καί 
μυ'ρίάδ ε ς ::άμφ ιβόλί ών μέ κατάβάσάνίζον F·- 

: . .  ·Ήσάί«ς,·'Ισκέπτόμήνζ'άφόδτ6%ρό'-
- φήτ'εύθέ τήν σόλληψιν 'τοϋ ‘Θεαόθρώπόυ χ^έος 
έχει νά'χόρεύτι... “Ε ίτω, όφείλω νά'τόίάί- 

'στεύόω ά'φοϋ- μόί'τό 'είπεν ό ίερευς, ν  όστΓς, 
άλλως' τε(:εΰρισ«0μενος‘είς κάθήμέριάάς σχέ· 

'■¿εές-μεθ'-όλων :τών.ό.γϊων, oix’tt #ερί τδύ- 
’ τού θα γν-ώρίζϊτ ! Ά λλά .τ ι εϊδόυς χορόν,

*
κάμνει έν τώ  Παραδείσφ ό άγιος οΰτος Προ
φήτης·. ; . . , Τόν νορό-ν, τής ίποχής του βε
βαίως, διότι αμφιβάλλω δν κανείς .Ικ 'τών 
χατά καιρούς-; χοροδιδασκάλων: άπίσκέφθη 
τόν Παράδεισον ! . . .  Πλήν παραδεχόμενος 
τοδτο, ώφεελόν νά παραδεχθώ επίσης, ότι 
εν τώ Παραδείσφ ,δεν :ίπήλθεν ούδεμίχ'.πρό- 
οδος καί οΰδείς πολιτισμός είσεχώρησε,· 
πρδγμα; όπερ με ;έκαμε νά έπιθυμώ την 
Κόλασιν.-,.νν

Καί άλλη απορία ίγεννδτο Ιν έμοί, επί
σης σοβαρά: κ α ί: σπουδαία, άμα’ παρεδε* 
χόμην. ότι.τό τροπάριον ψάλλεται,-μόνον καί 
μόνον, διάνα χορεύσή ο Ήσαιας..· Έσκε- 
πτόμην τότε, τί είδους πόδας έχει ό ταλαί
πωρος οΰτος προφήτης, διά ν,’ άντίχη είς 
αιωνίως άκατάπαυστΟν -χορόν, έπιβαλλόμε- 
νον αΰτώ ΰπό τών ανθρώπων, είς ανταμοι
βήν του· βεβαίως, διότι προεΐπε- τοϋ Χρι
στού τήν γέννησιν —  καί: ήπόρουν μέ τήν 
μαρτυρικήν ύπομονήν του, χορεύοντος'αι
ωνίως, καί μή διαμαρτυρομένου είς- τόν 
Πλάστην, ©στις εν τή δικαιοκρισία καί τή 
άγαθότητί του, θά ηύσπλαγχνίζετο τόν βα· 
,σανιζόμενον προφήτην,-καί Θά έθετε τέρμα 
είς τόν ακούσιον αΰτοΰ χορόν... -  

Δ ι’ όλα ταϋτα—μ ’ όλην. τήν διαβεβαί- 
ωσιν\τοΰ ίερέως— έμειναν έν ίμοί άρκεταί 
άμφιβολίαι, αίτινες δεν μοί έπετρεπον. νά 
παραδεχθώ όριστικώς 5τι' τό τροπάριον, α
φορά τόν Προφήτην Ήσαίαν ! ! !·
• · Καί ίξηκολούθουν βασανίζων τόν νοδν 
μου, όπως εΰρω τήν άληθή τού τροπαρίου 
έξήγησιν, όπερ όσον εύνόητον φαίνεται ίν 
άρχή, τόσον; μυστηριώδους- έννοιας είνε !

Τήν έξήγησιν ταύτην μοί τήν ίδωκεν ά· 
κόυσίως του, ό φίλος μου κ. ΉσαίαςΜπουρ· 
μάουλήθρας; -όστις έσχε τήν εύφυά επίνοιαν 
νάέλθη-.πρό διετίας είς γάμου κοινωνίαν, 
μόνον καί μόνον,- όπως παύση τόν άσωτον' 
καί άκανόνιστυν βίον>, ο ·γ  διήγι ! .. .

II

Περίπατων έν τή όδφ Σταδίου, παρετή- 
ρησα ώχρόν τινα νεανίαν,.όστις έβάδιζε πλη· 
θίον μου, κατηφής καί μελαγχολικός, χωρίς 
νά φροντίζη ποσώςπερί τών Άτθιδων καλ
λονών, αίτινες αλλεπάλληλοι διήρχοντο 1· 
νώπιόν του.. Έφαίνέτο βεβυθισμένο«-ιίς ζο
φερά« σκέψεις, . καί όύδόλως προσεϊχεν εις 
τούς περί αυτόν...

Ό  νέος αύτός μοί ήτο^βεβαίως γνωστός. 
Πρός στιγμήν άμφέβαλλον/ άν τωόντι ήτο 
0 φίλος, μου Ησαίας· όπόταν όμως τόν·πα 
ρετήρησα  ̂καλώς, είδον, ότι δεν είχονίάπα- 
τηθή - Τόν έπλησίασα καί τώ «ψιθύρισα σιγά: 

Αί φίλτατε Ή σα ία ..... μά'δεν βλέ
πεις καί γύρω οόυ - · ·.:■·■

. Εκείνος έστράφη, · με είδε καί μέ -άνε- 
γνώρισεν, ;■ : ; · :̂.·. ·
- -τ—. Ά  φίλε μου, μοί' είπε περιλύπως, .. 
.τ— Μά άδελφε.'Ήσαί*,.. τίΊχεες ; ’πώς 

εγεινες έτσι ; . ·: ; · ; . · .  ■ . . .  ■
'  —  Ά χ :! ....' μή μ’ έρωτας... . - , ’

Α, μπα ! πρέπει .νά μοϋ τά ’πήςόλα.' 
.. .  ’Αλήθεια—  έμαθα, ότι ένυμφεύθης.... 
τ ί κάμνει λοιπόν ή Ελένη σου, ή ωραία 
σου-ούζυγος;

Ό ταλαίπωρος Ήσαίας ! Μέ παρετήρη- 
σεν ολίγον αγρίως καί δέν μοί άπήντησε. 
. .—τ Περίεργον, έσκεφθην., αΰτός, όστις άλ

λοτε ήτό τόσον εύθυμος καί τόσον ομιλητι
κό;—  "Ά ! κάτι 'τρέχει-, τό όποΤον πρέπει 
νά μάθω.......
. Τόν έλαβον . έκ. τοϋ -βραχίονας καί έξη» 

κολουθήσάμεν τόν περίπατόν μας,' «υνομι- 
λοϋντες.
• · Κατόπιν προσεκάλεσα' τόν φίλον μου νά 

συ^δειπνήσωμεν. . . . . . . . . .  . .

Εϊχσμεν ήδη κενώσει δευτέραν φιάλην: οί
νου, όπόταν, νομίσας τήν στιγμήν κατάλ
ληλον, ήρώτησα τόν Ή σαίαν::

—  Τέλος πάντων^ τί έχεις ; Πρέπει νά 
τό εΐπής είς εμέ, ■ όστις είμαι παιδικός σου 
φίλος...'. Μήπως είσαι ασθενής ;

—— Ά , φίλε μου ! είμαι δυστυχής; πολύ 
δυστυχής.
- —  Σύ ; καί δ ιατί; χρήματα έχεις! κοι

νωνικήν θέσιν έχεις ! γυναίκα....
—  Ά  ! περί αυτής μή όμιλεϊς ! Είς πάν 

άλλο συνέτεινεν ή σύζυγός μου, παρά είς 
τήν εΰτυχΐαν μου....

— Περίεργον !
— Δεν,θά σοί φανή ποσώς περίεργον, ό

ταν μάθης ό,τι είς οΰδένα είπον μέχρι τοϋδε.
—  Λέγε.. Σέ άκούω . Ή  ‘Ελένη αδελφέ.
—  Ναί*, ναι, ή ‘Ελένη, τήν όποιαν έ- 

νυμφιύθην εξ έρωτος' με τήν όποιαν νυμ
φευόμενος, ¿νόμιζα, ότι θά εΰτυχήσω· ή 
Ελένη είνε ή μεγαλητέρα μου συμφορά...

—  Είμαι πολύ περίεργος... ίσως έχειςά- 
δικόν... άς ίδωμεν όμως.',, λέγε μοι.

* 0  φίλος μου άνεστέναξι βαρέως καί "ήρ- 
χισε τήν διήγησίν του.

III

— Πρό δύο ετών σχεδόν,, μοί είπεν, ά- 
πήντησα τήν Ελένην! Τήν ¿γνώρισες, νο
μίζω· ήτό τόσον χαρίεσσά, τόσον ώραία, έ- 
φαίνετο τόσον άγαθή καί τόσον καλή, ώστε 
τήν ήγάπησα έμμανώς, μόλις τήν είδον. 
Τήν παρηκολούθησα, . άναχωρήσασ«ν είς 
Σύρον, καί επειδή ήσθανόμην καλώς, ότι 
μοί ήτο αδύνατον νά ζήσω άνευ αύτής,-τήν 
¿ζήτησα άπό τού; γονείς της καί τήν ένυμ- 
φεύθην... Ά !  πόσον ήμην ευτυχής κατά 
τήν ώραν τών γάμων... Φαντάσου, ότι τήν 
στιγμήν, καθ’ ήν ό ίερεύς εφώνίι τό.α'Η- 
σαία χόρευε», ένόμισα, ότι τό έλεγε δ ι’ εμέ

,’καί έν τή, χαρώ μου, 'μοί ήρχετο νά ριφθώ 
είς· άκράτητον χορόν, χορόν παράφρονα, 
φρενητιώδη....

‘Έπλήρωσε .ποτήριον. οίνου, τό έρρόφη- 
σεν· απνευστί καί εξηκολούθήσε.
- —  Τέσσαρας ημέράς μετά - τόν γάμον 

:μα;,. -ή Ελένη μέ. πάρεκίνησε' νά ταξιι- 
διύσωμεν.· Μετέβημεν είς Ευρώπην, Ιπι- 
σκεφθημεν πολλά; πόλεις καί .μετά τρίμη
νον περιοδείαν, Ιπεστρίψαμεν είς Σύρον, Ινθα 
άπεφάσισα νά διαμείνωμεν. Καί ήδη άρχε- 
ται ή μακρά σειρά τών βασάνων μου....Ή  
Ελένη ήναντιώθη,- πάσαις δυνάμεσιν είς 
τ.οϋτο· προετίμα τάς ’Αθήνας· καί επειδή · 
έγώ, δέν έφαινόμην ότι θά 'ένδώσώ είς τήν 
επιθυμίαν της, ώργίσθη, ·καί μέ διέταξιν —

ακούεις;—μέ διέταξε νά έλθωμεν ενταύθα... 
Ά λλ ’ επειδή, εγώ, άντέταξα επίμονον άρ— 
νησιν, εκείνη...ήρχισε νά κλαίη εως-ότου... 
τήν έπιασαν τάνεϋρά της! Καί τότε, άνε- 
κάλυψα, φίλε μου, μετ’ εύνοήτου φόβου,·
ότι ή χαριτωμένη μου .'Ελένη ήτο -
νευρική ί ' . · ' . ’ ·■

—  Καύμένε Ή σαία!
— Τέλος έπείσθη .νά μείνη είς Σύρον.,, 

άλλ’ άκουσίως καί.παρά.τάς επιθυμίας της. 
“Ενεκα δε-τούτου, τόσον ώργίσθη ίνανίίον 
μου, ώστε έπί τέσσαρ.ας συνεχείς μήνας,-δέν 
εΰρισκόμεθα ποσώς, ούχί είς τρυφερά;, άλλ’ 
οΰδ’ είς. φιλικά; χάν σχέσεις...: Καί τότε, 
άνεκάλυψα μετά. μεγάλης μου.λύπης, 2τ* ή 
γυναίκα μου, ήτο καί. πεισματώδης !
. —  Δυστυχισμένε φίλε μου I

Κατόπιν τέλος έφιλιώθημεν. Καί επ ’, 
αρκετόν χρόνον, ούδε τό παραμικρόν νέφος 
έσκίασε τόν συζυγικόν μας ορίζοντα. “Οστις 
μάς έβλεπε τότε, .θά έλεγε — δικαίως—ότι 
ευτυχέστερο* ζεύγος ήμών, δέν θά υπήρχε· 
καί όμως... Μίαν έσπέραν μετέβημεν είς τά 
θέατρον ητο τόσον αηδές τό έργον,. τόσον 
ανούσιοι οί ύποκριταί, ώστε, χάριν . αύτής 
τής καλλαισθησίας μας παρεκάλεσα τήν σύ
ζυγόν μου ν ’ άναχωρήσωμεν. ‘Εκείνη— τό 
εννοείς βεβαίως—ήναντιώθη- έγώ έξηκολού- 
θησα έπιμένων, καί’ένεκα τούτον...τά έχα- 
λάσαμεν πάλιν. “Οταν έπεστρέψαμεν είς τήν 
οικίαν, ή Ελένη, ,μένια πνέουσα, έξερράγη- 
είς ύβρεις εναντίον μου. Μέ είπεν, άμουσον, 
άκαλλαίσθητον, άνάγωγον, κακόν, άθλιον; 
βάναυσον, πρόστυχον, κα ί... καί... καί μό
νον δολοφόνον δέν μ ’ άπεκάλεσε... Έκυψα 
ΰπομονητικώς τήν κεφαλήν μου, καί έδέχθην 
τόν χείμαρρον αΰτόν τών ύβρεων, καταρώ- 
μενος Ιν έμαυτφ, καί τόν γάμον, καί τόν 
ίερέα όστις μάς ήνωσε. Καί τότε άνεκάλυψα 
μετά .μεγάλης μου φρίκης, ότι, ή Ελένη 
μου, πρό πολλοϋ είχεν άποστηθίσίι'όλας τάς 
λέξεις τού δημώδους υβριστικού λεξικού ότι 
ήτο καί κακοανατιθραμένη !
: — Ταλαίπωρε Ήσαία... - -

—  Έμεσολάβησαν τά πενθερικά καί εφι- 
λιώθημεν καί αΰθις. Είς άνάμνησιν δέ τής 
συμφιλιώσεώς μας ταύτης, ήγορασα διά 
τήν σύζυγόν μου ώραϊον. περιδέραιον, όπερ 
βλακωδώς φερόμινός, δέν τή έδωκα απ ’ εύ· 
θείας, άλλ' ήθέλησα, όπως τή κάμω, εΰά- 
ρεστον έκπληξιν, νά τό κρύψω είς μέρος 
ένθα ν.ά τό εύρη έξαίφνης. ., Μ.ετεβην κρυφά 
είς-τό καλλωπιστήριόν'της όπως κρύψω τό 
κόσμημα, άλλ’ έκίϊ. ·. άνεκάλυψα μίαν μο- 
σχομυρισμένην ερωτικήν Ιπιστολήν, ήν τή 
είχεν άποστείλει πρό δύο μόλις.ήμερών; κά
ποιος ’Αριστόβουλος, όστις τή .«γράφε μετά

' μεγάλου Θάρρους καί τήν. ώνόμαζε «προσ
φιλή του Ελένην...» Καί τότε, άνεκάλυψα, 
ότι ή Ελένη Ήσαίου ΜπουρπουλήΘρα-, είχε 
καί...εραστήν !

—  Ό  ! Ήσαία! !
—  ’Εραστήν να ί! Εννοείς ότι δέν.ή'δ.υ- 

νάμην νά ησυχάσω· τό τελευταίο/ ,αύτό 
κτύπημα μ’ έξηγρίωσε· τή έκαμα λόγον 
περί' τοϋ 'Αριστοβούλου αυτού, καί επειδή 
εκείνη προσεποιείτο ότι δεν τόν έγνώριζε τή 
έρριψα κατά πρόσωπον τήν έπιστολήν του.. 
Μήπως νομίζεις ότι έκαμα καί μέ τούτο τί-



ποτέ; λάνθάνεσαι...’Εκείνη, φίλε ¡¿ου, άντί 
νά όμολαγήση ™ σφάλμα της, νά κλαύση 
έστω καίψευδώς, καί νά μοί ζητήση συγ
γνώμην; έσχε τήν φοβέραν αναίδειαν νά όρ· 
γισθή καί πάλιν εναντίον μου, διότι...¿τόλ
μησα ν ’ άναγνώσω τάς ¿πιστολάς της..,.’ 
τότε ώργίσθην τέλος κ ’ Ιγώ, χαί άπώλισα 
την ύπομονήν μου, χαί άμφότεροι ώργισμέ- 
νδι; έξερράγημεν είς ύβρεις κατ’ άλλήλων. 
Καί την στιγμήν, καθ’ ήν ή ίρις είχε φθ'ά- 
σει είς τό όξύτατον αυτής σημεΐον, έγω ύ
ψωσα-.τήν χιϊρά μου καί·...

' —  .Τήν-¿χτύπησες ;
—  "Όχι! Έχράτησα την ίδικήν της διότν 

ήτοιμάζετο.νά μέ; ραπίση... -·
—  ’Ατυχη Ή σαία!
—  Μετέβην νά κοιμηθώ... Ά λλ ’ έννοεϊς 

ότι δέν ήδυνήθην νά χλείσω μάτι. . . 1 έσχε- 
πτόμην όλην νύχτα... Καί τότε μόνον ¿ .η 
λίθιος εσυλλογίσθην, οτι δέν έπρεπε νάχαρώ 
τόσον νυμφευόμενος... Καί τότε μόνον,μιτά 
δύο όλα έτη άπό του γάμου μου, ανι- 
μνήσθην του ίερέως, ψάλλοντος τό « Ήσαία 
χόρευε...» Καί ήδη μόνον, εν τη ιρρίνφ αυ
τού φωνή,, άνεχάλυψα χεχρυμμένην είρω- 
νίαν, ήν τότε, ή χαρά υφ ’ ής κατειχόμην, 
δέν μ ’ άφήχέ νά εννοήσω... Ό  ! τί φοβέ
ραν νύχτα διήλθον... ·

— Δυστυχή Ήσαίά.
. — Μετά πολύωρον τέλος σκεψιν, χατε- 

νόησα τό φοβερόν τής θέσεώς μου...
. Καί υπό φοβερές χατεχόμινος άπελπι·· 

«ίας;. εν παραφορά άπεριγράπτφ, έφώνήσα 
αγρίως, αποτεινόμενος πρός εμέ αυτόν, χαί' 
γρονθοκοπών ανηλεώς τήν κεφαλήν μού....

— Γάμο ήθελες Ήσαία χαί σύζυγον..... 
Α ίκαλά ... μή παραπονεϊσαίι.. άφ ’ ού ’μπή· 
χις ’ς τό χορό, ηλίθιε, βλάξ, κτήνος Ή - 
«αία, χόρευε λοιπόν, χορόν όλως διάφορον 
εκείνου, ον ήθελες νά χορευτής κατά τήν 
στιγμήν .τών γάμων σου...

— Μά σύ αδελφέ είσαι ¿ατυχέστερος 
τών συζύγων !

— Αυτό εσκέφθην χ ’ έγώ... Καί άφ ’ ού 
είδον ότε ό χορός αϋτδς ήδύνατο νά εξακο
λούθηση έπ’ άπειρον, άφήχα τήν σύζυγόν 
μου νά χορεύη μόνη, χαί έφυγα άνεπιστρε- 
πτεί μακράν τη ς....

ΙΙΙΙ

Ό ταν Ιχωρίσθην τού φίλου μου Ήσαίου, 
άνεπόλησα όσα μοί διηγήθη ούτος, καί — 
άνελπίστως τωόντι —έν αύτή ταύτη τή ιστο
ρία του, εύρον τήν έξήγησιν του ακατανόη
του τροπαρίου, ού.τινος ή μυστηριώδης έν
νοια μ’ ¿βασάνιζε τψσον!

Καί σκεπτόμενος, μετά φόβον κατέληξα 
είς τό ήκιστα εύχάριστον, δ ι’ ημάς του; 
άνδρας, συμπέρασμα, ότι οί εξ ήμών νυμ
φευόμενοι—άδιάφορον καί άν δέν καλώνναι 
Ήσαΐαι —- δέν πρέπει νά χαίρωνται πολύ 
καθ ’ ήν στιγμήν ό ίερεύς ψάλλειτό «Ήσαία 
χόρευε ! · ! ' · · ’

Αριετ. Ν. Κγριακοε.

‘ ‘ ΗΠΕίΡΩΤΗ ίΑΙ ΑΝΑΜ ΝΗΣΕΙΣ
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Τόγλυχοχάραγμα τής 15 ’Ιουνίου, έχαε- 
ρέτησα έξωθεν τών Ίωαννίνων, άναχωρών 
διά τά .βουνά τής Πίνδον.

Ή  Πίνδος ύψσΰτάι ενταύθα ακριβώς πρός 
τόν ανατολικόν τών. Ίωαννίνων · ορίζοντα, 
διήκουσα-έκ βορρά· πρός-νότον καίπεριφράσ- 
σουσα, ώς γιγάντειον τείχος, τήν πρός τήν 
Θεσσαλίαν θέαν, διά τριπλής σειράς- βουνών 
τών πέραν 3ηλ. τού Αχελώου, τών;ίντεϋθεν 
τούτου ήτοι τού κυρίως Κορμού τής Πίν
δου κ*ί τών τού Συράκου, -πέραν; τού- πο
ταμού ̂ Αράχθον; απέναντι τού βουνού τών 
Ίωαννίνων. Έξ. Ίωαννίνων φαίνονταν τά 
βουνά τού Συράκου, όπισθεν τών οποίων 
κεΐται ή κωμόπολις αύτη, καλούμενα έκεΐ 
"Ασχημος καί .Σπανός χαί μέρος τής κυρίως 
σειράς. τήςΉίνδου, ή νύν καλούμενη Κακαρ- 
δίτσα καί · Τσο’υμέρκ*. Τά βουνά ταύτα 
βλέπων μακρόθεν·, έχ Αευκάδος, ο-αθάνατος 
Βαλαωρίτης, σκιερά είς τό μέγ.ά ύψος τού 
ουρανού, εις τό.όποιον φθάνουσιν αί χιονο
σκεπείς. καρυφαί των, ¿νεπνέετο, ώς έλεγε, 
τά περίφημα ¿κείνα άρματωλικά ίρσματά 
του, τά βουνά ταυτα- θεώμενος ανέκαθεν ο 
λαός τής Ήπειρον'καί τής-θεσσαλίας, πϋρ·. 
γούμενα ύπερηφάνως έκεΐ, έν σφ με'σψτου, 
ενεπνεύσθη χαί εμπνέεται τά απαράμιλλα έ· 
κείνα τραγούδια τον.:

’Απότομοι καί όδοντωταί αί χορύφαί τών 
Τσουμέρχων έγείρουσιν Ιν ;τή καρδια τού 
θεατού τό τραχύ καί άγριο-ί ορεινόν αίσθη
μα, τό όποιον εγείρει ή θέα τών μυστηριω
δών πύργων τού μέσαίωνος. Ή  ούρανογεί- 
των καί χιονοσκεπής Ιν πολλοί; κορυφή τής 
Κακαρδίτσας εμπνέει τό άγέρωχον χαί τήν 
μεγαλοπρέπειαν εκείνην,τήν θεϊαν, ήτις φαί
νεται διακεχυμένη είς τά κλέφτικα τραγού
δια τού λαού. Αί δ ’ όμαλαί καί χλοιραί 
χλιτύες τών βουνών τού Συράκου, αλλαχού 
μέν δασώδεις, αλλαχού δ ’ άπεψιλωμίναι, 
μέ όλίγάς ζώνας κρημνώδεις κατά τάς ά
κρα;, διασχιζόμεναί ύπό πλήθους ρυακίων 
καί κοσμούμεναι ύπό πλουσίων ποιμνίων, τί 
άλλο δύνανταινά έμπνεύσωσιν είμή τά περι- 
παθέστατα εκείνα άσματα τού άγροτικού. 
βίου τού 'Ηπειρωτικού λαού, καί íSiqc τά 
περιώνυμα τών Ίωαννίνων ερωτικά δίστιχα ;

Τοιαύτα τά .όρη τής Πίνδου, άτινα άνέ- 
λαβόν νά περιέλθω·.· Παρατηρών, ένφ έξηρ- 
χόμην τών Ίώαννίνων, τά'ς-θελκτικά; κλι-“ 
τύας καί .τάς υπερήφανους κορυφάς αέίτώ» 
έφ’ ών έμελλον ν ’ άνίλθω, ήσθανόμην·-μ«ν 
κρυφίαν τινά εγκάρδιον χαράν καί υπερηφά
νειαν, άλλ’ άφ ’ ετέρου δυσανησχέτουν καί 
κάπως, μετιμελόμην .καθέαυτόν άναλό- 
γίζόμενος τά δύσβαψ* μέρη.: καί τάς άλλα;· 
δυσκολίας καί τούς κινδύνους; τούς όποιους 
δύναται ν ’ άπαντήση ό οδοιπόρος έπί.τών

βουνών τούτων. Καί έ* τού άναστενάζον- 
‘ τοί στήθους -άνήρχετο είς τά χείλη μου τό 
περιπαθές άποχαίρετιστήριον άτμά τού Μο>>- 
χτάρ-παβά,-τού'υίού· τού περιβοήτου Άλή, 
τό ■ οποίον Ιψχλλεν ούτος πρός τήν άγα» 
πη'τήν-του: Φροσύνην,- ότε ό αίμοβόρος πα* 
τήμτούτδν ,άπέστελλεν εις εκστρατείαν μα
κράν' της : :  - -···'·'-' -'τ'

Φρββύνή μ'· ϊτ τ ι ιλ χ ν 'ν ά  χ ά υ  σ τ ί  ξέντ 

Ν± πάω ι τ ί ν  πόλεμο, μ ίβ ’  βτή φ ω τιά , ■ ι  ι 

- . Βγάλε· άπ’  φ ά .,χ ε ίλ η  : » ο υ τ ’  άγ(ι«.τιμέν»
Δ άί μου γ ιά  βύν.τροφο:.χ {λ ιβ  .φ ιλιά .- . ' ·

• ·  * ·.«.·'« ■ ·  ♦ * .♦ ·  « '·« .·  ·  * ·  « 4 ■ ·  » · · ·  ·  '·

. Μέ;τό. ασμα τούτο εγκαταλίίπων τά προσ
φιλή ’Ιωάννινα, έχαιρέτιζον έξωθεν αυτών 
τό ξανθόν. γ^κοχάραγμα τής· 15 ·Ίουνίου.

Ε ίςτά: ’Ιωάννινα, έκεϊ,όπόυ.ή φύσις επι
δεικνύει τμς έξαισιωτέρας . καλλονάς.· της 
καθ' οίανδήποτε. ώραν τού έτους, καθ’ οίαν- 
δήποτε τού ημερονυκτίου στιγμήν,.φαντά- 
σθητε οποίον δύναται νά προβαλη τό ώραϊον 
τού ’Ιουνίου γλυκοχάραγμα. . · .. -

’Από τάς κσρυφάς τής Πίνδου., άπό τ «  
βουνά τού Συράκου',· προβάλλει αυτό δρόσε- 
ρόν-δροσερόν καί.χύνει έπι τών υπερήφανων. 
βράχων τό γλυκύ, τό γαλακτώδες, χρώμα, 
τό-χρώμα εκείνο, όπου δέν έχει όνομα κ ’έχει 
περίσσια κάλλη, κατά τόν ποιητήν, καΓτό 
πλούσιον φώς του, έκ τού όποιου θαμβούν- 
ται τά άστρα καί· τρεμοσβύνουσιν είς τόν 
ουρανόν ύψηλά. Εξέρχεται άπό· τά βαθέ* 
σπήλαιά-ή πρωινή αύρα καί έξυπνφ τά δά
ση τών βουνών, ¿ξυπνά τά καλλικέλαδα 
πτηνά τών δασών, έξυπνά την ώραίαν λί
μνην. Φρίσσει.αϋτη είς τό ψύχος, τής-αυρας, 
ψιθυριζουσι μυστηριωδώς τα δάση καί; τά 
πτηνά τονίζουσίτά εωθινά άσματά Των."Η
δη αρχίζει, καίήλίμνη νά τραγουδή κατάτά 

•πετρώδη ακρογιάλια της · κάί ..άποτελείται 
, ούτως όμού ή άπαράμιλλος εκείνη μελωδία 
■τής φύσεως, ή·. πρωινή . αύτής προσευχή 
,πρός τόν πλάστην, είς-τήν όποιαν κάποτε 
κάτΛτι αναμιγνύονται οί λυπητεροί ήχοι 
τών σημάντρων τών χριστιανικών ναών, ή 
αί ένρινοι καί σεσύρμέναι φωναί τών ίμάμι-, 
δων κράζόντων άπό τού. ύψους τών μιναρέ* 
δων τούς πιστούς τού .Μωάμεθ είς προσευ- 
χήν, —ένφ οΰτοι ρογχαλιζουσιν είς τά άπό- 
κεντα καφασωτά χαρεμλίκια των.

-— Ί λ  άλλάχ, ϊλ άλλάχ, οί ίμάμιδες,
 γκλάν-γκλίν.,γκλάν-γκλίν, τά σήμαντρα,
—  φρούτ-φλίτ, φρούτ-φλΐτ, τ  ακρογιάλια 
τής λίμνης,— τσιβίτ-τσιβιζίτ, τά πτηνά,
' —βούουου-φςςςςς, τά δάση·. Ίδου ή: έγρή- 
γορσις,ίδού ή προσευχή-τηςτέ εμψύχου καί 
τής άψυχου φύσεως κατά τόγλυχοχάραγμα 
έν Ίωαννίνοις. Τήν σκηνήν ταύτην άποκά- 
λύπτει -πρό ήμών ή λεπτή κυανή Ομίχλη, 
ή « ;  άφ’ Ισπέρας σκεπάζει ώςτρυφεράν χαί-": 
δεμμενήν παρθένον τήν ύπνώττουσαν πόλιν, 
καί ήδη ανέρχεται ήρεμα είς τόν αιθέρα’ 
’καί καταλαμβάνει.-τάς κορυφάς τών όρέων 
ώς νεφέλωμα; 'Ομοιάζει καπνόν καιόμένου 
λιβάνου, θυσίας εύλαβεστάτης, ήτις άνερχο-; 
■μένη είς τόν ουρανόνίφέρει. άπό τά : άτυχή 
•’Ιωάννινά, τής κόρης, το παψάπονο, τό -δά- 
κρυ.ο τής σκλάβαςΊ...' - 

• Αίφνης πορφυρούνται αί άκραί τού άνα-· 
τολικού όρίζοντος, χρυσούται δέ τό νεφέ-·

λωμα τούτο-υιαί λάμπουσιν · αί. κορυφαί τής 
Πίνδου, ΰπ.ό. τάς πρώ τ«ςάκ ιίκ « ί τσδ,άνατέ; 
λοντος- ήδη- ήλιου .ν·. Με,τ1 ,-.όλίγ(θν - .διαλύεται 
πάσμ.-άνά-τάί φάραγκα; ,πλανωμέηη..¿κόμη 
ομίχλη καί φωτίζεται.παν σκιερόν καί συδτ. 
δενδρον μέρος. Ή  ¿ρρυτιδώμένη τής- λίμνης 
επιφάνεια άτραστράπτει, .α ί ύαλοι τών ·,απέ
ναντι μονασ?ηρίων,. τής νήσου ¿κπέμπουσιν 
άντανακλάσεις θαμβωτικά;,. καί,λαμ.πυρί- 
ζςυσιν άπαισίως π ω ςά ί κίχρινοι .'ήμισέληνοι 
τών ύψηλών μιναρέδων .τής πόλε,ως,,

'Ο ήλιος-.άκόμη· δέντάνέτειλεν.όλο,ς;- ,;· ;
..Βραδέως, πολύ βραδέωε, άνακύπτί·. ήπό 

τήν κορυφήν:.τής. Πίνδου.. ;ΝομίζΐΙ·Τΐς;δτι 
θέλει νά; ;ίδηΓ τοιουτοτρόπως '  άν μέλλή· ν,ά 
φωτίση σήμερον έλευθέραν .-τήν. ..¿λήηνίδα 
πόλο», -.τήν όποιαν ,κατ,ά ι.τήν .,ίσπέραν τής 
«ροτεραίμς,έγκατέλειπε -δύων -υπόδουλο,ν>

"Ηλιε!,., ώραίε ήλιε τής.δυστήνου Η πεί
ρου ! . . .  Τις..ο.ίδεν;,επί.πόσας.άκόμη -τομεύτας 
πρώίχς θέλεις ούτω διιλώς. χαιρετίσει τήν. 
προσφιλή, αυτήν πόλιν Καί βύδ’.-έλπ,ίζω πο·· 
τέ ·νά· έκπληρωθή ό φλογερός ,αΰτό.ς πόθος 
«ου^Ή λω.! ,  και-τό.,χρυσούν,.-.ό,νειρόν μου, 
εάν μίαν ημέραν δέν άνατίΐλγι4 ,\.ό.χι ,πλέον 
δειλός άαί- ψυχρός ώς.μέχρι·.σήμερον, - άλλα 
πυρίπνους καί φοβερός, να άναλύ«?ις ολας τάς 
προαιωνίους χιόνας,,.αι.τινες καλύ.πτουγί,ι-τ.άς 
κορυφάς τής, Πίνδου σου καί ,τομ. Σουλίου 
καί τής Χειμάρρας, νμ θερμάνης καί νά ζωο- 
γονίσης τά παγωμένα σπλάγχνα «ύτών,· 
διά ν ’ άναδύση τότε έκ . τών,εγκάτων των 
μετά' τών εαρινών άνθέων ή παρωχημένη 
ν.εό.τη;*«ί άνδρεία;των 1..,.

Εΰτι^ώ;·, έπί?δή /ήτυ, ένωρίς— διά τούς 
ΤούρκουςΓ--,άκόμη,· διήλθον απαρατήρητος 
είς τό κουμέρκι. Τά χονμ/ρχια είνε φυλά- 
κεΐ«' κατά· τά άκρα τής πόλε<ως. παρά,.-τάς 
είς τάς επαρχίας άγουσας οδούς-, έν; οίς νυ
χθημερόν φυλάττουσι Τούρκοι, φ,όλακρς> ¿άάί 
ρατηρούντε; καί έξεφάζοντίς,τα· Μ.ς:τήν- πό
λιν εισερχόμενα·,χαί' έξερνόμενα.ιίδη, καθώς 
καί.-τούς διαβάτας. Φοβούνταν πολύ..άπό 
εισαγωγήν ή εξαγωγήν,- ώ ς λέγουσι, κα
πνού, πυρίτιδος, όπλων, καί εν..γένει.π*ντές 
επιλήψιμου ; -.οπερ συλλαμβάνοντες';κατα.δι- 
κάζουσιν ώς.-λαθρεμπόριον καί :κχτι περισ
σότερον. Τούτον,.ψνρκίν · εχονσν κατάλληλα 
σιδηρά έργαλιία δι'ών δ'άτρ.υπώσι,τούς σά.κ- 
κους τώ ν,. φορτίων καίΤ ¿ξετάζο.υσιν · αϋτά,· 
Είνε δέ-ςέξιφι καψ νά βέ άφιππεύσωσι καί 
χμταβιβάσωσι καί άνοίξωσιν επί τοΰ.ίδά- 
φους· όλα τά, οδοιπορικά εφόδιά «ου ‘¿ν. πρός 
Ιν. ’Αντί εύτελεστάτου όμως φιλοδώρημά<- 
τος (μπαξίσι) δύνανται έξ αρχής. νά. σέ,.άφί- 
σωσιν ελεύθερον·καί νά. παραβλψω,σιν δι’ δ,τι 
δήποτε φέρης είς τον σ ά χ κ ο ν , · . ...
.. Ευτυχώς δ ι’ έμέ τήν πρωίαν εκείνην- η,το 

ε’νωρίΐ (;).καί. οί φύλακες .έκοιμώντο- ."Αλ- 
λωςτε ήμην καί'ίτο.ιμοςμ.ίςπ,άσαν πρόσκλη- 
σίνΛων.-νά τοίς-.παρουσιάσω τό. προσφιλές 
φιλοδώρημα. Μέ τήν .μίαν, .λοιπόν χ.εϊρα Ιπί 
τδν.ήνίωντού ζώου.μου. καί τήν άλλην είς τά 
θυλάκιά μου . διήλθον-. όλον τ.ό δεκάλίπτ.ον. I- 
κεϊνό διάστημα άπό' τοϋ,φυλακειου μέχρι 
τού χανίου τον Κοτσίχη. Προσεκτικός δέ 
όπως. είς πάσαν τουρκαλβανικήν φω>ήν · έ* 
ξαγάγω τό σωτήριον νόμισμα,. . ουτε τον

; θελκτικόν ψιθυρισμόν τών αίγείρων τού 
. παρακείμενοί» .νκαφενίέόυ .ά-δκδύΛ«; οΰτι την 
ώραίαν Γιαννιωτοπού,λαν.ξβ.λεπον, ήτις ην- 

, τλει ύδωρ έκ του άνωθεν τής όδοΰ φρέατος. 
"Ελειπε δε καί.¿αγωγιάτης.μου, .διότι είχε 
μείνει ¿πίσω ¿λίγςιν.;

Είς τό χάνι τόν περιέμεινα, ινα ίπ- 
, πεύση καί αΰτός. Τό χάνε "είνε. αρκετά μέ- 
γα, μέ σταύλους, μέ μικρόν ξενώνα καί μέ 
οίνοπνευματοπωλείον έντός, μέ κήπον δέ 
Ιξω, μέ μαρμάρινά καθίσματα; μέ λιθό- 
στρωτον καί μέ πελωρίαν σκιεράν πλάτανον, 
ύπό τήν όποιαν τάς θερενάς μεσημβρίας κοι- 

. μώνται οί πλησίον έκεΐ σκηνούντες τοδρκοι 
στρΛτιώται ημίγυμνοι; ·:

"Ανωθεν τού χανιού.'ύπέράειται χλοερώ- 
τατος λόφός,' επί ψού' όποιου -¿γείρεται ογ
κώδες λευκόν κτίρίον, ' όπέρ πρό ολίγων ί- 
τών δέν ενθυμούμαι ποιος Πασάς άνήγειρε 
διά Ιίολυτεχνεϊον, νύν δέ'παρ'αμεληθέν κα
ταπίπτει όσημέραι, ̂ διάσώσαν τό πολύτιμον 
όνομά του μόνον. Ενίοτε μεταχειρίζονται 
αΰτό ώς στρατώνα, μάλιστα όταν έν καιρφ 
έπιστρατεύσεως ό στρατός τής πόλε.ως σκη- 
νούται πέριξ αυτού' Ιπί τού λόφου. Κάτωθεν 
δέ τοϋ χα.ίου, . μλχρι,τών καλαμώνων τής 
λίμνης, άπλούται εκτενές έλος, χρησιμιΰον 
είς βοσκήν βοών καί καλούμενον Ααοπόπορ 
όυς, ίσως έκ τής πολλής, λάσπης του.

—  ΙΙρίν κάβάλλικιψης,.μπάρμπα'-Γιάννη, 
(Γιάννης Στράτος. ώνομάζετο. 4-άγωγιάτης 
μου) δέν τού-λες τοϋ χάντζή νά μάς φέρη 
άπώνα ρόμι νά ξετινάξουμε τήν πρωινή 
ψύχρα; .· . ·

— Γιατί όχι, λεβέντη μού, . σάμπως καί 
καβάλλα δέν -τοϋ τό ;λέω ; μοί άπήντησε 
καί έφώναξε πρός' τόν ξενοδόχο« .διά τής 
νεανικής φωνή; του, καίτοι μισήλιξ αυτός : 
χαντζή, »χ α ντζή ,.;, δέν άκούς ;·... φέρε 
μας δυό ρόμτα καθαρά όξώ.

Καί είπών ερρίφθή επί τού ζώού του.
Ό  όπηρέτης τού χαντζή,'¿ζωσμένος μέ 

κατάμαυρην άπό τήν. λέραν ποδιάν, μάς ε- 
φερεν επί δίσκου κίτρινου δύο ποτηράκια 
πλήρη ρομϊου. Μέ τό ίδικόν του είς τήν χεΐ· 
ρα ό αγωγιάτης.μου μέ' έπλησίχσεν έφιππος 
κα ί:

—»"Ελα; μοί; είπε, νάτσόυγγρίσουμε...
' Τρίγκ-τρίγκ,· εκτύπησαν τά.ποτήρια... Σία,
; παλληκάρι μου, .καλό μας καταυόδιο, νά 
. πάμε καλά.

—  "Ωρα μας καλή, κ ’ ή στράτα μας 
φλουρί, μπάρμπα-Γιάννη, προσέθεσα.

Καί Ιξεκινήσαμεν έφιπποι άμφότεροι, εγώ 
εμπρός κ* εκείνος-οπισθενί -

Ή  όδός ίνταϋθα διαχωριζόμενη είς δύο 
διακλαδώσεις, άγει ή μέν δεξι$ είς "Αρταν 
καί. Πρέβεζαν αμαξιτή·ήδη, ή δέ άριστιρφ 
είς- Μαλακάσι 'φυσικωτάτη καί ανώμαλος; 
Πρό αυτών, εύρεθείς,-' ένιθυμήθην τήν θέσιν 
τού άαϋμένου. Ήρακλέους πρό τών όδών τής 
’Αρετής καί τής.Κακίας,. ’Αλλά-χωρίς ούτε 
έμέ ινά ερώτηση κανείς ποιαν έξ αύτών προ
τιμώ, ούτε εγώ νά ¿ρωτήσω κανένα, ηκο- 
λούθησα τήν άριστεράν, τήν διά τό Μαλα* 
κάσι.

- Μετά πέντε λεπτά έγκατελείψαμιν άνω
θεν., ήμών. παρά τήν είς- "Αρταν καί Πρέ
βεζαν άγουσαν τόν "Αγιον Ίωάννην Βονί-

λα, κομψόν περ.ιτετειχισμένον ¿ξωκλησιού, 
μέ σκιερά δένδρα καί μεγαλοπρεπές νεόκτί- 
στον κωδωνοστάσιον, επί τού όποέόυ κρέμε
ται κώδων. Διότι μόνον έίς τά ¿ξωκκλήσιά 
τών Ίωαννίνων έπιτρέπουσιν όί Τούρκοι τούς 
κώδωνα;, Είς τό έξωκλήσιον τούτο ¿μόνασε, 
δι’ ολίγον καιρόν μετά τόν θάνατον τού 
Άλή πασά ή ωραία Βασιλική. Σήμερον 
δέ πανηγυρίζουσιν έν αΰτφ δίς καί τρις τού 
έτους οί Ίωαννΐται, είς τούς όποιου; παρέ
χει ίνίοτε έν εκ τών. κιλλίων τού ώς φρενο- 
κομεΐον.
• Μεταξύ τού Αγίου , Ίωάννου καί τω ν  
Ίωαννίνων διέρχεται ά βαθύς χάνδαξ του 
Βαίμούνδου, νύν χα̂ όάχι τον Βτνιτσάνον 
καλούμενος, ον. κατά τό 1081 γ κυριεύσας 
τήν πόλιν, έχάραξε πρός π’εριφρούρηστν· αύ
τή ; όρηθείς ••'Ενετός.. .

•’Εντεύθεν μετά 3|4 τής ώρας ιφθίσαμεν 
είς τό χωρίον Καζοιχά, %,.(.|·θόντι;· 4κτετα- 
μένα; βοσκάς καί άγρούς-άραβοσίτου. Ό  
Κατσικάς, πατρίς τού τέως έν Σερραις τής 
Μακεδονίας διατηρούντο; άξιόλογον 8 ιδα- 
σκαλεΐον. κ. Δ. Μαρούλη, κεΐται δεξιά τής 
όδοϋ Ιπί χλοερού υψώματος. "Εχει περί τάς 
70 οικίας, καλύβας μάλλον εϊπεΐν, άχυρο- 
σκεπάστους. Οι κάτοικοί του, "Ελληνες, α 
σχολούνται είς τήν γεωργίαν καί τήν κτηνο
τροφίαν- Είνε όμως ραγιάόες είς. Μπέΐδες. 
’Από τοϋ χωρ'ίου τούτου άρχονται τά όρια 
τοϋ Μαλακασίου, συμπεριλαμβανομένου καί 

. αυτού είς τό διαμέρισμα τούτο.Τό ονομά του 
προήλθεν, κατά. τινα παράδοσιν,· ¿κ τοϋ ε
ξής συμβεβηκότος. Πρό τού χωρίου, πρός 
τά Ιωάννινα, ύψούνται δύο λόφοι. ’Εφ’ ένός 
τούτων κεΐται ναός τής Α γίας Παρασκευής; 
’Επί δέ τού ¿τέρου λίθοι ογκώδεις διεσκορ— 
πισμένοι,ών ό μεγαλείτερος παρεμφερής πρός 
σώμα ανθρώπουόρθοϋταιεπί τήςκορυφής.Λέ- 
γει λοιπόν ή παράδοσις, ότι επί τής κορυφής 
τοϋ λόφου τούτου είχεστήσει τήν καλύβην της 
γραία χήρά *ηεσ<*ά.(αίπόλου), όστις άπο- 
θανών έγκατέλιπε. τή συζύγψ του μόνην 
περιουσίαν, τήν καλύβην καί τάς όλίγας αΐ- 
γάς του. Αί αίγες ¿γέννησαν μικρά κατσι- 
κάκια τά όποια ή πτωχή γραία άνέτριφ.ί 
καί περιεποιείτο ώς τέκνα ή έγγονάκια της 
εως ότου μεγαλώσουν νά τά πωλήση καί 
άγοράση τά πρός τό ζήν. Παρήλθεν ούτως 

. ό χιονώδης Φεβρουάριος, τόν όποιον όμως 
εμιμήθη καί ό Μάρτιος κατά τάς πρώτας 
ήμίρας του. Τήν ήμέραντοΟ ΕΰαγγελισμοΟ, 
καθ’ ήν οί ποιμένες κρεμούν; -τά κουδούνια 
είς τά πρόβατα, ήλλαξεν ό καιρός· ό ήλιος 
άνέτειλε λαμπρότατος καί υπό τάς ακτίνας 
του ήρχισαν αναλυόμενοι οί παγετοί καί αί 
χιόνες. Τοιαύται ώραΐαι. ήμέραι παρήλθον 
τρεις καί τέσσαοες κατά - συνέχειαν. Ή  
πτωχή γραία ένθαρρυνθεϊσα εκ τής καλοκαι
ρίας καί βλέπουσα τά κατσικάκια της σκιρ- 
τώντα εύθυμα επί τής χλόης ;τοΰ λόφου, 
άνεσκίρτησε καί αύτή ,καί 'έν -άνεκλαλήτιμ 
χαρ?·είπε: «Πρίτς Μάρτη μέ τά χιόνια σου, 
τάβγαλε ή γρηά.. τά κατσικάκια της !»

ΤΗτο ή τελευταία ήμερα τού Μαρτίου. 
Ακούει ούτος τήν ΰβριν τής γραίας είς τό· 
άχανές σπήλαιο«, είςτό όποιον άπεσύρετο· 
ήδη, καί συνοφρυούμενοςοπισθοδρομεί, συγ- 
καλεΐ οργίλος τά νέφη-καί τάς θύελλας του



**1  επιπίπτει λυσσαλέος κατά της καλύβης 
τής γραίας. Έν ριπή οφθαλμού τό παν έ- 
καλύφθη, άπό παγετούς καί χιόνας παχείας 
καί πάλιν. Ό τε δέ μιτά τινας ημέρας υπό 
τον ήλιον τού. Απριλίου άνελύθησαν δλαιαί 
χιόνες καί οί παγετοί, έμεινεν ίπί· τοΟ λό
φου τούτου άπολιθωμένη, ώς μέχρι σήμε
ρον δεικνύεται, ή γρρα μι τά χατσίχια τήχ. 
ΕΙνε δέ γνωστόν, ότι ή παράδοσις· αΰτη ά· 
ναφέρεται. απαράλλακτος καί είς άλλα διά
φορα τής Ελλάδος μέρη.

Κάτωθεν τής όδού είνε τό ομώνυμον χά* 
νιον, χρησιμεύον ώς ξινών δια τους διαβά- 
τας καί ώ; παντοπωλεϊον διά τό χωρίον. 
Εντός τού περιβόλου τού χανίου περιλαμ
βάνεται άρχάίά εκκλησία των Ταξιαρχών 
ύπο τά σκιερά δένδρα τής οποίας . πολ- · 
λάκις ιύθυμοϋν τό θέρος οί Ίωαννϊται. “Α
νωθεν δέ τού χωρίου εν μέσφ αμπελώνων 
ιϊνι ή των Ά γ. Αποστολών, έχουσα με- 
τόχιον ιΐς Δρεστινίκον τού Ζαγορίου τό πα- 
ρακκλήσιον τού Προφήτου Ήλία, ώς καί ιΐς . 
Βλαχίαν τήν μονήν" Δεδουλέτσι, παρά τό 
ομώνυμον χωρίον αριθμούν περί τάς 150 
οίχογενείας, ΐν τφ  Ρίμνίκο Σβράτ, ή- 
τις άνιγερθεϊτα ΰπ’ αγνώστου (άναμφιβό- 
λω ; καταγόμενου εκ Κατσικά) κατ άγνω
στον εποχήν καί Ιχουσα ύπό τήν δικαιο
δοσίαν της πάσας τάς γαίας τού χωρίου 
τούτου καί τέσσαρα έτι γέώργια εις τό 
τόν «ύτόν νομόν, έξ ών έσώδευε περί τάς 
8 , 0 0 0  φλωρινίων καί δάσος περιώνυμον είς 
τό αύτό μέρος άξίας τουλάχιστον 150,000 
φλωρ. παρείχε τη έν Κατσικ# εκκλησία αρ
κετά εισοδήματα. ’Αλλά δυστυχώς μόλις 
•7,000 γρόσια περιεσώζοντο είς αυτήν κατ’ 
ε.τος διά τάς καταχρήσεις των έκάβτοτε ίκ- 
μισθωτών, υποτακτικών, ηγουμένων καί μη
τροπολιτών τών Ίωαννίνων, ώστε οΰδεμίαν 
έπαισθητήν συνησθάνοντο ωφέλειαν οι πτω
χοί Κατσικιώται, εως ότου επί τέλους έπιλ- 
θοϋσα κεραυνοβόλος ή ύπό τού ήγιμόνος.τής 
Μολδοβλαχίας Κούζα (1'862) έκλαίκευσις 
τών Προσχυνημένων Μοναστηρϊων τής ’Α
νατολής άπεστέρησεν αυτούς καί τού γλ.ίσ-, 
χρου αυτού εισοδήματος, μετατραπείσης 
καί τής εκκλησίας, είς Ινοριακήν. -

..Παρά τό .χάνι . καί τήν όδόν εγείρεται 
πελώριος καί- σύσκιος πλάτανος, υπό τόν ό
ποιον οί γέροντες τού Κατσικά συναντώ- 
με.ν.οι- συζητούσιδιάφορατοδ χώρίου των-καί 
όλου τού κόσμου πράγματα, ένφ αί γυναί
κες τών εύρωστοι, άλλά πλαδαραί, άντλοΰσι 
ύδωρ έκ τού καρακειμένου φρέατος.

Είς μιαν δέ γωνίαν τού Χανιού εχουσι 
στήσει τούς άκμωνάς των δύο-τρεΐς γύφτοι 
σιδηρουργοί, οίτινες τάς μέν. έργασίμους. η
μέρας άπό, δρθρου βαθέως. μέχρι νυκτός έκ- 
κωφαίνουσι τούς διαβάτας διά τών κτύπων 
τών σφυρών, κατασκευάζοντες τά σιδηρά 
οικιακά καί γεωργικά εργαλεία τών χωρι
κώ ν κατά 'δε τάς μεγάλας Ιυρτάς καί πα- 
νηγύρτις διασκεδάζουσι τούς κατοίκους τού 
χωρίου διά τών κλαυθμηρών καί άπαισιο- 
φώνων μουσικών οργάνων των.

Οί άνδρες τού χωρίου τούτου χαίρουσι 
φήμην τρομερών.... νυκτοκλεπτών.

(ϊπ β ια ι β υνίχ« ι«) Κ .  Δ . ΚρΙΈΤΑΥΛΗΣ

ΑΟΡΕΑΑΪ
(Κ α ν ά τ Ο ν  Χ ά ΐν«)

Έ χ «  κρυφΰ χβί>|Δ « 4  στήθη 
χ α ί ό νοδ< μου στα πα ληά  γυρ ίζει,

Καί ξεχασμένο παραμύθι 

χω ρίς νά  θέλω μου θ υμ ίζει.

Ό  ήλιος ’ πίσω ά π ’  τ ά  βουνά 

άγάλια  ά γά λ ια  κατεβαίνει 

Χ('  ή  νύχ τα  α ρ γ ή , χαμαρωμένη 
ά *4  τούς κάμπους ξ ικ ινά . -

Κ α ί τό π οτά μ ι σ ιγα λ ό  - 

χυλάει τά  άργυρά νερά.του 
κ ι ’  ίνας ψαράς ο τή ν  άκρη κάτου 

άπλώ νει δ ίχτυ  ϊπ α λ ύ .

ϊ τ ό  βράχο, σ τή ν  άκρογιαλιά 

στέκει νεράιδα ζηλεμ μ ένη  

κ α ί τά  χρ υσ ά  της τ ά  μαλλιά  

χ τ εν ίζε ι μ ’  άσημένιο χτένι.

Χ τενίζεται χ α ί τραγουδεί 

γλυκό  τραγούδι μαγεμμένο 

κ ι’  οποίος τ ’  άκούση κ α ί τή ν  ’ δή 

τόνε κρατεί πά ντα  δεμένο.

’Ακούει ό ψ α ρ ίς.μα κρυά  

κ α ί ψ άρεμμα χ α ί δ ίχτυα  άφ ίνιι 

θαρρεί τού σφ ίγγεται ή  καρδιά 

•. κ α ί στή φωνή τ ’  α ύτ ί του στήνει.

Χάφνου, μεριάζουν τά  νερά 

κα ί κΟμ’  άθώρητο Ανοίγει 

κα ί χ ύ ν ετα ι άγριο κ α ί πνίγει 

μαζύ  καί βάρκα χ α ί ψ αρά ..  ,

Β λέπει ή  νεράιδα κ α ί γελάει 

κ α ί π α ύει π ιΑ ν ά  τραγουδή. .  .

Έ τ σ ι  π»θ.«ίνει Εποιος ’5 $  

τ ή  ζηλεμ μ ένη  Α ο ρ ε λ ά ϊ! .. .

Γ .  Β .  Τ ςο κ ο π ο γ λ ο ς  . .

Η ΠΟΛΙΤΕΙΑ : 

Τ ΟΥ  ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ
ύπό Barthlfem y Saint-H ilaire ' 

(συνέχεια κ α ί τέλος)

Καταλυθείσης .τής τύραννίδος τών Πει-· 
σιστρατιδών,. αί στάσ-ις έπανήρξαντο. ’Αφή- 
καν όπισθεν «ύτών πλείστους συνενόχους, 
ών αρχηγός ήτο Ίσαγόρας ό Τισάνδρου καί 
Κλεισθένης ό έκ τού γίνου; τών Άλκμιωνι- 
δών:προστάτης τού δήμου. Οί όπαδόί’ τών 
τυράννων, άν καί ύπεστηρίζοντο ύπό τούβα- 
σιλέως τής Σπάρτης ήττήθησάν, ό δέ Κλει
σθένης έμεινε κύριος τής άρχής. Άνεβιβασε 
τόν αριθμόν τών φυλών-ιΐς δέκα αντί τών 
τεσσάρων, τήν δε βουλήν τών τετρακοσίων 
είς πιντακοσίους, πεντήκοντα έξ έκάστης 
φυλής.

Διένειμε δέ τήν χώραν είς τριάκοντα 
δήμους, δέκά εξ’ έκάστης χώρας: τού άστεος, 
τής παραλίας καί τής μεσογείου. Πάντες οί 
έν τοίς δήμοίς περιλαμβανόμενοι πολίται

μετείχυν τών πάντων. ’Αντικατέστησε δε 
τούς ναυκράρους διά τών δημάρχων; τήν 
αυτήν έχόντων ίπιμελειαν. Δεν μετέβαλίν 
5[/̂ >ς τάς φρατρίας κα ίτάς παντοειδείς!!* 
ρωσύνας, άφήκί δέ ταΐς φυλαΐς τάς δέκα 
επωνυμίας άςή Πυθία προέκρινε τών Ικατόν.

Ό  ’Αριστοτέλης παρατηρεί, ότί αί με
ταρρυθμίσεις αύται · του Κλεισθένους κάτέ- 
στηβαν τήν πολιτείαν πολύ δήμοτικωτέρϊιν 
τής τού Σόλωνος-' ό δε περί του οϊτρακι- 
σμού νόμος, ό ύπό ιού Κλεισθένους πρΟΐα- 
θείς, συνεπλήρωσε τάς μεταρρυθμίσεις ταύ- 
φας·. Τού στρατού ήρχεν είς πολέμαρχος, 
Ιχωνύπό .τάς διαταγάς αυτόύ'δέκα, στρα
τηγούς, ενα «ξ έκάστης φυλής'. Ή  πρώτη 
πράξις τού όστρακισμοδ έγενετο δωδεκαε
τίαν μετά τήν ίν Μαραθώνι μάχην, επί Φαι· 
νίππου άρχοντος, πρώτος δέ ώστράκίσβη 
"Ιππαρχος ό Χάρμο·υ Κολυττεύς, νόμιζόμε- 
νος φίλος τών τυράννων, ών τήν εν τω α- 
στει παρουσίαν-ύπέμενεν ή πραότης τού δή
μου. Ό  'Αριστοτέλης αναφέρει καί πλεί
στους άλλους όστράκισθέντας, σύν άλλοις 
δέ Άριστείδην τόν-Λυσιμάχου, μικρόν μετά 
τήν Ιν Σαλαμΐνι νίκην.'

Ούτως ή δημοκρατία Ιβαινε πρόοδεύουΟα 
μέχρι τών Μηδικών. Άλλά καί ή τού ΆρείΟυ 
Πάγου εξουσία ισχυσεν ώσαύτως,διότι ψηφί- 
σασα δραχμάς οκτώ είς έκαστον ναύτην, 
διωργάνωσι πάλιν τόν στόλον καί συνέτεινεν 
ίσχυρώς είς τόν θρίαμβον.. Κατά τόν ’Αρι
στοτέλη, αύτη ήτο ή; άρίστη στιγμή τής 
δημοκρατίας, ήτις καλύπτεται ύπο δόξη< 
σώζουσα όλην τήν 'Ελλάδα, καί λαμβά· 
νουσα τήν ηγεμονίαν τής θαλάσσης άκόν- 
των τών Λακεδαιμονίων. Τάς ’Αθήνας έκυ- 
βέρνα τότε ό ’Αριστείδης, άνακληθιές εκ 
τής εξορίας, καί Θεμιστοκλής ό Νεοχλέόύς, 
ό μέν ώς «ολιτικός ό δέ ώς στρατηγός. Τρία 
Ιτη μετά τά Ιν Σαλαμΐνι ό ’Αριστείδης έ
ταξε τούς πρώτους φόρους, ούς αί σύμμαχοι 
πόλεις ΰπεχρεούντο νά παρέχωσι τοίς Αθη
ναίοι;, δπως άμυνήώσι πρός τούς. βαρβά
ρους. Τούτου ένεκα άί ’Αθήναι ηύτύχησαν 
καί Ινεδυναμώθησαν εϊπερ .ποτέ, τούτου 
ϊνεκά αΰτη κατέσχε τήν ήγεμΟνείαν τή ;Ε λ
λάδος, πλήν τής-Χίου, τής:Λέσβου καί·'άής 
Σάμού, 'άνέεχΟμίνών-τής -ανεξαρτησίας « ύ 
τών, Κασά τόν ’Αριστοτέλη' τότε ήκμασε' 
κατ’ Ιξόχήν ή  -δημοκρατία. ’Έτρεφε' .δισ-' 
μυρίούς άνδρας από τών φόρων και’τών τ̂ε
λών ■ τών ■ συμμάχων- είχε ΐ 6 (Κ) τοξότας, 
1 2 0 0  ίΛπείς, φρουρούς έν τοίς λιμέσι καί 
τοίς περιβόλοις τών«πόλεων, ών τά- τείχη' 
εκ νέου άνηγέρθησαν καί αΐτινες Ιβριθον κα
τοίκων αρχάς ΙνδήμοΟς 700, αλλας δέ τό
σα; ύπεμιρίους- 2-51)0 όπλίτας, 20 νήας 
φρουρίδας, δισχιλίους άνδρας επί τών νέώ» 
τών τούς φόρους άγουσών, ετιδέ πρυτανείου 
καί ορφανών καί δεσμωτών φύλακας. Πάντα 
δέ ταύτα διετηρούντο άπό τών κοινών πόρων.

Ή  ευπορία- καί ισχύς αύτη διήρκεσί δέκα 
καί έπτά έτη μετά τά Μηδικά, κατά τούς 
υπολογισμούς τού Άριστοτέλους, καθ ολον δε 
τούτο τό χρονικόν διάστημα προέσταντο -τής 
πολιτείας οί Άρεοπαγίται, καίτοι ή έξου-

I  Σ . Μ. Ορό τ ή ς  SV Σ κ λ α χ ίν ι ναυρι«χ(«ς ά®τρ«κί-» 
σθη ό ’Αριστείδης.

•σίά τού μεγάλου;τούτου' σώματός υπενο- 
yivito- κάτά' μίκρον ύπό' άής τοδ'λαόύ, ά- 
-παύστως αυξανόμενου. 'Έφιάλ:τη·ς·':0 Σω- 
νρωνίδόυ ήν τότε. προστάτης τοϋ !δήμόύ, ά- 
•νείλε δέ πολλούς των Άρεοπαγίται, αγώνας 
Ιπιφέρων'περί τών διίμκημένων'. Έπΐ'Κόνω- 
•νός δέ- ό Άρεέος Πάγος όπέφερί πλέον,άφαι- 
,ρεθείσής αύτφ καί τής τής πολιτείας φυλα
κής, ήτις άπιδοθη τή βουλή τών πεντα- 
κοσίων, τφ  δήμφ· καί τοίς δικάστηρίοις. Ό 
Εφιάλτης ίπραξε ;ταϋτά τή. βόηθείγ τού 
Θεμιστοκλέους; ος ήν μέν'τών; Άρεόπάγί- 
τώ ν, έμ'ελλε δέ’ κρίνεσθαι Μηδισμού. Άμ'· 
φότερόι άνεφέρθησάν θτρός τε τούς’ πεντάκο· 
πίους καί τόν δήμον; καί ' ή εξουσία‘ τών 
Αρεοπαγιτών ’ σχεδόν - κατελύθη. 'Μ ετ’· ού 
•πολύ δε· 6 ’Εφιάλτης'έδολόφόνήθη ύπό Ά -  
ριστόδίκου τού Ταναγραίου, ή δέ δημο
σία αρχή έπί πλέον έν ταϊς χερσί' τών δη
μαγωγών περιήλθιν. Έ ξ 3έ μόλις μετά τόν 
θάνατον τού ’Εφιάλτου έτη έπέτυχόν όπως 

• οί δέκα άρχοντες έϊλεγωνται καί έκ τών ζευ
γιτών, ένφ πρό τούτου οί άρχοντες έξελέ- 

οντο’έκ τών δύο πρίδτων τάξέών.' Δέκα 
έτη βράδύτέρον ίπ ί Αντιδότου, άπιφα- 

•σίσθη τή πρότάσιι του Πιρίκλ'εόυς, δπώς 
-οΰδείς έστάι πολίτης, ος άν-μή εξ’ άμφοϊν 
άστοίν η γεγονώς· τοσούτον τό'πλήθος τών 
•πολιτών ηύξησεν.

Ό  Πίρ»*λής ίγενόμενός άρχων τού δή
μου, άφ ’ Ου κατά τήν νεότητα ηΰδοκίμησε 
διά τάς κατά τού Κίμωνος κατηγορίας αϋ· 
•τού, κατέστησε τήν πολιτείαν εϊπερ ποτέ δη-
μ ο κ ρ α τ ι κ ω τ έ ρ α ν ·  ’

Πρρτρέψάς τή ν  δημοκρατίαν 'είς έπιχει- 
ρή^έ^'ναύτιάάς; αφήρί«ε- &πό’ τών' άρεαπάι 
γ ί ’ίών "ενιαυτών-πρόνόμίών αΰτών· τό δέ 
πλήθος τό κ α τ ’ ανάγκην πληρούν τά πλοία 
ϊγένετο κύριον ά’πάσης τής πολιτείας. "0 <ε 
έξερράγη 'όΌίλοποννήσιακός πόλεμός, τεσ- 
•σαράκοντά εννέα ΓτηΤμετ* ‘"τήν ένΣαλάμϊνι 
-ναυμαχίαν, ο δήμος έν ·:τφ άστέι κατα- 
κλείσθείς καί συνεθισθείς- έν τάίς στράτιαϊς 
μιόθοφορείν. δίφκει αύτός-"’-ία ν;τής πόλι 
-τιίας. -.·?

' Ή  κύρϊώτά%η''τών'καινοτομιών τόύ"Πιρι· 
κλέούς'Ίίνάϊ' ότι Ιποίήσέ μισθοφόρους τούς 
δικάότάς. 1 Ό  -Κίμων,' πλουσιώτατοςάφν, έ- 
τρίφΙ πολλούς·νάλΧ’ α-' Περικλής ''έπιλείπό- 
μενός 'τών: μισών,; έμισθοδό'τει αύτόύς διμ 
τόύ ταμείου'.' Το τοιόϋτον. ήτο '  ϊκάνή-: τα- 
πείνωσις ‘τής δικαστικής άρχής,· ήτις'δϊν έ- 
βράδύνε νά  καταστή ώνίά. Ό ’Άνυτος νο- 
μίζεται ό- πρώτός δώροδοκήσάς τούς δικαύ 
-στάς, οπω'ς άπαλλάγή ‘τής κατηγόρίας, δτι 
κακώς ύπερήσπισε τήν'Πύλον. Καί Ιφ’’ όσον 
μεν-ό Περικλής εζή, - τά τής πολιΐιίάς Ιπι- 
μελώς διφκούντί»· τελευτήσαντος δέ τσύτου, 
-τά.τής -πολιτείας ήσαν οίκτρά.', Ό Σόλών, 
■ο Πεισίστρατος, ό Κλεισθένης ήσάν άνδρες 
περιφανείς, ώς καί ό Μιλτιάδης, ο Θεμι
στοκλής κάί ό Αριστείδης^ Ά λλ ’ ό Έφιάλ- 
-της κάτήγετό ώς καί ό 'Περικλής εκ τών 
-τάξεων τού δήμου. Μετά τόν Περικλέα', Νι 
π ια ;, ό έν Σικιλί^ τελευτήσας, άνήκεν είς 
τήν έπισημοτάτην τάξιν. Άλλ’ όμως Κλέων 
-ό Κλεαινέτου, διέφθειρε τόν δήμον υπέρ 
πάντα άλλον, άτιμάζών τό βήμα διά τών 
ίλοιδωρίών καί ύβρεων αυτού; Κλεοφών ό

λυροποιός, έδωκε δύο οβολούς είς έκαστον 
πολίτην διά τήν εις τό θέατρον είσοδον, ό 
δέ Καλλικράτης πρός τόίς δύο όβολοϊς καί 
έτερον προσε'θετο.

Ά λλ ’ άμφότεροι κατεδ.ικάσθησαν είς θά
νατον ύπό τού δήμου, ον »κολάκευσαν. Έν 
τοίς αναρχικοί; τούτοι;, χρόνοι; οί τιμιώτα- 
τοι καί μάλιστα οί έττιτηδειότατοι ήσαν ό 
'Νικίας καί ό Θουκυδίδης. Περί θηρααένούς 
δ ι ιπάρχούσιν' άμφιβολϊαι τινές.

' όσον ό πόλεμος ητο ισόρροπος, ή 
δημοκρατία διεφυλάσσεΐο άνιυ ταραχών 
πολλών' άλλά μετά τήν έν Σικελί.φ ήτταν 

' αί στάσεις ήρξαντο πάλιν. ’Ενταύθα αί λε· 
πτομίρειαι τού' Άριστοτέλους είναι πολύτι
μοι ώς πρός τήν συγκεχυμένην ταύτην ιύι* 
pioSov τής ιστορίας τών · Αθηνών., ήτις πε
ριλαμβάνει τήν έφήμερον τυραννίδα τών τε- 
τράκοσίων, τό άμισθον τών' άρχών, πλήν 
τών έννέα άρχόντων καί τών πρύτανεων, Ιφ' 
όσον διήρκει ό πόλεμος, τήν στρατολογίαν 
'5000 άνδρών όριζομένων ύπό δέκα Ικλέγο 
μένων έξ Ικάστης φυλής, καί πληθύν άλλων 
μέτρων πρός τό κοινόν άγαθόν, άτινα ήσαν 
τοσούτον ανίσχυρα όσον ήσαν καί έσπένσμένά. 
Ή τών τετρακοσίων πολιτεία διήρκεσε τεσ- 
σαρα; μήνας. Νέος ωσαύτως οργανισμός 
ήττον μόνιμος μετά τήν ίν Έρετρίιγ ναυ
μαχίαν, τής αρχής άνατεθείσης τΟΐς πεντα- 
κισχιλίοις καί τφ  δήμιρ : καταδίκη τών έν 
Άργινούσαις νικησάντωί στρατηγών, ■ κα- 
τάληψις τών Αθηνών ύπό τού Λυσάνδρου, 
μετά τήν απώλειαν τής έν Αίγός ποταμοί; 
ναυμαχίας, τυραννία τών ύπό τών Λακε
δαιμονίων επιβληθίντων τριάκοντα ολιγαρ
χικών, χατάληψις τής Φυλής’καί τής Μου- 
νυχίάς υπό τού Θρασυβούλου «πάγο'ντος 
τούς φυγάδας, κατάληψις τής Άκροπόλεως 
ύπό τΟύ Σπαρτιάτου Καλλιβίού; ήττα τής 
στρατιάς πών τριάκοντα, Βουλή τών Δέκα, 
τιρήνη μετά ’ τΟύ -βασιλέώς τής Σπάρτης 
Παυσανίου επί άρχοντος Εύκλείδου-'

'Ό Άριστόσέλης απαριθμεί' τόύς όρους 
τής ειρήνης ταύτης,' καί διάτρίβει έπί τής 
έγκαθιδρύσεώς- τή ; δημοκρατίας, όϊοΤ ητο 
επί των·' χρόνων αύτόϋ.' Δέν θά' άκολουθή- 
σώμεν’ άύτόν έν πάσαις- πάΐς λετΐΐόμερείαις, 
άς ‘καί αύτός περαίίϊ διά ¿υνα^/ίσεως του 
παρι'λθόνίος. Αριθμεί"έν’δέκά διάίρόροος με- 
ταβολάς’. Τήν 'τού' Ίωνος, τόύ'μυθίκόΰ 
ίδρύτόυ πής ’Ιωνικής άπόικίας 'τού διελόν- 
το'ς'τούς πολίτάς είς-τέσσαρας φυλάς,-τήν 
του Θησέως, άρξάμένόυ τών;πάραχωρήσεών 
τής άρχής τφ  δήμφ, τήν τού Δράκοντας, 
τήν τού Σόλωνος, τήν τού Πεϊσιστράτου-, 
τήν τού Κλεισθένους, δημοκρατρκωτέραν τού 
Σόλωνος. Έκτην τήν μετά τά Μηδικά, 
καθ’ ήν ή έξ Άρείου Πάγου Βόυλή έπε- 
στάτει· έβδόμην τήν τού ’Εφιάλτου, τού 
καταλύσαντος τήν έξ Άρείου Πάγου’ βου
λήν κάί παράδόντος τήν άρχήν τοίς δημα- 
γωγοίς· όγδόην καί έννάτην τήν τυρανίδα 
τών τετρακοσίων καί τήν άνόρθωσιν τής δη
μοκρατίας. δεκάπην τήν τών τριάκοντα τυ
ραννίδα, Ινδεκάτην καί τελευταίαν τήν άπό 
Φυλής καί έχ Ιίειράιώς κάθοδον τών φυγά- 
δων, οίτινες άνέθετον πάλιν τή δημοκρατι
κή άρχή τήν ίσχύν, ήν έτήρησε μέχρι τών 
χρόνων τού Αλεξάνδρου «απάντων γάρ αύ-

τός αύτόν πεποίηκιν ¿ δήμος κύριον καί-πάν
τα διοικιΐται ψηφίσμασι κάί δικαστηρίοις, 
έν οίς ό δήμος εστιν ό κρατών.»

Διά τής άνακεφαλαιώσεως ταύτης πε- 
ραιούται.τό ιστορικόν μέρος τού συγγράμ
ματος τού Αριστοτέλους· τό δεύτερον μέ
ρος, σχεδόν ώσαύτως εκτενές, εκθέτει τά του 
αστικού καί διοικητικού οργανισμού, ού κυ- 
ριώταται πράξεις είσίν αί έξής. Οί μετί- 
χοντες τής πολιτείας ’ ώφειλον νά ιχωσιν, 
ώς, εϊδαμεν ήδη, ' άμφότέρους τούς γονείς 
αστούς· όκτακαιδικαετεϊς ένεγράφοντο έν 
τινι δήμφ, άφ’ ού'πρώτον άπεδείκνυον. ότι 
ό γάμος τών γονέων ήτό νόμιμος, καί ότι 
δέν ήσαν δούλοι. Έ ν Ικάστή φυλή οί πατέ
ρες αίρούνταί τρέΐς έκ τών φυλέτών τών ύπέρ 
τά τετταράκοντα έτη γεγονότων, όπως έπι- 
μελώνταί τών εφήβων. Είς τούς.τρεϊς τού
τους, προσετίθετο καί τέταρτος ύπό τού δή; 
μου εκλεγόμενος διά χειροτονίας, ώς κάί οί 
παιδοτρίβαι καί οί τό όπλομαχεΐν διδάσκον
τες·. Μετά ενιαύσιον άσκησιν προσήρχοντό 
πρό τής εκκλησίας τού δήμου, ότως λάβώσι 
τήν ασπίδα καί τό.δόρυ· ιίτα μέτέβκινον είς 
τά φυλακτήρια, φρουροΰντες έπί δύο ¿τη καί 
λαμβάνοντες τήν χλαμύδα. Μετά τά δύο 
ταύτα δοκιμαστικά ετη, συγκατελέγοντο 
μετά τών άλλων πολιτών.

Πάσαι σχεδόν αί άρχαί ήσαν κληρωταί, 
πλήν τού ταμίου τών Στρατιωτικών καί 
τών έπί τών θεωρικών καί τού τών κρηνών 
έπιμελητού. Αί άρχάί αίται διά χειροτονίας 
έκλεγόμεναι ήρχον έκ Πανάθηναίων είς Πά- 
ναθήναια. Πάσαι ώσαύτως αί'στρατιωτικαί 
άρχαί «χειροτονούντο. Ή  Βουλή άπετελεϊτο 
έκ πενταχοσίων μελών, κληρουμένων πεν· 
τήκοντα εξ Ικάστης φυλής. Έπρυτάνευε 
δ ’ έκαστη τούτων, αί μέν τέσσαρες πρώται 
επί τριάκοντα έξ ημέράς, αί δέ έξ ϋστεραι 
έπί τριάκοντα πέντε, «κατά σελήνην γάρ 
άγουσι τόν ενιαυτόν.» Οί πρύτανεις συνι- 
σίτουν έν τή Θόλφ. Συνήγοντο, Καθ’ Ικά- 
στην πλήν τών Ιορτασίμων ήμερών, ό δέ 
δημος'συνήδριυε τετράκις Ικάστης πρυτα
νείας. .Τούτον συνεκάλοΜν οί πρύτάνεις, οΐ- 
'τινες παρεσκεύαζον τήν Ιργασίαν ΙκάΣτής 
συνεδρίας κανονίζοντες τά· τών λόγων καί 
προτείνοντες ' τάς δ’απάνάς. Οί' δέ κήρυκ'ες 
και οί: πρέσβεις πρόσήρχοντο πρώτον είς 
τούς. πρύτάνεις, καί οί φέροντίς δε ¿πιστο
λάς, τούτοίς άπέδιδον άΰτάς.

Ό  επιστάτης τών πρύτανεων έγϊνετο διά 
κλήρου. Ή προεδρεία διήρκει νύκτα καί ημέ
ραν, δέν ήτο δέ δυνατόν «δίςτόν αύτόν γε· 
νέσθαι». Ό ΐπιστάτης έτήρει «τάς τε κλεϊς 
τάς τών ιερών, Ιν οίς τά χρήματά εστι, καί 
γράμματα τή πόλει, καί τήν δημοσίαν σφρα
γίδα»· διεμενεν Ιν τή θόλφ μετά τριων*άλ- 
λων πρύτανεων ΰπ’ αύτοΰ υποδεικνυόμενων. 
Ό τε δε οί πρύτανεις σ'Jvήγov τήν βουλήν 
ή τόν δήμον, αύτός εκλήρου'τούς προέδρους 
τών εννέα φυλών, πλήν τού τής πρυτανευ- 
όύσης φυλής. Έκλήρου ώσαύτως μεταξύ 
τών έννέα προέδρων τόν μέλλοντα νά δια- 
δεχθή αύτόν πρόεδρον. Οί Ιννέα ούτοι άρ
χοντες επιμελούντο τής εύκοσμίας Ιν ταίς 
έκκλησίαις, ¿κρίνον τάς χειροτονίας, καί ά· 
πέβαλλον τούς θορυβούντας άπό τών εκ
κλησιών;'Δέν ήδύνατό τιςνάγείνη έπιστά-



to« πλέον ή άπαξ iy τφ  ίνιαυτφ, ουδέ 
πρόεδρος φυλή«. .

Έν τή εκκλησία του δήμου . ¿χειροτο
νούντο αί δεκαρχαιρεσίαι τών στρατηγών 
καί τών Ιππάρχων καί τών άλλων πολεμι
κών άρχών. Ή  βουλή τών πεντακοσίων ήτο 
4ν πρώτοι« «κυρία καί χρήμασι ζημιώσαι 
καί δήσαι καί άποκτίΤναι»* άλλ’ όμως το 
δικαίωμα τούτο άφηρέθη άπ’ αΰτής, δικα
ζόμενου Λυσιμάχου τινό«, ίν  άφείλετο. ό Βΰ· 
μελιδης, υποστήριξα« ότι άνευ τής κρίσεφς 
πού δικαστηρίου οΰδείς τών πολιτών ηδύ- 
νατό νά κάταδικάσθή είς θάνατον.
' Ή  β ο υ λ ή  έ κ ρ ι ν ε  τ ο υ « '  δ ί α χ ε ι ρ ι ζ ο μ έ ν ο υ ς  

τ ί  χ ρ ή μ α τ α -  ά λ λ ’  α ί  κ ρ ί σ ε ι ς  α υ τ ή «  ύ π ρ -  

έ ά λ λ ο ν τ α ι  ε ί «  τ ο  δ ι κ α σ τ ή ρ ι ο ν .  Έ δ ο κ ί μ α , ε  

τ ο υ «  β ο υ λ ε ύ τ ά ς  τ ο υ «  τ ό ν  ύ σ τ ε ρ ο ν  . ε ν ι α υ τ ό ν  

β ό υ λ ε ύ σ ο ν τ ά ς - π ρ ό τ ε ρ ο ν  ή δ ύ ν α τ ο  ν '*  ά π ο δ ο -  

κ ε μ ά σ η  α υ τ ο ύ « ,  ά λ λ α  β ρ α δ ύ τ ε ρ ο ν  κ α ί  κ α τ α  

τ ο υ «  χ ρ ό ν ο υ «  τ ο υ  ’ Α ρ ι σ τ ο τ έ λ ο υ ς .  ο ί  ά π ό δ ο -  

κ ι μ α ζ ό μ ε ν ο ι  β ο υ λ ε υ τ α ί  Ι π ο ί ο υ ν  έ φ ε σ ι ν  είς τ ο  

δ ι κ α σ τ ή ρ ι ο ν .  Ή  β ο υ λ ή  ε π ι μ ε λ ε ί τ ο  ω σ α ύ 

τ ω ς  τ ώ ν '  ν ε ώ σ ο ι κ ω ν  χ α ί τ η ς  σ τ ρ α τ ο λ ο γ ί α «  

τ ώ ν  Ι π π έ ω ν .

Μετά τί]ν βουλήν ό Αριστοτέλη« ποιείς 
τα* λόγον περί τών άρχών οί; είνε αποτεθει
μένη ή διατήρησις τών ναών καί περι τών α
στυνόμων,τών έπιβλεπόντων την εν ταϊςόδοϊς 
τάξιν καί εΰκοσμίαν. Έκ τούτων πέντε άρ- 
χουσιν εν Πειραιεϊ, πέντε δ εν αστει, εχοντες 
πολλούς δημοσίου« όπηρετας. Ύπηρχονώσαύ.· 
τως άγορανόμοι έποπτεύοντα« τάς αγορά«·, 
μετρονόμοι διά τόν τών μέτρων και σταθ. 
μών έλεγχον, σιτοφύλακες έπιβλεποντις την 
κατασκευήν τοδ πωλουμένου άρτου, καί τού
Ιξωθεν κομιζομένου σίτου τήν ποιότητα.

Τά καθήκοντα τών Ινδικά ήσαν έπιπονώ- 
τίρα. Διά κλήρου διοριζόμενοι επιμελούντο 
τών δεσμωτηρίων, εν οίς ¿κρατούντο οί λω· 
ποδύται, οί δούλοι, οί φονεϊς, «άντες'οί επί 
πλτμμελήμασι καί κακουργήμασι κατηγο
ρούμενοι, ου; όί .Ένδεκα ώφειλον να κατα* 
Λώζωσιν. Έτέρα άρχή. ήττον έπίφοβος,ά- 
ποτελουμένη έκ τεσσαράκοντα τεσσάρων με
λών, κληρουμένων τεσσάρων έξ έκαστη« φυ
λή«, περιερχόμινοι τού« δήμου« εδίκαζον τά 
μέχρι δέκα δραχμών μικρά ζητήματα, πα- 
ραδιδοντι« τά ύπιρβαίνοντα τό ποσόν τούτο 
εί« τού« διαιτητάς. Έάν δε ή διαιτησία 
δεν εγίνετο αποδεκτή, προσέτρεχον εί« τό 
δικαστήριον. Οί διάιτηταί έπρεπε νά είνε 
εξηκονταετείς, οί δ* αποποιούμενοι τήν αρ
χήν ταύτην εγίνοντο άτιμοι. "Αλλοι «ρχον- 
τε« κληρούμενοι ωσαύτως, έπιτήρουν τήν 
δεάτήρησιν τών οδών εις δέκα δέ λογιστάς 
καί ισαρίθμου« συνηγόρου« άνετίθετο ή έξέ* 
λεγξι« τών υπευθύνων, ιΰς ήδύναντο νά ένα- 
γάγωσι πρό τού δικαστηρίου επί σφετιρι- 
«μφ τών δημοσίων ή καταχρήσεσι. Γραμ- 
ματεύς δέ τις διαμενων έν τφ  πρυτανείιρ 
εφύλαττε τά ύπό τού δήμου άποφασιζόμενα 
ψηφίσματα.. Ό γραμματεύ« ήτο άλλοτε χει- 
ροτονητόί, άλλ’ άπό τών χρόνων τού 'Apt- 
στοτέλου«, έγένετο κληρωτό«. Ό  δήμο« ε- 
χειροτόνει καί τόν γραμματέα τόν άναγι- 
νώσκοντά πρό τής εκκλησία« καί τής βου
λή« τά ψηφίσματα, δστι« ούδενδ« ήν κύριος, 
αλλά τού -άναγνώναι.

Μετά τήν περιγραφήν άλλων τινών. άρ-

χών, θρησκευτικών τινων εορτών καί τών 
Πάναθήνάίων, ό Αριστοτέλη« ποιείται λ.ό· 
γον περί τών. αρχόντων, οϊτινι« κατά του« 
χρόνου« αυτού έγένοντο κληρωτοί, άφ δτου 
οί υποψήφιοι ΰπέκυπτον εί; την σοβαρωτά- 
την δοκιμασίαν πρό τού δικαστηρίου περί 
■αυτών καί τής όϊκ,ΟΥ.ενεία« αύτών. Γινόμε
νοι δε δεκτοί δ ι’ ιδιαιτέρας ψήφου, έβαδι· 
ζον πρό« τόν λίθον ώμνυον τόν όρκογ, ότι 
θά άρξωσι δικαίως καί κατά τους νόμους, 
ότι ουδέποτε θά δεχθώ,σι δώρα διά τα« απο
φάσεις αυτών «κάν τι λάβωσιν ανδριάντα 
άναθήσειν χρυσούν». Είτα εβάδιζον. εις την 
Άκρόπολιν κάί πάλιν εκεί τμύ,τά ώμνυον, 
καί μιτά.ταύτα είς.τή,ν άρχήν εΐ?ήρχον;το.
Ό  άρχων, όΛ βασιλεύς ..καί. ό . πολέμαρχος 
ελάμβανον' έκαστος'δυό' παρέδφου«, οΐτινε« 
έγίνόντο. 'δεκτοί ύπό .τού -δικαστηρίου καί 
ευθύνας έδίδοσαν. Ό  . άρχων! άμα εισελβών 
¿κήρυττε τήν περιουσίαν αυτού, ήτις ότεπα- 
ρήτεϊτυ τής άρχή.« δέν επρεπε'-.νά είνε μεγα- 
λειτέρα, ή ; είχε πριν είσέλθγι. ιί« αυτήν, είτα 
δ'ιώρι^εν'Ιζ απάντων τών Αθηναίων τρείς 
τούς. πλονσιωτάτου«, οΐτινις {πραττον .τά 
τών θεατρικών παραστάσεων, .τήν άποστο- 
λήν τή« τ ριή ρεω;. εί« Δήλον,_ τήν πρεσβείαν 
εί« τό ιερόν τού ’Ασκληπιού, τά μεγάλα 
'Διονύσια καί άλλα«· θρησκευτικά« έορτάς. 
"Αλλοτε ό δήμος έχειροτόνιι δέκα πόλίτ««, 
καταβάλλοντας άπασαν τήν δαπάνην, άλλ’ 
έπί ,Άριστοτέλου« έκληρούντο, καί Ιδιδον 
έκάοτφ αύτών.εκατόν μνας-διά τά« άπαι- 
τουμέν«« δαπάνα«, όΰτοι δέ επιμελούντο 
καί . τών ορφανών άμφοτέρών τών φύλων, 
«καί τών' γυναικών όσαι άν τελιυτήσαντος 
τού άνδρό« σκήπτωνται κύιιν».

Ό  άρχων βασιλεύς έπεμελείτο πάντων 
τών άφορψντων εί« τά μυστήρια, μετά τών 
ΰπό τού δήμον διδόμενων αύτφ επιμελητών, 
δύο μεν έ.ξ Αθηναίων απάντων, ΙνΛ δ'Εΰ· 
μοΧπιδών, ενα δέ Κηρύκων. Έκανόνιζε τού« 
τών λαμπάδων άγώνας καί τάς πατρίους 
θυσία«. Έάν παρημέλει τινά τών τύπων 
τούτων, κατηγορεϊτο επί ασεβεί«. Αύτός έ- 
δικαζε πάσας τάς άφορώσ«« εί« τά Ιερά αμ
φισβητήσεις : άνέκρινε πάντα« τούς, φόνους, 
τάς φαρμακεία«, τάς πυρκο'ίά«,. αίτινες είτα 
εφέροντο.,. άν εκ προνοία«, προτού Άριίου 
Πάγον. "Ετερα δικαστήρια ώ ; τό έπί Παλ- 
λαδίφ, τφ  έπί Δελφινίφ καί τό εν Φρεαττοΐ 
εδίκαζον τούς έν άμύνγι διαπραχθέντας φό
νους. Ό τε ό βασιλεύς . έδικαζιν, Ιφερε στέ
φανον. Έδίκαζε δέ, παρισταμένων καί τών 
φυλοβασιλέων, προκειμένου περί απώλειας 
ζωήν ή δντων άψυχων.

Ό  άρχων πολέμαρχο«, έποιεΐτο θυσίας τή 
Άρτέμιδι καί τω "Αρει' διετίθει δε τα ενα- 

, γίσματα τά τελούμενα πρό« άνάμνησιν τού 
'Αρμοδίου καί τού' Άριστογιίτονος, καί 
περί τών έν τφ  πολεμφ τετελευτηκότων. 
Έδίκαζεν ίδίιγ τάς διαφοράς των μετοίκων 
χαί τών ισοτελών ώ ; καί τάς έρήμην.

,0 1  θεσμοθέται ώριζον τάς.ήμέρας,καθ’άς 
τά δικαστήρια εδει νά δικάζωσι καί. ειδο
ποιούν πάσας τάς άρχάς* προσέτι δε είσήγ· 
γελλον εις τόν δήμον τάςγραφάς παρανόμων, 
πάσας τάς εμπορικά« καί- μεταλλικά« και 
τά ; τών δούλων δίκας, οίτινες προσέβαλον 
πολίτην τινά. Ερμηνεύοντας διεθνείς συν-

θήκας τάς ύφοκειμένας είς άμφισβητήσεις-· 
Εδίκαζον. τέλος. τάς, έξ ’Αριίου'. πάγου πεμ- 
πομένας αύτοΛς. 'ψευδομαρτυρίας.

Έκλήρουν .δέ.καί .δικά. άθλοθέτας,,^ν*. 
έξ έκάστης φυλής, οίτινες ηρχον τέσσαρ«
Ιτη, καίδιφκο.υν τήν τε πομπήν τών Πα- 
ν,αθηναίων καί τόν άγώνα τή« μουσικής καί · 
τόν γυμνικόν- άγώνα κ α ί. τήν. ιπποδρομίαν. 
Έφάινον δέ τόν Ιερόν . πέπλον, καί διένεμον· 
τοϊς άθληχαϊς τό. άπό τών μοριών ύπό τοϋ· 
άστεος.συλλεγόμενον ελαιον, όπερ ιδιαιτέρας; 
τυγχάνον· κατασκευής.άπετίθιτο είς. την α- 
κρ'όπολιν, έξ.ής-οί, ..αθλοθέται π*ρ*ι ·̂*[*β*·~ 
νρνφε«,."Ιδιδον τοίς νικώσι τών άγωνιστών, 
κατά τα Παναθήναια, ώς αθλα διά τους 
γυμνικούς άγώναςκαί τήν. Ιπποδρομίαν, έν φ. 
είς τού« είς .τήν μουσικήν νικώντας, ϊδιδον- 
άργυρον καί χρυσόν είς· δε τους ευανδροτα- 
τ.οϋς τών άθλήτών εδιδον .ασπίδας·

. 'Επί,'Αριστοτέλους οί στρατηγοί.οί πρό- 
,τερον παρ.ά τού.δήμου,-είς άφ έκάστης.φυ— 
λής, ΙχειροτονοΟ.κτο έξ, άπάν,των.. Είς τού-,-, 
των ηγείτο τών οπλιτών..οτε μετεβαινον, εις 
έκστρατείαν·. δύο έτεροι ήγοδντρ τών «ν Πει- 
ραιεϊ, .είς.μέν εϊς τήν Μουνυχίαν,. είς.δέ είς. 
τήν άκτήν ,.ετ.ερρς.,ήγεΐτο τών. συμμοριών, 
επιφορτισμένος, τήν διατηρησιν τού στόλου, 
οί'^"έτεροι δύο έχρησιμοποιούντοκατά τά ς . 
περιστάσεις. .

Εν έκάστνι δέ. πρύτανεις ήτεφάσιζον εαν 
οί.στρατηγοί ήρξαν καλώς' έάν δέ διέπρα— 
ξαν σφάλματα είσήγοντο εις τό δικαστή 
ριον" ύπό ,τούς στρατηγούς δέκα ταξιαρχοι, 
είς άφ’’ έκάστης φυλής, ηγούντο τών φυ— 
λετών καί καθίστασαν .τούς λοχαγούς. Ε - 
χειροτόνουν δέ καί δύο Ιππάρχους, εχοντα; 
έκάτιρον ύπό τάς. διαταγάς αυτού πεντϊ- 
φυλάς’. έχειροτό.νουν δε,καί δεκα φυλάρχους, 
άντιστοιχούντας πρός.τούς ταξιάρχου« τών 
οπλιτών. ΜΙ Λήμνος ειχεν ίδιον ίππαρχον.

Έν, τφ-έξηκοστφ τρίτιρ καί τελευταίι*· 
χεφαλαί.φ, ό Άριττοτέλης απτεται τού ορ
γανισμού τών δικαστηρίων όμως δυστυ
χώς ό πάπυρος δέν περιέχει η̂ τριακον- 
τάδα γραμμών τού ύπολοίπον δντος δυσατ- 
ναγνώστου. Ιδού τά ολίγα άτινα έξαύτοΰ- 
μανθάνομεν. Οί δικασταί έκληρούντο ύπά 
τών αρχόντων έν ταΐς φυλαϊς., Ο δικαστής 
Ιπρεπε .νά έχη ήλικίαν πλέον τών τριάκοντα- 
έτών, έξηροϋντο δέ μόνον οι όφείλοντες τφ- 
δημοαίφ καί οί γινόμενοι άτιμοι- έάν δέ εί- 
σέδυε τυχαϊως ε'ν τφ, δικαστηρίφ άνάξιός 
τις, οί δικασταί κατεδίκαζον .αύτόν^εί^βαρύ- 
πρόστιμον, έφυλακίζετο δε εως ου απέτιε 
«τό τε πρότερον όφλημα και ο,τι. αν αυτο>- 
προστιμήσχι τό δικαστήριον». Εκαστος τών 
δικαστών είχε απινάκιον πύξινον,.Ιπιγεγραμ- 
μένον τό όνομα τό· εαυτού πατρόθεν καί τοϋ- 
δήμου.ααί γράμμα "εν τών.στοιχείων μέχρι· 
τού Κ.Β,Οί δικασταί διηρούντο κατά φυλάς, 
είς δέκα μέρη,, ό.δ’ αριθμός τών μελών ί- 
σούτο- ε̂ρός έκαστον, γράμμα. Οτε ο θεσμό·- 
ΘΙτης.έπεκλήρου τά,γράμματα τά ΰποδει- 
κνύον.τα τήν. κατάταξιν, ,ό υπηρέτης Ιφιριυ-- 
έφ’ έκαστον, δικαστήριον τό. γράμμα ,τό.
λαχόν. ,: '· -

Μέχρι γού κεφαλαίου, τούτου ό πάπυρος; 
είναι ευανάγνωστος· άλλ,.’ .όμως πιθανότατα., 
ό συγγραφεύς είχε τελειώση το. έργον.·; ιλτ-
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"■λείπει δ  ’ έν 'τφ· άντιγράφω- -μικρόν' μέρδς.

Τθιάντηήάνάλυσι«-τής ιέόλίτειακής' ίσιο- 
ρίας τών -’Αθηνών ύπό Άρίστοτ’έλδυςν Ά -' 
-ναμένοντ-ις τάς παντοειδείς εργασία«, ας τό* 
άργον τοΰτο θά πρΟΚαλέση, ^υναμεθά - άπό 
τοΰδε νά καταδείξωμέν πορίσματα-τ'ινά 'προ· 
<ρανώς έκ τούτΟυ έξαγόμίν«'. ·'

Πρώτον, άν καΐ άτελίς, δίδΐΐ-ημίν-περί 
■τής ’Αθηναϊκής πολιτεία«':περιγραφήν, ό
ποιαν τής όποίας'δέν πάρέχεί ή άρχάιότης/
Ό  Ήρόδοτος,ό Θουκυδίδη«, 6' Γίλάτων κάί 

.¿Ξενοφών μάλιστα'¿λίγαρίθμόυ« παρέσχόν 
-πληροφορία«, ένφ σ' Άριάτο’τέλή«'· τελείως 
•γνωρίζει' ή μ ϊνα ύτή ν . Ούδεμία ώς -προ«' 
■τούτο ισχύει αμφιβολία. Δύνατάϊ τι«'ειπεϊν 
|«τά  ταχείαν' άνάγνώσιν, ότι; ούδΐν -' καινόν' 

•γνωρίζει : ήμϊν -ό - ΆρΙστοτελής. · ’Αληθές, 
αλλά παρ αυτού; πάρ’ αύτόΟ'-κάί ’μονΟυ,' 
■πάντις οί μεταγενέστεροί' συγγραφείς, ό 
Πλούταρχος, ό Άρποκρατίων, ό Πολυδεύ
κη« ήρύσθησαν ρσα' έγραψαν., Ε ίναι: ή άνε- 
ξάντλητοςπηγή· έξ ήί.-;ήντλησάν· εδίδάξεν■ 
αύτούς πρίν οΰτοι διδάξωσιν 'ήμάς-* άλλ ’ ό
μως σήμερον ό ’Αριστοτέλης όμιλεΐήμϊν α π ’
• βύθεία«,· ή δέ τιμή ά'νήκιι άύτφ.

/Ετερον συμπέρασμα,· ούχ ήττον βέβαιον, 
■είναι ότι διά τού νέου τούτου-Ιργσυ κατα- 
-νοούμιν κάλλιον ή πρότερον τι« ητο ή περί
φημος συλλογή τών πολιτειών, ήν τόσούτον 
ίξετίμα ό Κικέρων. Δεν ή το ,' ώ«' ήδύνάτό 
-τι« νά πιστευτή, άπλή συλλογή εγγράφων 
διδακτεκών ώς έπί τό πλείστον. Ήτο άνά- ■ 
λυσις τών έκατόν πεντήκονΐα πολιτειών; γε· 
νομένη ΰπ ' αυτού τού Άριστοτέλόυς, οΰ 
τό πνεδμα -ίξήταζεν αύτάς' ίστορίκώς καί 
πολιτικός, φιλοσοφίκώς· καί φύσίκώ«;''Ως 

Ιστορικόν δέν έγνωριζομεν τόν" Αριστοτέλη·.' 
ίίνέ όλιγώτερον τό'ύ θουκυδίδού ■ αύσίηρός; 
άλλ’ ακριβής καί λεπτολόγος. Έαν υπήρχε' 
π ι δυϋάμενον .νά έπάύξήσή' άήν' δόξάν αύτού 
θά  ήτο ή τούΈρεττάνικού Μουσείου ·άπό-' 
αάλοψίς αυτή- άλλά' δι ’ άΰτόν'ό άνθρώ-. 
πιάος θαυμασμό« εξηνάλησε πάντα«· τού« 
-τύπους, καί τά έγκώμιά. Είκόνισε' τάς Α 
θήνας καί τήν πολιτείαν αύτών : διά τοσόύ- 
τ φ  ζωηρών καί δικαίων χρωμάτων, ώστε 
άνέστησεν,ούτως είπεΐν, αυτά« ήμϊν. Κατέ· 
■δειξεν ήμϊν έν πάση πραγματικότητά τόν 
πολιτικόν βίον- τοσούτον μέγαν, ώστε ούδείς 
■λαός, όύδ ’ αυτός ό 'Ρωμαϊκός, ουτί νά 'ιόν ' 
-ύπερβή, οϋτε νά έξισωθή πρός αύτόν1 δύνα- 
ται. Τούτο'δε, διότι αί πλεϊστάι τών·άρ· 

^χών ήσαν εν Άθήναις κληρωτάί, πας δέ 
πολίτης, εί« οϊαν δήποτε καί -άν άνήκέ τά- 
•ξέν, προσεπάθει νά δέιχθη ικανό« ' προς ' έκ- 
πλήρώσιν. αύτών, άφου άνετίθιντό αύτφ. 
Έάν ό θεός έπροίκίσε τήν άθηναϊκήν γε
νιάν· δι ΰπερανθρώπων δώρων, ή γενεά -αό·- 
τη εδείχθη άξια τών δικαιωμάτων, άτινα 
ή  θεία πρόνοια παρεχώρησεν,αύτη/

*Αλλ αί Άθήνάι, εί καί είνε θάυμάσι'ον 
ύπόδέίγμα πάσης' δημοκρατία«', είνε ώσαύ- : 
τως δ ί’ αύτάς μέγά καί απειλητικόν' μ*-" 
θημα. 'Ή αθηναϊκή δημοκράτία ήρξατό 
προάγομένη άστό τών ηρωικών χρόνων τού 
-Θησέως καί τού' Κάδρου- κάίτόι δε συνιχεΐς ' 
ησάν αί μεσοβασιλείαι τή« τυράννίδος,προώ· 
•δευεν άπαύστως ϊπ ίάπτά  ή "οκτώ·'αιώνα«,' 
μέχρες ού ή δύναμιςαύτής Ιφερεν αύτήν'όλε·

θρίως προς τήν δημαγωγίαν,, έν ή άπώλέσε 
τήν τε ίσχύν' κκί 'τήν τιμήν. Έάν ή' ίστο* 
ρίά 'διδάσκεί τούς λαού« επωφελώς, ή Ιστο
ρία τών Αθηνών είνε ή πάντων σαφεστέρχ· 
ενεκ'α δε'έργων', οίον τό τού Αριστοτέλους, 
ή επίσημος αότη παρχίνεσις δύναταϊ νά κα· 
τάστή ωφέλιμος, έάν- τά σφάλμάτα καί1 αί 
δοστυχίαι τών άλλων δύνάντάι νά· έμπνεύ- 
σώσίτήν σόφίάν είς τούς θαυμάζοντας αυτά, 
καϊ μή άνχλόγιζομένου«' ότι δύνανται νά 
σύντριβώσϊν έπί 'τών αΰτών σκό'πέλων.

Πρίν τελειώσωμιν συγχάίρομεν καί πάλιν 
τφ  κ. Μ. F- Kényoa καί τοϊς σύνεργάταί« 
αύτΰύ διά τήν μεγαλόπρεπή δημ'οσίευσιν αυ
τών. Ό κ. Μ. F. Kebyón άνέγνώ τό χει
ρόγραφον. Ό κ. ’ G; FV Warner άν>ιπαρέ- 
βάλε τήν άντιγραφήν '' προς το πρωτότυπον' 
αί δέ τυπογράφικαί διορθώσεις άνεγνώσθη- 
σάν καί πάλιν ΰπό τών κ. Ε. Máundé 
Thompson, .Waraér κάί Edwárd Scotí. 
.Πάνομοϊότυπον τόϋ_ ελληνικού' κει'μλνου έδη- 
μοσιεύθη ϊδιαιτέρώ«· Μνα :δε μήδέν; έλλείπή 
έκ τού τόμου Υούτου, προσέθεσαν "πίνακα' 
πάνομοϊότυπον τής-πρώτης σελίδος τού πα
πύρου, τού περιέχοντος τούς λ^σμούς ιδιο
κτήτου ή οικονόμου τινός. '

Τέλος ΐκφράζομιν έλπίδα τινά, οτι αί έν! 
Βερολίνφ καί Λονδίνφ γένόμενάι ανακαλύ
ψει« δέν θά είνε -αί τελευτάϊαι· οί δύο ούτοι 
πάπυροι μαρτυρούσι τούτο. Οί "Ελληνες 
κατεσχον τήν Αίγυπτον έπί οκτακόσια έτη, 
άπό τή« ίδρύσεως τής ’Αλεξάνδρειά« ύπό 
’Αλεξάνδρου, έν Ιτει'33'1 π. 'Χ, μέχρι τής 
Αραβικής κάτάκτήσεως, Έπί 'δ έ 'τή « γης' 

.ταύτης τών Φαραώ'ήσαν. πολλοί σοφοί καί 
φιλόκαλοι "Βλληνε«. Ή.'βιβλιοθήκη τής Ά·' 
λεξανδρείας ήτο ή μεγίστη τή« άρχαιότη- ' 
τος, μία δέ τών1 μεγίστων 'τού κόσμου·! 
Πλιΐσται αίτίάι σύνετέλε'σαν πρός καταστρο
φήν τών χειρόγράφωύ· άλλ’ ομώς πιθανώς 
ύπάρχουσι πλεΐστα τούτων!ευννοηθέντα"καί 
διάτηρηθέντα ύπό τή« τύχη«.'' ·

Μόνον οί πάπυροί' δίεφύλαξαν τά μυ
στικά ταύτα. Πανταχοϋ αί í p i ó v X t  άπεβη-:! 
σαν είς μάτην μόνον έν Αίγόπτιμ' δύνανται 
ν ’ άποβώσι γόνιμοι. Άπό τούδε δέ δυνά- 
μεθά, νομίζω, νά βεβαιώσωμεν, ότι οΐα δή
ποτε άνακάλυψις, οσω καί άν είνε σπου
δαία, δέν θά είνε σπουδαιότερα ταύτης,· ής 
άνάλυίιν έχαράξαμεν.

Α κ ; K apaa.hs

Τ Ο  ΚΑΘΗΚΟΝ
ΜυΟεσπορΙ*

(Σ υνέχει«)

• ΙΕ ’
' Δεκαπέντε ήμέρα« βραδύτερον όκ. δέ At- 

βρύ ευρίσκετΟ έν τή επαύλέι τοΰ τή ; Βλε- 
σουά, πιριεστοιχισμένος ύπό' τής συζύγου, 
τών τέκνων, καί τών εγγόνων τον, οί« 
προσετίθετο πλήθος κικλημένων καί φίλων.· 
Διήγέ μεγαλοπρεπή καί ζωηρόν πυργοδέ- 
σποτικδν βίον έν μέσφ άνέσε'ω« καί χάριτος. 
Είς τάς απολαύσεις τού βίου τούτ'ου προσε- 
τίθεντο τά συμφέροντα,· αί άσχόλίαι, καί αί' 
παντοειδείς έργασίαι του. Μετά πολύάήνον

1 ■ -  ! ! *

: άπουσίαν ό κόμης, φυσικφ τφ  λόγερ, εύρέ 
j πλείστάς ενασχολήσεις έν τή έπαύλει του, 
ώστε καίτοι μέν έλυπεϊτο διά τήν απου

σίαν τής φιλτάτης του, δέν τφ  Ιμενεν όμως 
.καιρός πρός άνίαν.

’ Κατά τόν χρόνον τούτον ή Συλβία έμενε 
μόνη, πιριώρισμένη εν τή έξοχή της έν 

;Νόρμανδί$ καί μή.έχουσά άλλην άπόλαυ- 
;σιν είμή τήν άνάμησιν τοΰ Ραϋμόνδου. Συ·
.νανεστρέφετο μετ’ όλιγίστων ανθρώπων,
!διότι έγίνωσκε πόσον δυσχερής είνε ή θέσις 
μόνης γυναικός, πόσον κ'ακεντρ'εχώς παρε- 
ξήγοΰνται καί αί έλάχισται αυτής πράξκς 

.κάί πόσον ταχέως φίλος, πρός όν γυνή, ΰπό 
¡τόιαύταςπεριστάσεις γυνή, δεικνύει όίκειότη- 
τ*  μεταμορφούται εις επικίνδυνον ή τουλά
χιστον είς φορτικόν μνηστήρα. Πλέον ή ποτέ, 
ήδη οτε ήγαπάτο, έπεθύμει νά τηρήση ά»α- 
;πίληπτον διαγωγήν, καί νά μή δώση οΰτε. 
’έπί μίαν στιγμήν ανησυχίας πρός τόν'Ραύ- 
ίμόνδον. θά  τφ  ήτο πολύ αλγεινόν νά τήν 
.ίδη συκοφαντουμένην καί αυτός νά μή δύ- 
ναται νά τήν ύπερασπίση. Δέν έπρεπε ν* 
τφ  γίνη πρόξενος οΰτε τής έλαχίστης μερί- 
μνης, δεν επρεπε νά τφ  δώσ ι̂ τήν δυσαρέ- 
σκιιαν νά μάθή ότι άλλος έμενε παρ’ αΰτή 
ένφ εκείνος ητο καταδεδικχσμενος νά μενη 
μακράν της. Ή  ύπιρβολή τής λεπτότητος 
ταύτης τήν ώθησε νά μείνει έν έντελεϊ απο
μονώσει, καί, όταν παρά τήν θέλησίν της 
ήναγκάζετο νά διχθή ε’πίσκεψίν τινα ή νά 
ανταποδώση τοιαύτην,' ένόμιζεν ότι πρέπει 
να τηρή τοιαύτην έπιφύλαξιν καί ψυχρότη- 
■τα, ώστε νά άποθαρρύννι τήν έπανάλνιψίν 
:τή«.

1 "Αλλως τε ήγάπα τήν μοναξίαν. Ήτο 
ήττον κεχωρισμένη τού φίλου της όταν, μα- 
κράν πάντων, έμενε μόνη μετά τών περί 
αυτού ρεμβασμών της. 'Ο ρεμβασμός, ή 
διηνεκής χν.άμνησις, ίσοδυναμεϊ πρός τήν 
παρουσίαν. Μόνοι δέ όσοι έδοκίμά'σχν ταύ- 
τά δύνανται νά γνωρίζωσ; "πόσον αόρατοι 
κα ί συνεχείς σύντροφο; έίνε! Ή διάθεσις τής 
παραφόρου καρδίας της ήίρέσκετό πλέιοτερον 

!είς τήν μόνωσιν μετά της ιϊκόνος εκείνου ή 
. ιΐς τάς μχταίας ευχαριστήσεις άνευ αυτού, 
•ευχαριστήσεις άλλως τε, αίτινες ταράττουσε 
,τόΰς ρεμβασμούς, τόν άπέμάκρυνον αυτής,
; ώς ένόμιζεν. Ή μεγαλειτέρα της χαρά ήτο 
αί επιστολαί, άς έλάμβανε παρ ’ αύτού καί 
άς τφ  έγραρεν. Άλλά κ α ίδ ι’ αΰτάς ήσαν 
άναγκαΐαι άπάσαι αί προφυλάξεις αίτινες'

■ παντοιοτρόπως καί αείποτε έδέσμευσαν την 
διαγωγήν των. Ό  Ραϋμόνδος τή ιίχεν δ- 
ποδείξει τάς ήμέρας καθ’ άς είχε πλείονα 

:εΰκάιρίαν όπως άφίερούται είς τήν μετ’ αυ
τής αλληλογραφίαν- έπρεπε λοιπόν νά τάς 
πιριμένιρ, νά συγκρατή τάς ορμας τού αι
σθήματος της, νά άναβάλλή τήν άμεσον εκ- 
φ'ρασίν του, νά προσδοκφ τήν εύχαρίστησιν, 
νά άπομακρύνη τήν ανυπομονησίαν,νά φεΐ-, 
δεται τών διαχύσεων ινα γράφη καθ’ ώρι- 
σμένας ώρας ί Τότε, ίνα καθησυχάζη τήν α
νυπομονησίαν καί διασκεδάζη τήν άνίαν της' 
ήρχιζε τήν επιστολήν πρό μιας ’ή καί δύο' 
ήμερων, καί τοιουτοτρόπως έφθανεν άνεπαι- 
σθήτως νά γράφη όκτώ εως δέκα σελίδας 
πάντοτε προσπαθούσα νά διαφυγή τήν φλυα
ρίαν της, ώ ; τήν άπεκάλει ή ιδία. Άλλά.
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τούτο δεν ήρκιι' πρός έπίμετρον ώφιιλε ν*
I προβέχτι εις τα ; εκφράσεις, καί εΐς τά λε

γάμενα, διότι αί έπιστολαί ενίοτε παρχπί- 
πτουσιν, ή διευθύνονται κακώς, καί δυνατόν, 

ί; κατά λάθος να άπόσφραγισθώσιν ύπ ’ άλλων..
| Τοιαΰτα δέ σφάλματα εϊνε κατ’ ίξοχήνδυ-·

νατά έντό; όΐκογενειας. "Ωστε πάσα λ.ίξις 
οΐκειότητος, πάσα’ λεπτομέρεια δεικνύουσά. 
θάρρος η τάσιν’πρός αισθηματικότητα ήρκει 
ίνα την άναγκάσή'νά καταστρέψη όλόκλη- 

i ρόν την. έπιστολήν καί να άρχίση, έκ νέου.,
Διέγραφε τάς λέξεις, άφήρει πάν ό,τι; απέρ·. 
ρεεν εκ της καρδίας καί .μετ’ ού πολύ η ο-: 
κτασέλιδος επιστολή της καθίστατο βραχύ.·' 
τάτη. Τόσον εμερίμνα μή γίνη αιτία εις τον 

•ϊ ’ Ραύμονδον έστω καί έλαχίοτης οίκογενεια-
ÍI '. κής στενοχώριας. Ί να ’ μή προσέλκυση την
I προσοχήν τής κ. δέ Λιβρύ, ήν ένόμιζεν α - '
ί γνοϋσαν τα πάντα, έφρόντεζε να μή προδο-

• . θή.έκ τής ϊνδείξεως τής σφραγίδος τού τα-,
χυδρομείου τής αποστολής· όθεν ήναγκαζιτο 
να τήν φέρη εις τό σιδηροδρομικόν κιβώτιον 

;·, μόνη με κίνδυνον νά κίνηση τήν περιέργειαν
.!; τών σιδηροδρομικών υπηρετών ή μετέβαι-

νεν Ιφ’ άμάξης ύπό τόν μεταμεσημβρινόν 
ί ήλιον εΐς μεμακρυσμένον μέρος ίνα διευθύνη
Ί έκεϊθεν αυτήν. Ταΰτα πάντα δεν έπραττε
;■ χάριν έαυτής, διότι ήδιαφόρει άν έμάνθανεν
I ό κόσμος ότι έγραφε δίς τής ίβδομάδος πρός

τόν κ. δε Λιβρύ. Ούδέν τήν Ινδιέφερε πλήν 
| αυτού'τάπάντα περιεφρόνει. Άλλ αφ ου
1 έπρόκειτο περί τής οικιακής του ειρήνης, καί

τά έλάχιστα πράγματα άπέβαινον σπου- 
I δαΐα καί ούδεμία προφύλαξις τή έφαϊνετο

περιττή. Τοιουτοτρόπως, όταν ό Ραϋμόν- 
δος Ιλάμβανε τάς μετά τοσαύτης προσοχής 
γεγραμμενας έπιστολάς, «μάντευε τάς δια- 

j γεγραμμένας λέξεις καί τό δι’ αυτών έκδη-
, λούμενον αίσθημα χωρίς νά δύναται νά τάς 

i άναγνώση, έθαύμαζε δε πλήρης συγκινήσεως
! τήν άπειρον άφοσίωσίν της, καί ένόει πόσον
1 ήγαπάτο. Έ φ’ άπασαν τήν ημέραν Ιφερε

τόν θησαυρόν του επί τής καρδίας του καί 
ποθών τήν μόνωσιν έφευγεν άπό τους περί αϋ- 

j! τόν ίνα άναγνώση δίς καί’ τρις τήν προσφι-
| λή του επιστολήν μΙχρις οΰκατώρθου'νά τήν

αποστήθισή.' Έκαστη λέξις καί φράσις ένε.·
| χαράσσετο εις τήν μνήμην του !... Είτα ά-
I σπαζόμενος τάς πολυτίμους αύτφ σελίδας.

τάς έκαιε θλιβερώς μίαν πρός μίαν. "Οφείλε 
ι νά τό πράξη' ·ήτο καθήκον του, ητο μία. εκ
; των πολλών θυσιών, άς ύφίστατο. Ένησχο-,
| λημένος, άφηρημένος, περιεστοιχισμένος ώς
■!, ήτο,πιθανόν νά ϊλησμόνει που τήν επιστολήν
' καί νά παρέπιπτε. Δεν αποθνήσκει ό άν-
!. θρωπος εκάστην· στιγμήν’; Διατί λοιπόν νά
: μή άποχωρισθή τής προσφιλούς επιστολής.

χάριν τής Συλβίας, ήτις ήτο δυνατόν νά. 
!· εκτεθή δι’ αυτής; Ά λλ ’ ενώπιον τής. όλί-
.’ γης τέφρας, ήτις ΰπελέίπετο έκ τού χάρτου

έφ’ οΰ ή χειρ της είχε γράψει, ιϋρισκε· τό' 
θάρρος νά περιμείνη τήν προσεχή προδιωρι- 
σμένην ημέραν, καθ’ ήνθά έλάμβανεν άλλην 

ί, έπιστολήν ίνα άντικαταστήση τήν κατα-
' στραφεϊσαν.

i r

' - Τέλος Ιφθασεν ή ημέρα τής πρός τήν
Συλβίαν Ιπισκέψεώς του. Έδέησε v i ’ τήν

προλειάνη πρό πολλοΰ, νά τήν προιτοι- 
μάση δεξιώς- Ί να  έχη πρόφασίν τιν* διά 
τήν έπίσκεψιν ταύτην, ήναγκάσθ’η νά έπί-. 

.βάλη έφ’ εαυτού πολλάς άλλας οχληράς 
μεν αλλά κατά τήν αυτήν διεύθυνσιν. ..Θά 
Ιφαΐνςτο. παράδοξον ιίςπάντας νά τόν.ϊδω- 
σι διερχόμενον τόσον πλησίον τής. διαμονής 
της χωρίς νά τήν έπισκιφθή· οΰτω τούλά-' 
χιστ®ν ήρέσκετο νά νομίζη;. Είκοσιτέσσαρες. 
ώραι παρ’ αυτή ητο πολύ ολίγον, βεβαίως' 

'καί όμως πόσα.όνειρα, πόσα σχέδια προη- 
γήθησαν τής. συναντήσεως ταύτης κατά μό· 
νας· μετά. πάσης ανυπομονησίας τήν· περιέ-.
. μιιναν πόσην άπόλαυσιν καί χαράν προοιω . 
νίσθησαν έξ αυτής. Θά έμενον όμοϋ επί μίαν 
ημέραν καί μίαν νύκτα ολόκληρον άνευ δια*, 
κοπής,. άν?υ προσκομμάτων, άνήκοντές τε
λείως πρό ς άλλήλου ς, συν τή γοητευτική φρε
ναπάτη ότι τό τοιοΰτον θά έξηκολουθ.ιι διά 
παντός! Πόσον προσφιλής τή άπέβη ή δια
μονή της άπό τής ημέρας·καθ’ήν .είδοποιη- 
θη.ότι ό Ραϋμόνδος έμελλε τέλος νά ελθη, 
πόσον Ιπιμελώς διεσκεύασε τά πάντα πρός 
υποδοχήν του, ιδίως τόν θάλαμόν της ! Αΰ. 
τη ή τοιούτον ολιγαρκής καί ευαρεστού
μενη μέ ό,τί δήποτε, όταν Ιπρόκειτο περί 
έαυτής, εϋρισκεν ήδη ότι τά πάντα ησαν 
άτιλή διά τήν ύποδοχήν εκείνου. Έπεθύμει 
νά ήτο ή οίκία της εύρυτέρα, ή . πόα τού 
κήπου της πρασινωτέρα, τά άνθη μάλλον, 
εΰώδη, αί δενδροστοιχίαι εΰσκιότεραι καί ό 
ήλιος λαμπρότερος.

Έφθασε κατά τινα .θελκτικήν ημέραν; 
περί τά μέσα τού Αύγουστου, ήμέραν έξ 
εκείνων καθ’ άς ή αφθονία καί ή τιλειότης 
πληροΰσι τήν φύσιν. Καίτοι ήτο πολύ πρωί, 
μετέβη εί.ς τόν σιδηροδρομικόν σταθμόν πρός 
συνάντησίν του, όχι πλέον μετά προφυλά- 
ξεως .ώς. κατά τούς.έν Ά γίφ Γερμανφ τών 
Παρισίων περιπάτους των, άλλ’ άποοκαλύ- 
πτως,έν τφίδίω άύτής δίφριρ, ενώπιον πάν
των.Εκείνος δέ έπεθύμει νά ίδη'τά πάντα, 
διότι τά πάντα έκίνουν ήδη τό ενδιαφέρον 
του. Κρατούμενοι άπό τού βραχίονος διέτρε· 
ξαντόν πύργον, τό άλσος, τό δάσος, τόν ύπό. 
ρύακος διασχιζόμενον λειμώνα «κάθισαν όμοΰ. 
εις τήν αύτήν θέ»ιν, εΐς ήν ήΣυλβία έσυνεί· 
θιζε νά ,κάθηται. Τώ έδειξε τά αγαπητά 
της τοπία, τά μέρη άηνα διεσκεύασε μόνη, 
τφ  παρέστησε πώς ήσαν πρότερον, τί. είχε 
πράξει ίνα τά · μεταβάλη καί ό Ραϋμόνδος 

: άλλοτε μεν έπεδοκίμαζε. καθ’ όλα, άλλοτε δε 
προέτεινεν άλλοίωσιν. βελτίωσίν τινα επί 
πλέον, προσπαθών τοιουτστρόπως νά ,τή πα- 

. ρασκευάβή :διά.νέων ενασχολήσεων ‘νέας δια
σκεδάσεις. Περί τήν έβδόμτίν· Ιδείπνησαν μό 
νοι εντός τής εύτερποϋς αιθούσης, ης τά 
παράθυρα ήνοίγοντο πρός τήν πεδιάδα.

Πάντα τά περιστόίχούντα αύτούς ησαν 
άπλα, κομψά, άνευ πολυτελείας καί ούτως 
είπεΐν κάπως λιτώτερα-παρ' όσον άπήτει ή 
κοινωνική θέσις άμφοτ,έρων....

— Πρέπει νά διαφέρη ή έξοχή.τής πό- 
λιω ς, τφ  έλεγεν, έγώ διεσκεύασα ούτω τήν 
έπαυλιν ταύτην, διότι όταν ,περιήλθεν. εις 
τήν κατοχήν μου τήν ιύρον εΐς ίρειπιώδη 
κατάστασιν. Μοδ άρεσκει περισσότερον εν
ταύθα ή εΐς Παρισίους καί ευρίσκω έδφ πε- 
ρισσοτέραν άνεσιν.

' .— Είνε θελκτική ή έπαυλίς σου' τή αλη
θείς μού φαίνεται ώς. εί τά πάντα ίγέν.οντο 
ενταύθα κατ’ εικόνα σου. Έ.ν αύτή βλέπω- 
σέ, Συλβία· ούδέν εκπλήττει,ούδέν θαμβόνει, 
υπάρχει ή τελεία αρμονία, μεταξύ τών,αν
τικειμένων, ή δίδουσα τό. θέλγητρ.ον καί τήν 
χάριν. Ή  αύτή ακριβώς, άρμρνία,ήτ.ις είνε ή  
καλλονή τού προσώπουσου,τής συμπεριφοράς 
του, τών λόγων σου, καί τού π»«ύματός. σου. 
Τόσον άπλά είνε ταύτα, ,ώστε. ούδέν ύ.πάρ- 
χει .τό, ύπερβολικόν, παρα σοί,’ ρυδεν τό ικ— 
πλήττον ή τό προσβάλλον πρώτον τό δμμα.. 
Τόσον είνε φυσικά, ώστε; ούδέν Τπροδίδει έν- 
αύτοίς -τό βεβιοίσμένον καί τό έξεζητημέ-· 
νον. Υπάρχει εΐς σέ είλικρίνειά τις καί ίδιο- 
ρυθμία ήτις σέ καθιστ? άνομοίαν πρός πά
σαν άλλην. Ή οικία σου είνε ώ ί «ύ έλευ- 
θέρα τυπικότητος, γυμνή αλαζονείας καί α 
μιγής ματαιότητος.·’Αγαπώ νά σέ βλέπο*- 
εν μέσφ τών περιστοιχόύντων «ε .ώραίων. 
αντικειμένων, πρός τά οποία μετίδώκας μέ
ρος τής ψυχής σου καί τού τρόπου τής ΰ— 
πάρξεώς σου. Μού φαίνεται ότι. σε μανθάνω· 
χαλλίτιρον ήδη, καί όταν είμαι μακράν σου- 
θά μοί είνε εύχάριστον νά έρχωμαι διά τοΰ·. 
λογισμού νά σέ εύρίσκω ένταΰθα-.· .

— Τί ιύτυχία έν τφ  μέλλοντι δι ’ ίμέ, 
Ραϋμόνδε, άφούθά δύναμαι να σε αισθάνο
μαι πλησίον μου, ένφ θά ησαι μακραν. Οι
κία άνευ αναμνήσεων δεν εινε πολύ προσφι-; 
λής, άλλ’ εΐς το μέλλον εν τή οικία ταύτη 
θά ύπάρχη άνάμνησίς τις,ήτις δεν θά έκλει
ψη πλέον’,’.αλλά θά έξακολουθή νά τήν καλ· 
λύνη καί νά τήν καθιστφ προσφιλή,

Τό φώς τής ημέρας ήρξατο νά. έκλείπη. 
Ό  πρό πολλού δύσας ήλιος έχρωμάτιζε τόν 
ορίζοντα διά τών ερυθρών, αντανακλάσεων 
τών άκτίνων του καί ή φύσις έπληρούτο διά. 
τής επιβλητικής,- ηρεμία«, ήτις προηγείται, 
τού λυκόφωτος. ’’ Ησαν ιύδαίμονες» είχον λη
σμονήσει τόν μακρόν αποχωρισμόν, ώμίλουν 
γελώντες περί τών παρελθουσών θλίψεών 
των,-περί τών ΰπερβληθεισών δυσχερειών, 
-περί'τής άνίας, ήν ΰπέστησαν·, ,ίνα φθάσω- 
σιν εΐς τό-επιθυμητόν τ.ελος' καί τα παρα— 
καμφθέντα. προσκόμματα, καί ή δοκιμα- 
σθείσα προσδοκία έπηύξανον τήν άγαλλίασιν. 
τού-παρόντος. ,

Ή  νύξ έπήλθε, συνεπάγουσα σκιάς, ύπο- 
σχέσεις.καί ,πόθους. Ίνα  καταπραύνη τήν 
Συλβίάν. ό Ραϋμόνδος,. έλαβε βιβλίον. καί- 
ήρξατο- άναγινώσκων ,πρό; αύτήν στίχους^ 
Έκάθητο παρά τό-παράθυρον, έ.πί τού.αυ
τού μετ ’ εκείνης ανακλίντρου, καί περιέβαλλε. 
τήν όσφύν- της 5ιά τής χειρός. του. 'Ενίοτε 
διέκοπτε τήν άνάγνωσιν,ϊν* τήν θλίψη.σφιγ- 
κτότερον έπί τής καρδιάς του, ή,, καθιστά-- 
μένος .περίφροντις, ίβυθιζετο αίφνης εις την 
θέαν τού υπό τής.σελήνης φωτιζομένου'εύ-. 
ρέος όρίζοντος.. . -

ΑΙ ίδέαι των εναλλάξ συνεχέοντο, καί ε -  
λησμόνουν πού καί τίνες ήσαν. Ή το τόσον 
άσύνηθες νά μή έχωσιν έμπόδια, χωρισμούς 
καί αποστάσεις μεταξύ των !, Τοσαυτη ητο- 
ή εύδαιμονία των, ώστε δέν όπήρχε πλέον 
ούτε κόσμος, ουτε,. ούτως είπεΐν, ή εώριον, 
ούτε τό-μέλλον, ούτε μηδέν. Ά πας ό βίος 
των ήτο-συγκεντρωμένος έν τή στιγμή του- 
παρόντος' Ινομίζοντο άνήκοντες πρός άλλή-

■

"λους.διά παντός. Καί ή Συλβία επίστευσε 
-•πρός στιγμήν, ότι ητο .σύζυγός τού.

Μετ’ ρύ. πολύ πάς θόρυβος κατέπάυσεν 
-■ii τή οικία, .τάς δ.έ τελευταίας ϋλακά.ς; τών 
-κυνών καί τούς ύστατους τριγμούς τών κρω· 
'^αλίδών'διιδέχθη.ή σιγή τής νϋκτός, έτι ή- 
¡ρεμωτέρα τής τών πεδιάδων.

Τήν έ-πιοδσαν ώφάλον νά άποχωρισθώσιν . 
αμέσως ;μετά τό πρόγευμά. Άλλ·’ ή λύπη 
-τού.χωρισμού δέν έξήλειφε .τήν ,άνάμνησιν ' 
τόσάύτης. ευδαιμονίας. Άμφότεροι είχόντι εν 
άαυτοΐς ήδη’,; όπώς παρηγόρώνται. Εκείνη 
θά· τόν ένόμιζε- πάντοτε-πλησίον .της, κα-ί. ό, 

'^λογισμός τής θά'τόν ήκόλούθίι.πανταχοΰ* αί 
"λέξεις του, άί κινήσεις του Ιμειναν ,έγκεχα* 

¡.φαγμέναι εις τήν μνήμην της. Ή  χαρά ώ· 
^έλεϊ· δίδει σθένος. Ήδη ή’ εύδαιμόνία τής 

—ητο· πλήρης, όλως αμιγής1 οδύνης.·· ούδεμία , 
“νιφέλή διήλθεν ·έ* τού ούρανοΰ, αύταί αί ; 
τύψρις είχον ανακοπή καίή σκέψις’-είχε παύ· · 
-βει νά λειτουργή.'Ολόκληρος ή καρδία των 
«ίχε πέριορισθή εις 1ν μόνον άΓσθήμα τό τής 

-άπολαύσεως. ’Εντός ολίγων τ,οιούτων ώρών ι 
πολλάκις ολόκληρος ό-, βίος τού άνθρώπου 
«ΰρίσκει παραμυθίαν.' '

Τήν στιγμήν τού άπον.ωρισμοϋ ό κ.. δέ 
-Λιβρύ κατελήφθη ΰπ^. αιφνίδιας δυσθυμίας 
μετά μικράς λειποψυχίας. ’Η Συλβία άνη- 
■βύχησεν ολίγον δια τούτο,· καί έζήτησε νά 
-τόν κρατήση, ίνα τόν περιποιηθή. Άλλά 
δέν ήτο φυσική ή αδιαθεσία αύ:η, άφ ’ ού 
μετά τοσαύτην εύδαεμονίαν Ιδει- νάμεσολα-. 

••βήση καί πάλιν ό' χωρισμός ; Έκεϊνος-'τήν 
καθησύχασε, καί τυγχ'άνουσα· εΐσέτι πλήρης 
-*κ τής χαράς, τής παρέλβού^ης, δέν Ιλαβι 
τό  πράγμα'ύπο σποΰδαϋχν Ιπ.οψινί “Εμίλλθν : 
νά σϋναντηθώσιν εντός ¿λίγου εΐς τά ;Πυρη· ' 
•ναΐά, -ώστε άπερχόμεν.ο'ς τή εσφίγξε‘δεά τΐ· ' 
“λευταίαν .φοράν τήν χεϊρα λίγων : ’ "

1 — Ταχεϊάν άντάμωσεν ! " " ' .’ ;

Ή  κ. δέ Μαρταίζ έξηκολούθησε νχ Άφ<; 
-γη τόν μονήρη ,βίον της έν προσδοκία τής; 
έποχής, καθηνή  προ.σχεδιαθε,ίσα συνέντευ·, 
•ξις θά ¿πραγματοΰτό. Ή  εύχαρίστησις -ήν; 
•τέως ήσθάνθη -εκ τής πνευματικής ηρεμίας 
-ήν ή " παρατεταμένη :έν τή -έξοχή· διαμονή: 
-παρέχει, τή" ίπέφερε τήν τάσιν ·ήρός τ'ους 
ρεμβασμούς .'εΐς- ους παρεδίδετ,ο. μκουσίώς.. 
Έθεώρει πέριξ της τούς προορισμένους- ΰπό’

τάς υπάρξεις αΐτινες ώς έπί τςρ 
άμοιροι παθών καί πόθων άλλα χρήσιμοί, 
ίχέφρονες καί αύτάρκεις·. διελογίζετο, ότι 
άν κάί- εκείνη έμενε συνεχώς εν .μέσφ, .τούτων 
•ό βίος της ίσως δέν θά^ίέφερε κατά πολζ 
τού βίού των; Τίς όίδεν%.  ̂':·ίότί''δέν ένίμένέν 
¡•εντός- τών όρίων. τρύ καθήκοντος,όπερΛ- η τ ί ·: 
^ΟσρΌτο» ''εύκαλονί^έτο^άύτη· ΐτηκό.ινώοία! ·

γαθόν όπερ θά έπραττε διά τής^ιλανθρω- 
πίας:άάί· τοΰ ·καλού''π'άραδείγμάτός· της;δεν 

■•θά ήσαν άρκοϋσα -τροφή διμ^ τήν . καρδίαν : 
•καί τό πνέύμάττης γ  · · ' ,  ;  .

έφτιμέριος,, αί μοναχαί, τά παιδία τής, 
•κώμης, άπας « μικρός άοσμος, 3στις’έξήρ-Λ 
-τητο·5ξ';'άύτόϊ#ίκάί άήν περίέβαλλε διά το- 
•σούτού’ ΐίεβάσμοΰ άάί άφοσιώσεώς, βά τήν

έφερε βαθμηδόν εΐς Ιαυτήν, εΐς τήν πρώΐην 
αυτής φύσιν. Τή ήτο ήδεϊα ή ύπόληψις καί 
έπόθει νά είνε. άξια αυτής.. Καθίστατο .έπι- 
μελεστέρα τών θρησκευτικών αυτής· καθη
κόντων, δέν έλειπεν-άπό τήν'θείαν λειτουρ
γίαν έκάστην πρωίαν,'τάς κυριακάς μετέ- 
βαινεν εΐς τόν. έσπερινόν «α ϊτούς χαιρετι
σμούς, και άφίετο εΐς -πάσας; τάς ευσεβείς 
πράξεις καί τούς τύπους, οίτινις- εΐκονίζουσι 
τήν τάξιν καί τήν γαληνην τής ψυχής. Έν τφ  
εύρεΐ κόσμοι, έν Πκρισίοις, έγίνωσκ.εν, ότι ή 
ύποληψίς της έμειούτο. Ή-συνεχής εν ,τ.φ 
οϊκω της παρουσία τού κ. δε Λιβρύ δεν ήτο 
πλέον μυστήριον, άλλα· κάτινοιΐτο ύπό των 
γειτόνων. Πολλάκις, εξερχομένη τής οικίας 
της, είδεν,ότι παρίτηρεϊτο,.μιτά’. περιεργίας, 
ούδόλω; κολακευτικής δε’ αύτήν. 0 ί ύπηρέ- 
τα ι της βεβαίως έβλεπον καί έμάντευον. 
Αύτή ή ιδία άπό ημέράς εΐς ημέραν . έχανε 
τήν πρός έαυτήν καλήν ιδέαν,καίτό μέτω- 
πόν της έκλίνεν ύπό μυστηριώδη ταπείνω*· 
-σιν. Ά λλ ’ ένταΰθα,έν τή γωνίι^ ταύτη τής 
. γης, ύπό τό άσύλον τής οικογενειακής στέ- 
γης,περιιστοιχισμένη ύπό τίμιων άνθρώπών, 
οίτινες τήν έσέβοντο, ή  Συλβία έγίνετο καί 
πάλιν σώφρων καί χρηστή, , ώς είχε γεννηθή 
ίνα εινε. Η άπομάκρυνσις τού Ράϋμόνδου, 
ένφ τή πάριΐχε τήν επιφάνειαν σώφρονος 
βίου, τή εγέννα..συγχρόνως τήν απατηλήν 
ταύτην περί έαυτής ιδέαν.Συνεπώς, σχεδόν 
μιτά λύπης, ήτοιμάζετο νά άπέλθη έ* τού 
ασύλου της, Ενα μεταβή εΐς Κωτερέ. Καί 
•άφ ένός μέν έχαιρε, διότι έμελλε' νά «παν* 
ίδη τόν Ραϋαόνδόν, άφ ’ έτέρου δέ έθλίβετο, 
;διότι αναχωρούσα άπεχωριζετο τής γαλή- 1 
• νης,: ήν ήδη άνεύρισκεν εν έαυτή. : - - · ■ ■· · 

Καίτοι μή δυ/αμένη νά παύση νά τόν" ά· ' 
γαπά, καίτοι άνίκανος ν ’ άποχωρισθή αύτοΰ · 
ήσθάνετο ότι θά τή ήτο δυνατόν, αν έκεΤνος. 
συγκατένευε,νά έγκαταλείψη.πάν ό,τι.ένοχον ; 
έν τφ  έρωτί ,των καί νά κρατήση μόνον τό ά- " 
γνόν μέρος τού άίσθήματΌςΓ'Καί ποία δεν. 

. ώνειροπόλησι τό. αδύνατον, .νά. τηρήση τόν 
έρωτα, άλλά τόν άγνόν έρωτά»; Ή  Συλβία, 
"ήτις πλέον ή πάσα άλλη γυνή ίκέκτητο· υψη
λά αισθήματα, σεβασμόν πρός τό αγαθόν, · 
έρωτα πρός τό ιδεώδες, ώφειλε βεβαίως νά : 
ποθή τον δύσκολον τούτον, συνδυασμόν με
ταξύ τών αισθημάτων, καί τών πεποιθήσεων. 1 

Ή προσχιδιάσθεΐσα Ιν τούτοις σϋνάντη-¡
. σις. δέν έ"πέπρω.το νά . πραγμάτωθή. Τ̂ ήν ! 
-παραμονήν-τή^άναχΘρήπε

κατά τήν διάρκειαν τοΰ χειμώνος, καίτοι 
δέν τοΐς έδωκε πολλήν σημασίαν· καί έμέμ- 
φθη έαυτής διότι δέν έπρόσεξεν εΐς τήν άλ- 
λοίωσιν τών χαρακτήρων τοΰ προσώπου του 
καί ενόμισέ, πρό τινων έβδομάδων άκόμη, 
ότι προήρχετο ί.κ τής ¿νιας τρύ μακροΰ χω
ρισμού των. Άλλά. δεν έπίστευε ποσώς ότε 
θά .ήφανιζετο ή εύδαιμονία της- καί ότι 
θά άφηρπάζετο ύπό τού θανάτου ό φίλος 
της. Τούτο ήτο πολύ μακράν τού λογισμΟΰ 
.της..‘Ο .βίος άνευ εκείνου τή Ιφαίνετο άφό- 
•ρητος. Μετ’ ού πολύ, καθησυχάσασα εντε
λώς περί τής πιθανότητος επικειμένου κιν
δύνου, δέν έσκέπτετο πλέον είμή ότι ήτο 
οδυνηρόν νά μή δύναται νά τόν ϊδη πρό της 
εΐς Πάρισίους έπανόδόυ τώνΓ ' :

(Έχεται συνέχεια)

ΕΙΔΗΣΕΙΣ Τ Η Σ  Ε Β ΔΟ ΜΑ ΔΟΣ

ωνκησιου, ίν. η τη έλεγεν,,ο^^ υποφε> 
πρό'τινος^ροψόυν πρα^ά· δπέρ ^  άπΊκρυ- 

ί,ψέν.έπιμέλως, ήδυνατ« ."ως: '̂ &"'ί.ής Ι.κάκής  ̂
^«ιαταστάσεώςι.της ύγ-είας -του ινάΊπιχειρήση.· 
'ίε ίί? -πορεΤαν.1 Δέν : 'έγίνώσάέν άκρίβ'ώς^'τί · 
: είχρν, ΐΓπ’έφερε. μεν, έ.πί >τού,;ποςρόντρς,..άλλ 
-ήλπιζεν έτ ιΓ:τό κακόν !θά ..'ήτον«αροδι»όν;ι

θά επεμέλεΐτο έαυτού όσον τό .εφικτόν.. Ή  - 
Συλβία έμέλαγχόλησεν έπί-ΐόύτφ. Ή  καϊ- 
δίά,πης.έθλίβέγο. καί, προάι^θήμή,τι τή' εί- 
πεν, ότι , όδυνηρον τ ι έπέκειτο..' Άνεπόλήσε.-. 
τότε τήν λειποψ.υχίαν, ήτις τ.φ είχιν έπέλθη 

."παρ’ αύτή κατά,τήν στιγμήν, τής.¿νάχω- . 
ρήσεώς του. Άνεμνήσθη διάφορα σημεϊά 
καχεξίας, άτινα είχε παρατηρήσει έπ’αύτού

ΕΓΧΩΡΙΑ
Ή  Ι ε ρ ά  Σ ύ ν ο δ ο ς  ί ξ έ δ ω κ ι ν  ί γ κ ϋ κ λ ι ο ν  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  

κ α θ .  ό λ ο ν  τ ί  κ ρ ά τ ο ς  ’ Ο ρ θ ο δ ό ξ ο υ «  Χ ρ ι σ τ ι α ν ο ύ ς ,  

σ τ ι γ ρ α τ ί ζ ο υ σ α  τ ά «  ύ π ό  . δ ι ά φ ο ρ α  ό ν ό μ α τ α  έ ρ γ α ζ ο -  

ρ ί ν α ς  ί »  Έ λ λ ά δ ι  ί τ α ι ρ ί α ς  π ρ ό «  « ρ ο σ η λ υ ι ι σ ρ ό ν ,  

« ” « «  δ ι ά  τ ή «  δ ι α ν ο μ ή «  φ υ λ λ α δ ί ω ν ,  έ ν  ο?« π ε ρ ι έ χ ο ν -  

τ α ι  β λ α σ φ η μ ί α ι  κ α τ ά  τ ώ ν  ά π ο σ τ ο λ ι κ ώ ν  π α ρ α δ ό 

σ ε ω ν  κ α ί  τ ώ ν  Ι θ ί μ ω ν  τ ή «  ' Ε κ κ λ η σ ί α ς ,  δ ι α χ ω μ ι ρ -  

δ ο ΰ ν τ α ι  δ έ  ή  θ ε ί α  λ α τ ρ ε ί α ,  α ί  τ ε τ α γ μ έ ν ά ί  ν η σ τ ε ί α «  

κ α ί  ή  π ρ ο σ κ ύ ν η σ ι  τ ή «  . Θ ε ο τ ό κ ο υ ,  ε ' ί ι ε  δ ι ά  κ α κ ο 

δ ό ξ ω ν  δ ι δ α σ ε α λ ι ώ ν  έ ν  ο ί κ ί α ι « ,  Ιφ ’ ώ ν  ό π ά ρ χ ο υ σ ί π  

έ π ι γ ρ α φ α ί  « Ε λ λ η ν ι κ ή  Β ύ α γ ε λ ι κ ή  ’ Ε κ κ λ η σ ί α  ή  

Κ ή ρ υ γ μ α  τ ο ύ  Ε ύ κ γ γ ε λ ι ο υ η ,  π ρ ό «  Ι ξ α π ά τ η σ ι ν  τ ώ ν  

ά π λ ό υ σ τ έ ρ ω ν .  — ’ Α π ό  τ ή ς  σ ή μ ε ρ ο ν  σ υ μ φ ώ ν ω «  μ έ 
ι ό ν  ' ν έ ο ν  ν ό μ ο ν  τ ά  τ έ λ η  τ ώ ν  μ ε τ α ξ ύ  Α θ η ν ώ ν ,  . 

Π ε ι ρ α ι ώ ς  κ α ί .  τ ώ ν  π ε ρ ί χ ώ ρ ώ ν  δ ί α μ ε ί β ο μ έ ν ω ν  Ι π ι -  

σ τ ο λ ώ ν  ή λ α τ τ ώ θ η  ά π ό  2 0  " π ίς "  Ι θ  λ ε π τ ά ,  ΐ π Γ σ ΐ η ς  

τ ό  τ έ λ ο ς  τ ώ ν  ί ν τ ό «  τ ή «  α ύ τ ή «  π ό λ έ ω ;  ά π ο σ τ ε λ λ ο -  

μ έ ν ω ν  έ π ι σ κ ε π τ η ρ ί ω ν  ώ ρ ί σ θ η  ε ΐ ;  λ ε π τ ά  'δ ύ ο ,  —  

Σ κ έ ψ ι ς  γ ί ν ε τ α ι  έ ν  τ φ  ύ π ο υ ρ γ ε ί ι ρ  τ ώ ν  Ν α υ τ ι κ ώ ν  

δ π ω ς  ε ύ θ ϋ «  ώ :  χ ά τ α π λ ε ύ σ ω σ ι ν  ε ΐ «  Π ε ι ρ α ι ά - έ κ  Τ α λ -  . 

λ ί α «  χ α ΐ  τ ά  Ι τ ε ρ α  δ ύ ο  θ ώ ρ η κ τ ά  Ψαρά κ α ί  # . ,  

Spa  ά π ο τ ε λ ε σ θ ή  Ι κ  τ ο ύ τ ω ν ,  τ ο ύ  θ ω ρ ή χ τ ο ύ  

τ  σ  α  ι  κ α ί  τ ο ύ  ν α ρ κ ο έ ό λ ο υ  R  α ν ά  ρ η  «  ν α υ τ ι κ ή  

μ ο ί ρ α ,  ή τ ι <  τ ι θ ε μ έ ί - η - δ π ό  τ ά <  δ ι α τ α γ ά «  τ ο ύ  ν α υ 

ά ρ χ ο υ  Κ α ν ά ρ η  θ ά  Ι π ι σ χ ε φ θ ή  δ ι α φ ό ρ ο υ «  λ ι μ έ ν α ς  

τ ή ί  ’ Α ν α τ ο λ ή « . —  Τ η ν  ή μ έ ρ α ν  τ ό ΰ  Π ά σ χ α  ή . . τ ή ν  

έ π ι ο ' σ α ν  ί π α σ α  ή  β α σ ι λ ι κ ή  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α  θ έ λ ε ι ' . μ ε *  

τ α β ή  δ ι ά  τ ή <  θ α λ α μ η γ ο ύ  « Σ φ α κ τ η ό ί α ς » : ε ί «  Π ε τ α 

λ ι ο ύ ;  Ι ν θ α  θ ά  δ ι  ι μ ε ι ν η  Ι π Ι  ό Ί ο ^ , ή  ς ρ ε ΐ «  ή ώ ρ α ς  

δ ι α ν υ κ τ ε ρ ε ύ ο υ σ α  έ » τ ά ;  τ ο ψ  π λ ο ί ΐ υ . ^ Λ ι ά  . Β ;  Λ α -  

τ ά γ μ α τ ο «  σ υ ν ε σ τ ή θ ή  γ ρ ά φ ε ΐ ό ' ν  ί ξ ώ ρ α ι σ μ ό δ ' τ ώ ν "  π ό 

λ ε ω ν ,  ί π ι τ η ρ ή σ ε ω «  τ ώ ν  Ϊ α ( ΐ α τ ι κ ώ ν  τ ο ύ  δ η ' μ ο σ ί ο υ ύ -  

δ ά τ ω ν κ λ π . τ ο Ο ό ' π ο ί δ υ δ ί ά  μ ί α / τ ρ ι Ι τ ί α ν  ή  δ ι ι ύ θ υ ν σ ι ς  

ά ν ί τ έ θ ' ή  ε ϊ « : τ ό ν  Ρ ά λ λ 6 ν  μ η χ α ν ι ι ι ί ν  - Μ ά τ ό ν .  —  

' Τ ή Τ ι γ Ρ ά φ ή μ ά  - έ κ '  - Κ ο ^ σ τ α ν η ν ^ υ π ό λ ε ο * «  ' π ρ ό « 1 τ ή ν

αράλια τή« Τριπολί ιδο«. — Προσε- 
χ ώ ί'Β ίΛ ΐΙΑ ι «ΙΐίΠειραιά μεγάλη μοίρα τού Ι 
σπανικού στόλου. — Τήν έβδομάδα τού Πάσχα οί

^αιτηταί. τού.’ E&Ví,Πανεπιστημίου . ,θέλρυσιν Ικ- 
ράμη δπό.· φήν διεύθυνσιν .-.τοΰ, όφηγητρυ κ- vMjf- 

■λώνά ’εΐί ,’Ολυμπίαν.— ’Η Ιν Ίωαννίνοι«·. άποβΐώ- 
: σοίια " χήρα Παπάζογλου διά διαθόχη« ‘τη« πλήν 
άλλων .μεγάλων κληροδοτημάτων τά -éiçôïa· ΐψ ή- 
Χεν_ εί̂ « τήν'π0λιν_τών ’ [ώάνιΛνφο'χάτίλέίπε καί 
,;όραχ.7ρρίάκο.ντα χιλιάδα«- υττερ. τρύ' · |ν ;’Αθήύάις
< ίστολογιχού ,έργαστηρ.ίου.. · τό̂ · ήποίον.".διευθύνει", i  
καθηγητή«- κ. Χασιώτη«·
;; ' . ; . ' rV'.· Ε ϊ'Ω τερ ικ  Á ·_'

Πατριάρχης.,Αντιόχεια« ΙκλΙγετ.αι δ ν.3ν μη
τροπολίτη« ¿αισχρεί*« κ. Ιωάννη«, διαδεχόμενος 
ύπό τού νύν μητροπολίτου.Σμύρνη« κ.-Βασιλείου. 
— ’Εξίδόθη ύπό τή« Τουρκική« Κυβερνήσεω« τό 

. ΛΪτηθΙν'φιρμανιον πρό« άνέγερσιν τού Ιν θεσια- 
λόνίάή ναού τού 'Αγίου Δήμητρίου, οδ τήν δα
πάνην άνέλαδεν, ώ« γνωστόν, ό κ. Συγγρό«. —γ*



Δ - α ψ ε ό δ ε τ α ι  κ α τ η γ ο ρ η μ α τ ι κ ώ ς ή  π ρ ο σ χ ώ ρ η ο ι ς . τ ή ς  

’ Α γ γ λ ί α ς  e t c  τ ή ν  τ ρ ι π λ ή ν  σ υ μ μ α χ ί α ν .  —  Ό  Χ ά -  

‘ ρ ι σ σ ω ν ,  ό  π ρ ό ε δ ρ ο ς  τ ώ ν  ' Η ν ω μ έ ν ω ν  Π ο λ ι τ ε ι ώ ν  τ ή ς

• Α μ ε ρ ι κ ή ς ,  β δ ή λ ω β ε ν , ' δ τ ι α ΐ  Η ν ω μ έ ν α ι  Ι ί ο λ ι τ ε ΐ ά ι  

δ έ ο ν  ν ’  ά π ο ρ ρ ο φ ή β ω σ ι ν  ä r t a v  τ ό  μ ε  ; ά  τ ή ς '  μ ε σ η μ 

β ρ ι ν ή ς  Ά μ ε ρ ι χ ή ς ,  έ | / .π ό ρ ιο ν .  — Κ α τ ’  ΐ ί δ ή σ ε ι ς  έ χ  

Β ε ρ ο λ ί ν ο υ ,  μ ε τ ά  τ η ν  π ρ ο σ ε χ ή  σ ύ ν α ψ ι ν  τ ή ς  α ύ -  

β τ ρ ο ο υ γ γ ρ ι χ ή ς  σ υ μ δ ά σ ε ω ς ,  δ ι α π ρ α γ μ α τ ε ύ σ ε ι ς  θ έ .

• λ ο υ ν  ά ρ χ ί σ ε ι  μ ε τ ά  Τ ή ς  Σ ε ρ β ί α ς ,  τ ή ς  Ε λ β ε τ ί α « ,

. κ α ί  τ ώ ν  λ ο ι π ώ ν  Κ ρ α τ ώ ν .  —  Σ υ λ λ α λ η τ ή ρ ι α  δ ι ω μ -  

- γ α ν ώ θ η ο α ν  έ ν  Μ α σ σ α λ ί α ,  Β ο ρ δ ώ ,  - χ α ί  ά λ λ α ι ς  μ ε  

β η μ β ρ ι ν α «  π ό λ ε σ ι  . π ρ ο ς  δ ι α μ α ρ τ ό ρ η σ ι ν  χ α τ ά  τ ώ ν  -

. ν έ ω ν  π ε ρ ί  τ ε λ ω ν ε ι α κ ο ύ  δ α σ μ ο λ ο γ ί ο υ  σ χ ε δ ί ω ν . —  

" Ο  ή γ ί μ ύ ν  Φ ε ρ δ ι ν ά ν δ ο ς  μ ε τ ά  τ ή ς  μ η τ ρ ό ς  τ ο υ  

Κ λ η μ ε ν τ ί ν ή ς  έ π έ σ τ ρ ε ψ α ν  - έ χ  Φ ι λ ι π π ο υ π ό λ ε ω ς  ; ε ί ;  

Σ ο φ ί α ν .  'Ό  δ ι ά δ ο χ ο ς  τ ο ύ  Β ί λ τ σ ε φ  Ν ά τ σ ε β ι τ ς  ά ν έ ·  

λ α ο ε  τ ά  χ α θ ή κ ο ν τ ά  τ ο υ .

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ 
Έ π ί  τ ή ς  π α ρ α λ ί α ς  ά δ ο ύ  μ ε τ α ξ ύ  Τ ε ρ γ έ σ γ ή ς  κ α ί  

Μ ι ρ α μ ά ρ  ά ν ε υ ρ έ θ η  δ ι ’  ά ν α σ χ α φ ώ ν  μ ε γ α λ ο π ρ ε π έ ς . 

ρ ω μ α ϊ κ ό ν  θ έ χ τ ρ ο ν .  Τ ό  σ ω ζ ό μ ε ν ο ν  ο ι κ ο δ ό μ η μ α  ά -  

π ο τ ε λ ε ΐ τ α ι  έ ξ  Ι ξ ω τ ε ρ ι χ ο Ο  τ ε ί χ ο υ ς  π ο λ υ γ ω ν ι χ ο ύ  κ α ί  

Ι ξ  έ σ ω τ ε ρ ι χ ο ύ  χ υ χ λ ι χ ο Ο ,  δ ι α μ έ τ ρ ο υ  4 5  μ έ τ ρ ω ν . —  

Έ ν . τ ή  έ ν τ α ύ θ α  Γ α λ λ ι χ ή  . ’ Α ρ χ α ι ο λ ο γ ο ε ή  Σ χ ο λ ή  

¿ π α ν ε λ ή φ θ η σ α ν  α ί  ά ρ χ α ϊ ό λ ο γ ι χ α Γ  Σ ι α λ ί ζ ε ι ς .  Τ ή ν  

6  τ ρ έ χ .  έ γ έ ν ε τ ο  ή  π ρ ώ τ η  σ υ ν ε δ ρ ί α ο «  χ α θ '  ή ν  ώ μ ί -  

λ η σ α ν  6 δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  α δ τ ή ς  *, Ώ μ ό λ λ  κ α ί  ό  χ .  , 

Λ ε γ χ ρ ά ν . .  . .

£ Π IΣ Τ Η Μ,Α I 
Τ ή ν  3 0  π ρ ο σ ε χ ο ύ ς  Μ α ι ο υ  σ υ ν έ ρ χ ε τ α ι  1 ν  Μ ο ν ά ·  

χ ψ  τ ό  τ ε σ σ α ρ α κ ο σ τ ό ν  π ρ ώ τ ο ν  σ υ ν έ δ ρ ι ο ν  τ ώ ν  Γ ε ρ 

μ α ν ώ ν  φ ι λ ο λ ό γ ω ν ,  ό π ε ρ  θ ά  δ ι α ρ χ έ σ η  έ π ΐ  τ έ σ σ α ρ ά ς  

- ή μ έ ρ α ς .  Έ ν  α ύ τ ώ  μ ε τ α ξ ύ  ά λ λ ω ν  & έ χ  Ν υ ρ ε μ δ ί ρ  

γ η ς  κ α θ η γ η τ ή ς  χ .  Λ έ χ ν ε ρ  θ ά  ί μ ι λ ή σ η  π ε ρ ί  τ ώ ν  

Ε λ λ η ν ι χ ώ ν ^ γ ρ α μ μ ά τ ω ν . — Έ γ έ ν ε τ ο  ή  π ρ ώ τ η  σ υ 

ν ε δ ρ ί α σ ε ς  τ ή ς  π ρ ό  τ ί ν ο ς  χ α ι ρ ο ύ  ( δ ρ υ θ ε ί β η ς  π ρ ώ τ η ς  

Ρ ω σ ι κ ή ς  Α σ τ ρ ο ν ο μ ι κ ή ς  έ τ α ι ρ ί α ς .  ί ν  ή  έ ζ ι φ ώ ν η σ ε  

τ ό ν  ί ν α ρ χ τ ή ρ ι ο ν  λ ό γ ο ν  ό  χ α θ ή γ η τ ή ς  χ .  Μ π ρ έ -  

τ ι γ κ ε ν . — Ν έ ο ς  χ ο μ ή τ η ς  σ χ ε τ ί χ ώ ς  μ έ γ α ς  κ α ί  ) , α μ  

π ρ ό ς  ά ν ε χ α ^ ό φ θ ή  δ π ό  τ β δ  Α σ τ ρ ο ν ό μ ο υ .  Δ ί ν ι γ γ  Ι ν  

Β ρ υ σ τ ό λ η .  'Ο  κ ο μ ή τ η ς  ό .δ τ ό ς  κ ι ν ε ί τ α ι  τ α χ έ ω ς  π ρ ό ς ·  

δ υ σ μ ά ς .  —  Ό  έ ν  Ί ί ν η  κ α θ η γ η τ ή ς  Β α ρ δ ε λ έ μ π ε ν ,  

ά ν ί ύ ρ ε ν  ό λ ι γ ο ς έ λ ι δ ο ν  ι δ ι ό γ ρ α φ ο ν  σ ύ γ γ ρ ά μ μ ά - ' τ ο ύ ί 

Γ κ α ΐ τ ε  έ π ί  θ ε μ ά τ ω ν  τ ή ς  σ υ γ κ ρ ι τ ι κ ή ς ,  ά ν ά τ ο μ ί α ρ . ;  

Α ε π τ ό μ ε ρ β σ τ έ ρ ά ς '  ά ν α κ ο ι ν ώ σ ε «  θ ά  κ ά μ η  6  κ α θ η · ;  

γ η τ η ς  έ ν  " τ δ  » « τ ά  Μ ά ϊ ο ν  σ υ ν ε ρ χ ό μ έ ν ψ  σ υ ν ε δ ρ & ρ !  

τ ώ ν  Γ ε ρ μ α ν ώ ν  ' ά ν α τ ό μ ω ν .  —  Έ ν  τ ή  έ ν τ α ύ θ α  Έ -  

T o t p Î i f .T Û y  Φ ί λ ώ ν  τ ό ύ  Λ α ο ύ  6 χ .  Α Ϊ γ ι ν ί τ η ς  δ ι ε υ 

θ υ ν τ ή ς  τ ο ύ .  ή μ ε τ έ ρ ό υ  * Α σ τ ε ρ ο σ κ ο π ε ί ο υ  ¿ π ο ί η σ ε ,  

δ ι ά λ ί ξ ι ν  π ε ρ ί  δ ι α φ ό ρ ω ν  ά σ τ ρ ο ν ο μ ι χ ώ ν  ζ η τ η μ ά τ ω ν ,  

π α ρ ι σ τ α μ έ ν ώ ν  χ α ί  τ ώ ν  . μ ε λ ώ ν  τ ή ς '  β α σ ι λ ι κ ή ς  

ο ί κ ο γ ε ν ε ί ά ς .  — -  Έ ν  Β ο υ κ ο ύ ρ ε σ τ ί ι ρ  Ι ω ρ τ ά σ θ η  ή  ί π ε ·  

τ η ρ ί ς τ ή ς  Ρ ο υ μ α ν ι κ ή ς  ’ Α κ α δ η μ ί α ς / χ α θ ’  ή ν  μ ε τ α ξ ύ -  

ά λ λ ω ν  ά π ή γ γ ε ι λ ε  ρ ο υ μ α ν ι σ τ ί .  χ α ί  ή  Β α σ ί λ ι σ σ α '  

Ι π ί τ ο ύ τ φ  γ ρ α φ έ ν  W  α δ τ ή ς  έ π ι χ ό ν  π ο ί η μ α ,  ύ π ό -  

θ ε σ ι ν  έ χ ο . ν  τ ή ν  Ι ν  Δ α χ ί φ  ε ί τ β ο λ ή ν  τ ώ ν  Ρ ω - ,  

' μ ά ί ώ γ . — Ή  α ύ τ ή  ά χ α δ η μ ί α ' Ι ξ έ λ ε ξ ε  μ έ λ ο ς  α ύ τ ή ς  

Δ ν τ ε π ί σ τ έ λ λ ο ν  τ ό ν  Ι ν  Κ ω ν σ τ ' α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ;  χ .  Μ α 

ν ο υ ή λ  I .  Γ ε δ ε ώ ν .  '

ΚΑΛΛΙ ΤΕΧΝΙΑ 
Έ ν  έ π ί  τ ο ύ τ ψ  χ λ η θ ε ί σ η  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή  ε σ π ε -  

ρ ί δ ι  « ν  τ « ρ  ο ϊ χ ι ρ  τ ο ύ  χ .  Δ  Κ ο ρ ο μ η λ α .  έ ξ ε τ ε λ έ -

σ θ η σ α ν  ε π ί  κ λ ε ι δ ο κ ύ μ β α λ ο ύ  δ ι ά φ ο ρ α  ά σ α ά τ ι α  

ν έ ο υ  χ ω μ ε ι δ υ λ λ ί ο υ  τ ο ί ϊ  χ .  Κ ο ρ ο μ η λ ά ,  τ ο ύ  Έ κ ·  

ρ ε μ ο υ ς  Δ ι α ζ υ γ ι ο ' υ .  Έ χ ε ι ρ ο χ ρ ο τ ή β η  δ '  « .  

π α ν ε ι λ η μ μ ε ν ω ς  ό  ε κ τ ε λ ε σ τ ή ς  κ α ί  , σ υ ν θ έ τ η ς  τ ω ν  

κ .  I .  ’ Α ν ά ρ γ υ ρ ο ς  δ ι ά  τ ή ν  χ ά ρ ι ν  κ α ί  τ ή ν  κ ο μ ψ ό 

τ η τ α  α ύ τ ώ ν .  —  Ή  « Έ φ η μ ε ρ ϊ ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν »  ί ν «  

σ υ ν τ έ λ ε σ η  ε ί ς  τ ή ν  ά ν ά π τ υ ξ ι ν  τ ο ύ  κ α λ λ ι τ ε / ν ι χ ο δ  

α ί σ θ ή μ α τ ο ς π α ρ ά  τ ω  γ υ ν α ι κ ε ί ω  φ ύ λ ω ε ν  Έ λ λ ά Σ ι  

χ ά ί  ε ι ς  τ ή ν  π α ρ ’  α ύ τ ω  ε ύ ρ ύ τ έ ρ α ν ' κ α ΐ  σ υ σ τ η μ α -  

- τ ι χ ω τ έ ρ α ν  - δ ι ά δ ο σ ί ν  ' τ ώ ν  κ α λ ώ ν . ' τ ε χ ν ώ ν  δ ι ω ρ γ ά -  

ν ω σ ί  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ή ν  ί χ θ ε σ ι ν  μ π ο κ λ ε ι σ τ ι χ ώ ς  δ ιό ι  

τ ά ς  χ υ ρ ί α ς ,  ή ς ή Ι ν α ρ ξ ι ς  ώ ρ ί β θ η δ ι ά  τ ή ν  1  Μ α ί ο υ  

1 8 9 1 .  Ε ν  τ ψ  Έ μ π ο ρ ι χ ψ  Μ ο υ σ ε ί φ  τ ή ς  Β ι έ ν ν η ς  έ ν ε -  

χ α ι ν ί σ θ η  Ι χ θ έ σ ι ς π ο λ υ τ ί μ ω ν ά ν α τ ο λ ι κ ώ ν τ α π ή τ ω ν  έ κ  

Κ α υ χ ά σ ο υ ,  Π ε ρ σ ί ο ί ς ,  Μ έ σ η ς  Ά σ ί α ς ,  Σ μ ό ρ ν η ς ,  Β ο σ 

ν ί α ς  χ α ί  ά λ λ ω ν  χ ω ρ ώ ν .  Έ ί ς  τ ώ ν  έ χ θ ε τ ώ ν  ε ι ν ε  χ α ί  

ό  Σ ά χ η ς  τ ή ς  Π ε ρ σ ί α ς ,  — Néoy μ ε λ ό δ ρ α μ α  τ ο ύ  

Μ α σ σ ε ν έ ,  έ π ί  σ τ ί χ ω ν  τ ο ύ  Ρ ι σ π έ ν ,  έ δ ό θ η  τ ή ν  1 6  
Μ α ρ τ ί ο υ  έ ν  τ ώ  Π α ρ ι σ ι ν φ  Β ε ά τ ρ ω  τ ο ύ  Μ ε λ ο δ ρ ά 

μ α τ ο ς ^  τ ό  Ι ρ γ ο ν  Ι π ι γ ρ ά φ ε τ α ι  ό  Μ ά γ ο ς .  — ' Ô  

Ι ν '  Λ υ ώ ν -  ά π ο θ 'ά ν ώ ν  ■ π ο ι η τ ή ς  Ί ώ σ η φ ϊ ν ο ς  Β ο υ λ α ρ ύ  

έ γ ε ν ν ή θ η  τ φ  1 8 1 5  Ι γ ε ι ν ε  δ ε  τ ό  π ρ ώ τ ο ν  γ ν ω σ τ ό ς  

. τ ψ  1 8 5 6  δ ι ά  τ ώ ν  Sonnets Humoristiques, ά τ ι ν α  

έ η η ν έ θ η σ α ν  τ ό τ ε  μ ε γ ά λ ω ς  ύ π ό  τ ο ύ  Ι ο υ λ ί ο υ  Σ ί μ ω -  

ν ο ς  χ α ί  Saint * Beüve. —  Qi Γ ε ρ μ α ν ο ί  ί ρ γ ά τ α ι  

τ ώ ν  μ ί ί χ λ λ ε ί ω ν  π ρ ί ν  ά π έ λ θ ώ σ ι ν  έ κ  Ο α ρ ι σ ί ω ν  χ ά ·  

; ς έ θ ε σ α ν  σ τ έ φ α ν ο ν  έ π ί  τ ο ύ  τ ά φ ο υ ,  τ ο ύ  π ο ι η τ ο Ο  . 'Ε ρ 

ρ ί κ ο υ  Ά ϊ ν ε  μ έ  τ ή ν  έ π ι γ ρ α φ ή ν  :  « 0 1  Ι ρ γ ά τ α ι  τ ώ ν  

μ ε τ α λ λ ε ί ω ν  π ρ ό ς  τ ό ν  ά δ ε λ φ ό ν  τ ω · /  " Α ί ν ε » .

ίΔΙΑΙΤΕΡΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ

A . . A. D 6 ρ ο ν .  Οί έν Πάιραΐζ χ .  κ. (I. Ε . Γ . Π. 
κ α ί Κ . Ε . ένεγράφηβαν κ α ί έσταλησαν αύθημερόν τά 
φύλλα Ιξ  άρχής. Εόχαρίστούμίεν.' "Οσον άφορά τάς περί 
αΠ ολιτιχής Ε β δ ο μ ίίο ς .ι Ιδέας σας έλπ ίζω μεν νά μτ,
τάς δ ιαψ εόσω μεν.— Ό  α ι ω τ ά τ ο ι ς ' χ .  χ.  Μ.  χ α ί
ί .  Ί  »  ί ' ν ν  ι ν  « .  'Ενεγράφητε- έστάλησαν έξ άρ- 

χ ή ς .—  X. Χ ι Τ  ρ . ί  χ  κ  «. λ  α . Έ γράψ αμεν έν τφ  προη- 
γουμένιργφύ.λλιρ· Οαρά τού χ .  ¿κ. έλήφθησαν ,τά δύο 
χειρόγραφα χ α ί έφ υλάχθησαν. ιίερ ί κυλίνδρου | ί ί μ ·  

'βροίνης ώ δ ε μ ία ν  έχόμεν είδησ ιν ί — Κ . Π. Ι .  Λ ί Σ  τ  ρ α- 
t  r a t  t ι ε  I  - ι . [ * Ι »  !  ι  Siv. θά- δημοσιι.υθώσι 
χατά-ςειράν ά λλά κατά δ ιασ τή ματα  ί>ς οΰσαι φύτοτε- 
λίϊς.'—  Π. X . Β  ο υ χ  ο υ ρ έ α τ  ι  ο ν . Ή  συνδρομή 
τόύ Κί Η- Μ .τ ο ύ  π . I .  έλήφθηί Γράφομεν.— Μ .Μ Γ Τ α - 
λ  ά  ζ  ι  ο ν . Έ γρά ψ αμεν. Ά π ό δε ιξ ις  έστάλη . —  Κ . Π. 
Σ  α μ  ο θ ρ ί  κ η ν , Φ. Β , Ρ α ι  δ ε σ  τ  ό ν , ’Αρ- D. 

’ χ  ,α ' ί  Μ. A. 1 .  Μ α ·σ  σ α λ ί α ν. Έ λ ή φ θη σ α ν.— Π . Ε. 
*Π ®  ο σ . τ ά  ν η-.ν. :Έ νεγροίφ ητί, έλήφθήσαν—  Κ . Β . 
Ρ  ό δ.ο ν. Έλήφθησαν. — Ε . Ε . Ρ. ’Οδησσόν. ’Α ναμένο- 
[ίεν ά πάντηοίν τέλος πάντων I —  Β ή 'σ  σ  φ ·' Ή  θα- 
νόΰσα ’Α γγελική Κώτση Σιαφάκα, ή άδελφή τού Μάρ- 

,χου'Μ π0τβαρή,:εΐχ«-μςίθει, ώς μάς έλέγε φίλος τις 
γ ν ω ρ ίσ «  α.ότήν, τ ή ν  ύπό. τώ ν ιστορικών μας έπιρρ ι- 
πτομένήν χά τά  τού πατρός της. μομφ ήν περ ί προδοσία;. 
Ώ νείδιζεν όμως' τούς ιστορικούς διότι- δέν έφρόντιζον νά 
μάθω σιν ά χ ρ ιό δ ςτά  κατά τόν πατέρα τ η ς  χ α ί τάς-δι
καιολογήσεις, α’ίτινες τάσσονται φυσικωτατα χα τά  τής 
μομφ ής τα ότης. —  ü .  Ζ Ε ί ς  Τ  χ ϊ γ ά  ν ιο  ν . 'Γ -  

-πάρχει «α ί - δημώ δης παράδοσι; καθ’ ήν,'-δταν δ ιεμβ ΐ- 
. ρασεν δ θεός, τόν κόσμον .είς τ *  διάφορα έθνη του κ α ί 
ή ίώ τη σ εν  αότά άν εΐνε εόχαριστήμένα, ίλ α  άπεχρίθη- 
σαν ν  α ί , - έ κ τ ό ;  τού  Ρώσου, δστις άποκαλυφθείς έ -

πλησίασε κεκυφώς τόν Δημιουργόν καί ε ίχ ε :  Δέν ύ 
π α ρ χε; ρα«ί πρός πόσιν ; ( Ά ν ±  βόδσκου τ σ χ ί β ί ; ) —  
’ Ε κ . ' Τό-όψηλότερον. όρος τού κόσμου είνε τό  Γ α υ ρ ι·  
παγχάρ τού Θιβέτ τής Ά β ία ς , ίχ ο ν  ύψος 3 7 ,5 0 0  π«^--
δών ’ ’Αλλά τό ύψος τούτο «Τνε μηδέν άπέναντι τής 
φαντασίας σας, άφού θέλετε έπιείιειαν. — Α Κ . I . 
Λ ε υ κ ω σ ί α ν .  ’Ελήφθησαν, «ΰχαριστούμεν. ’Από· 
δειξις -έδόθη τή Αιιυθϋνσει τών ’Εκλ. Μυθστ.— S. .£. 
Γ α λ ά ζ ι ο  ν. ’Ελήφθησαν Εδχαριστούμεν.—Φ.. Α. 
Σ μ ύ ρ ν η ν .  «Τό χρέος παντός πολίτου πάσην τά- 
ςεως είνε νά--συνεισφέρη πάντοτε είς τήν έδδαιμονίαν 
τής «ατρίδος,-του», Ιλεγεν δ. μέγας Ούασιγκτών. Καέ 
νχεπτόμενος, δπως σχέπτεσθε, αότό πράττετε ££ψ συγ- 
χαίρομεν. —  Τ. Ε .  - Π ά τ  ρ α ς-.· -'Όπως έχάριίε πάν
τα τψ είδη τού κλίματος είς τήν "Ελλάδα ή,φύσις, ού
τως έχάρισεν αδτή καί διάφορα είδη οφθαλμών. Καί εν · 
έή' ποικιλία δέ ' ταύτη, τούς ωραιότατους όφθάλμοός. 
Ίχβυσιν ύπέρ πάσας τάς ■ γυ«κκας α ί. Έλληνίδεσ μας. 
—Κ. Ν. Ά ν δ ρ ο ν ,  ϊ-φ  i φ. Μ.. Π ά.τ.ρΛ.ς, Μ ι χ . 
Δ. Ν ε ά π  ο λ  ι ν, θ α υ μ α σ τ ή ,  Ο ερ'ι έ ρ γ ω,
Α  ί ν ιρ κτλ. Τά περί Η ο λ  ι τ ι * ή ς Έ β δ ο μ ά - 
δ ο ς θά τά ΐδητε έν τώ προσεχιΰς δημοσιευθηοομένυ* - 
προγράμματί της.··Ολίγη» ύπομονήν άκψμη. — Φ ι- 
λ α  ν θ ί  ϊ  Οέροης .ποιητής λέγει, δτι τό κρίνον έχει 
δέκα γλώσσαις, άλλ’ δτάν κβλαϊδή τ’  άηό^ιΐ- σιωπαίνει 
αότό μαγεμμένο, καί ή φωνή του· γίνεται τότε μοσχο
βολιά. —  Ε, Π. Μ. Αί.ένδείξεις έπιδοκιμασίάς θερμο- 
τάτης itai έγκαρδιωτάτης,ά: πολλαχώςκαί πολλαχόθεν · 
έλάβομεν. Εαί αύτών τών έφη μερίδων ή σιγή καί πολ
λών έκ τών γιαφόντων «ύτάς τά εύγλωττα,βυγχαρητήτ- 
ρια. Ταύτα άρκούσι. — Φ. £ λ <ρ Μ, Ή «Έθνίχήη έπί- 
τιθεμένη καθ’ ήυών, διά τό Π ε ρ ί  Β * π  τ  £ β έ ώ ς  . 
άρθρον μας, έπάγει :.· «Κρείττον οιγάν ή χμβίβσονοω 
τής σιγής λέγεινν. Λυπηρόν δτι τήν άληβώς νεωτερι- 
στιχήν ταύιην άοχήν ούδ’ όί άρχαΐοι έάκέψθησαν νά. 
έκστομίσωσιν, ούδ’ ήμείς δυνίμεθα νά συμμερισθώμεν.

Ν Ε Α  Β Ι Β Λ Ι Α

»

’ΕξδδόΟησαν
P .  D é o h a r m e ,  Μ μ θ ο λ β γ έ«  τ ή ψ  ά ρ χ « έ « ς ;  

'Ε λ λ ά δ ο ς , μ ε τ ά φ ρ . Ά λ .  Α α ρ ά λ η . Έ κ δ ο τ η ς  Ά λ .  
Π α π α γ ε ω ρ γ ίο υ . ’ Α θ ή ν α : 1 8 9 1 .  Έ ξ ε Σ ό θ η σ α ν  tôt- 
φ υ λ λ ά δ ια .ϊ ο ν  κ α ί 8ον

Χ φ ςσ α έα νε ικ α Ι μ ε λ ά τ ο « , υ π ό  3 s v .  Π .  Μ δ σ χ ο ΐ ί-  
'H lp ('ô S txô v 'â éô o ji« 8 V a 7o v . Έ τ ο ς  1  ά ρ . 1 .

Ά ε ξ ι κ ό ν  Έ γ χ υ χ λ ε ι κ α ε δ ς χ ό ν .  ’ Τ Ά Σ . Ν .  Γ ί  Π β -
λ ίτ ο υ .'Φ β λ λ ά δ ιο ν  19 . ’ Α φ ρ ο δ ίτ η ,— Ά χ ρ ά ς .Μ π ά ρ π -
χ α ί  Χ ίρ σ τ  έ κ δ ό τ α ι.  , . ..................

Τ *  « Τ « *  α α ύ  ά ρ χ ο εέβ υ  χ β έ  ν ε ω τ έ ρ ο υ  'Ε λ λ .  
π ο λ ιτ ισ μ ο ύ ,  λ ό γο ς  ά π ’ά γγελ θ ε ίς  έ ν  τ ή  μ ε γ ά λ η  α ι 
θ ο ύσ η  τού  Έ θ ν .  Π α ν ε π ισ τ η μ ίο υ  τ ή ν  1 0  Μ άρτιο ι» · 
1 8 9 1  ύπ ό  Γ .  Μ ισ τ ρ ιώ ιο ύ  π α ρ α λ α μ δ ά νο ντ ο ς  τ ή ν  
π ρ υ τ α ν ε ία ν . '- · - ·  ' . : ·  · : · ? ’  ' . ς ; ’

- ’Αγγέλλονται
' Ι σ τ ο ρ ι κ ή  Β ί θ λ κ Λ ή χ η ,  ά π ο  τ ε λ ο ύ μ ε ν η  α π ό  σ έ ι-  

"ρ ά ν  έ ρ γ ω ν  "α υ τ ο τελ ώ ν  ά ν ά γ ο μ ί.ν ω ν  κ υ ρ ίω ς  β ΐς -τ ή ν -  
. Ισ τ ο ρ ία ν  τ ώ ν  νςω τέρ ιβ ν  χ ρ ό ν ω ν . Π ρ ώ τ ο ν  έργο"*· 

δ η μ ό σ ιε υ θ ή σ β τ α ι ή  ι σ τ ο ρ ί α  -τ ή  ς  ά  γ  γ  λ V  
. κ ή ς  ε π.α ν α  σ  τ μ  σ  ε .ω  ς  τ ο ύ  Γ χ ι ζ ώ .  Τ ή ν δ ιε υ -  

θ υ νσ ιν  τ ή ς  Ι σ τ ο ρ ικ ή ς  Β ιβ λ ιο θ ή κ η ς  ά ν ε λ α β ε ν  δ χ .  

Χ α ρ . Ά ν ν ιν ό ς .  Ε κ δ ό τ η ς  τ ά  Κ α τ α σ τ ή μ α τ α  τ ή ς  
- « Π α λ ιγ γ ε ν ε σ ία ς » ·  ' - -mssB·

ΛΕΞΙΚΟΝ ΙΣΤΟΡΙΑΣ ΚΑΙ ΡΕΟΓΡΑΦΙΑΣ
.Ε Ν . Κ Ω Ν 2 Τ Α Ν Τ ΙΝ  Ο Υ Π 0 Λ .Ε Ι  ..

Σ νμπληρουμένης 
έ π ικ α λ ο ίμ α ι τήν «υνΓ
¿•ν ικ ή ν  ά νάγκην χα ί .........  . . . ---------,  . . . .  — r , r ..  . .   ....................... ,  . . . ,

Τό Λεξικόν άπαρτίζουσιν έ ν ν έ α  όγχώ ?εις τ ό μ ο ι π ερ ιλ α μ β ίνο ντε ; Ιν δλιρ περί τάς 12^Χ *0  δ ιστήλους «ελί8*ς εις 4ο ν, ή τ ο ι περ ί τά  1 5 0 0  τυπογραφικά φόλλα π υκ νό — 
,.π ά τη ς ύλης. ν ,., . · . . · . · , .

’E y  Ιργφ τοιούτιρ τό πρώτον είς τή ν  γλώσσαν η μ ώ ν  έχ'&δομένφ, S it  ήτα δυνατόν νά  μήίπαρίισφ ρήσω σιν ά τέλεια ι, λάθη * α ! παραλείψεις, « ϊτινες δμως έλ ά χ ίσ τα ι' είσΐί 
' σχετίχ,ώς' πρός τόν μέγαν όγκον τού  β ιβλίου κά ί'-πρ ίς τάς ·εέοηιΟιας.·δνσχερίας, καθ’ ών προσέκβπτεν ή  Ικδ.οσις α ύ ιο ύ . Ά λ λ ’  έν τρ ϊς Ικ δ ο |ε Ι ίΐν -έ ν .ν ί«  τόμο.ίς 6 ά να γνώ σ τη ς 

εύρήσει τά  είς τό έθνος ημ ώ ν κ α ί είς τήν ’ Α νατολήν άφορώντα, ¿«τιθέμενα, μετά λεπ τομ ερ ιία ; κ α ί άκριβείας,πολλφ μείζονος ή  έν το ίς .μσ γά λ ο ιί. Ιγκυκλοπ«ιδ ιχοΐς Λεξικαΐς. 
τή ς  Βύρώπης. Τά άρθρα Ά β ή να ι, ‘ Ελλάς, "Ε λ λ η ν ί;, Εω νσταντινοόπολις, Π ατριάρχαι, Προνόμια, Ρωμαϊκόν άνατολικόν κράτβς, Σταυροφορία, Σ χ ίσ μ α , Τουρκία κ λ π . κ λ π . 
άποτελοΰντα  όλοκλήρους πραγματείας είσί.'τρανώτατα τούτο υ  τ ικ μ ή ρ ια . ^ ·

Ή  τ ιμ ή  τού όλου έργου, καίπερ μ ή  χαλύπτουσα τή ν  γινομένη ν δαπάνηvf  ώρίσθη ε ίς  φράγκα 2 5 0  διά. τού'; έννέα τόμους δεδεμένους, πληρω τέα-·άμα  τ ζ  έγγραφ ή... 
Χάριν ίδ ίφ τώ ν  σχολών κ α ί τών λογίων άποδεχόμεθα τή ν  κατά μ η νια ία ς δόσεις πληρ ω μήν ώς επομένως :
Τό δλον ϊρ γο ν  πληρω θήβεται προκαταβαλλόμενων φ'ράγκων έ ξ ή κ ο ν τ α ,  καταβαλλομένων 8έ καθ’ έκαστον μ ή να  φράγκων , ί ϊχ ο σ ιν  επ ί μ ήνα ς δεχα. ,'
0 :  το ιούτο ι συνδρομηταί λαμβάνουσιν ά μ α  τή  προκαταβολή τόν α’ τόμον, μετά  δύο. μηνια ίας δόσεις τόν $ ’ κ α ί γ ’ , μετά πέντε μ η ν ια ία ; δόσεις -τόν δ ’  κ α ί - t ,  μετά· 

Φ π τά  τόν ς · 'χ α ί  ζ- κ α ί μετά δέκα τόν η ' κ α ί θ ' . :  , . . . . . . .
Τόν τελευταίον τούτον συνδυασμόν, ον επριηαάμεθα χά ρ ιν  εύκολίας τών σχολώ ν χα ί τών μιχοών βαλαντίω ν, άποδεχόμεθα μ ό ν ο ν  μ έ χ ρ ι  π α ρ ε λ ίύ σ ε ω ς  ί ν ό ς  Ι τ ο υ  ς -
Πεπόιθότες έπ ί τήν ,φιλογένειαν « α ί φ ιλομουσίαν τών πανταχοδ ομογενών άπεκδεχόμεθα θαρρούντες τήν συνδρομήν αύτώ ν. . · ' · · '

Έ ν  Εω νσταντ νουπόλει, τή  3 0  Μαρτίου 1 8 9 1 .  ; 0  EEaOTHS S ·  .1-  Β 9 Τ Τ Τ Ρ 1 Σ  ;
Διευθυντής κά ίΆ ρχισυν,εά κτης τού Ν ίο λ ό γ ο υ -

i


